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Anodavivra Iolvveixny év te wedg tov ddel-
@ov povoueyim Kotmv &rvaqov éxfelcw xnovrre
undéve adsov Daxraw, Sdvarov vy {nuley awei)j-
Gag. tovrov Avvipovy % adedpy dxraww megdver.
xal 0y Aedovoe tovg @Ulareg émPalie youe, oig
énanmealel Yavaror &6 Koéow, & uy tov t0vro dod-
cavre éevgoey. ovror T xdvww T EmpBefinué-
v xedaigovreg 000y frTov épgovgovy. émerovon
0% % ’Avriyovny xei pruvov ebovoe TOY VEXQOV GvoL-
uoface fovthy eloaypédie. Tevtny VWO ToVY PU-
Agxov megadedoucvny Koéov xaredixcle xal {Hoav
elg topPov nadelofev. éni tovrog Aluwv 6 Koéov-
tog viog, 8¢ éuwéro edriy, dyavexticeg fevrov
ngocemopuler Ty x60y drolouévy ayyovy, Tepeoiov
tavre mgodeomicavrog. 9’ ¢ lvapdeioe Edoudiny
% tov Koéovrog pouery feviyy xeveopale. xal
tédog donvei Koéow tov tov Auddg xel tig poue—
tijg ddvezov.

APISTOPANOTE T'PAMMATIKOT.

Avriydvy mege: Ty xedoTabw Tig Worewg Ydrpace
vov Iodvvelxny épogadn xai elg yvyueiov xevdyeov
dvredeton wapa vov Koéovrog avionran’)’ ég’ g ned
Algeow dvemedijoeg dwe Tov el avtyy fQwte Eige

1) dvu'grruu vitiosum videtur, Nauckius de Aristoph. Byz. p. 257 ) ,

scribi vult avyeé®y. Malim avijernoey favryy. AN
1* j};
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{avrov duegoroaro. éxt 0t vo vovrov davdre xed
% wizne Edoudixy éevryy avelde.

Keiraw 62 5§ pwdomode xal mep’ EvQuuidy év
Avripovy' wiqy el paogadeica pete tov Alpovog
didorar wdg puov rowaviay xel tixve Tov Melove ).

‘H uiv oxqvy sov doduarog Dxdxeiven év Ojfoug
vaig Bowwotixelg. 6 0% yogdg ocvvéoryuev ¢ imuyor—
olov pegovrav’ mooloyile. 0F %) Avriydvy: [Dwixe~
Tt 0% ve medyuere éxi sdv Kofovrog Peciieiwmv.
t0 0 xepalady éon vigog Ilodvvetnovg, Avriydvyg
dveigecig, davarvog Afuovog xet wdeog Edeudixnyg
tijg Aigovog unreds. @aci 0 tov Dogoxiia ffic-
oden vijg év Sdup orgesyyleg eddonymiGavse v T
didaoredie vig Avriydvyg)®). Aédexven 0t ©O dgduc
TovTO TQLaxooTOV devTegon®).

ZAAOTZTIOTY.

~ T6 uiv dodpe Tiw xeiiiovay Soporiéovs. Ore—
owfezer 02 tea mel Ty fowide forogovueve ol
i adedpiy  avdrie lowjvyy. & pdv pap “lov év
roig ddvoapPoig xavamenodival Eyow cupotigag
év 1 (206 vijg "Hoag V70 Awodcuevrog®) vov *Ervco-

1) Cod. Laur. habet Afuove, in margine adscriptum ab alia manu

«
antiqua pafdov. In Par. A Malpove legitur. Malova restituit
Nauckius 1. 1. secundum Hom. Il. 4, 394 Molwy Aluovidng. Et nuptiae
et nomen filio futuro dandum referenda sunt ad vaticinium Bacchi in
fine fabulae e machina atrocitati Creontis divinam auctoritatem inter-
ponentis.

2) Verba vmdxsitar — Avziydyng et reliqguo argumento et Ari-
stophanis grammatici consuetudini parum accommodata cancellis cir-
cumscripsi. — Sophocles praetor fuit bello Samio Ol. 84, 4 (441/440
a, Chr.). Collegae fuerunt Pericles, Socrates Anagyrasius, Andocides,
Creon, Glaucon, Callistratus, Xenophon Melitensis, Glaucetes, Clitophon
(schol, Aristid, apud Dind. p. 485 et apud Wilamowitz-Moellendorffiam
de Rhesi schol. disput, p. 18, cfr. Thuc. I 116 ITseexiéovs dexdzov
avtod drearnyotvrog). Ex his quantum colligere liceat, docta est
fabula Ol. 84, 3.

8) Hunc numerum Schneidewinus refert ad catalogum fabularum
Sophoclearum in bibliotheca Alexandrina ex temporum ratione com-
positum,

4) Acxoddpavrog pro Aeogédovtog Brunckius restituit ex Apollod.
© III 7, 8. Cfr., Paus, IX 7.
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xAfovg’ Migveouog 0F @mor tyy udv lowjyyy mgoc-
_owdovGay T¢ Ocoxivuéve Vo Tvdéng xave “Adyvég
EynédevOy TedevTIOOL.

Tavre y.%v oy ot Ta ésmng meol TV 'qqmid‘aw
i‘o’moovy,eva 'r; gévror xown dofe Gatovdw’ag avrag
Vxeidnper nel qu).adélq)ovg damofvimg, 'y xal ol g
toaypdleg moural fmducvor va meQl avvag dmré—
Dewra.

To o¢ dqagm ﬂ]v ovoyad(ow éoyev a:rb T
mxgexovdng m)v Vwodecw szyovqg vadnevar dd
am«pov 70 Gdux Ho)«v'vetxovg, %ol szyovq DaaTew
adTo :rugcape’m :taga Tov KQt’owog XOAVETOL. PRQE-
Deice 0t avry Omno'vﬁa aatolhn'm Alpov e 6
Kqéowog oo, avmg xel dpogiTag e'xaw ém 27
1:ommm O'vaoqu avToy d‘mxecchswc é(p o xal
5y wijrne Edeudiny velevrd vov Plov dpyovy’).

1) Ayzovy nisi ex errore natum, ad verba gwoadeica 3} avry
Pdmwrovon dmolivras transferri debet,



ANTII"ONH.
'Q xowdw amad‘s),q:ov Io‘m)m)g xdQe,
do’ olo®’, 3vu Zevg véw dx’ Oldimov xexdy

V.1, xotwoy — nage] In sce-
nam secum ducit Antigona Isme-
pam sororem cum certiorem factura
de edicto Creontis, tum imprimis
excitatura, ut secum contra edictum
illad fratrem sepeliat. Bene igitur
ita appellat sororem, ut non sine
aliqua vi m initio orationis voca-
bulum xoivdy ponat, hoc intuens,
inter quas sanguinis communio sit,
inter easdem officii, manibus fra-
tris praestandi, communionem de-
bere esse. Hinc dixit v. 41 &f fvu-
movijoeLg nol Evveoyuoez, oxomee,
v. 48 &l
noypusic yeel, V.46 Tov yovw
woy xal tov edv. Cfr. etiam
quae eandem dicere fecit Aeschy:
lus Spt. a. Th. 1031 ﬁawor 70
x0190v omldyyvov, 0v mequUra-
pev, unreds Tadalvns, xano Ov-
grijvov mareds. toayug délove’
axovrL nowover xoxav Yurr,
Javive, fdoa ovyydve Qeevi.
Practerea non sine vi covy-
Gétmc hic composita sunt adie-
cliva, quae alibi coniungi copula
solent, xotw6y et avradelpoy, ut
EL 12 meés oijs opaluov xal
xadtyviityg, differentia similiter
atque genus a specie differt, Diffi-
cultatem parat notio xotyé¥, cum
neque caput commune possit dici
neque Ismena. Alia ratio est ho-
rum quae saepe occurrunt: nowoe
nazije, xowwor alue, xoivol wai-
8zg, nowvy) &dlg, xoLvoy cmiay-
zvov. Adferunt illud quidem ma-
gis apposite 0. C. 538 xoivel ye
TaTQog ad‘al(peat Sed si integra
est loci seriptura, locutio xotvel
adelpeel in unam notionem xot-

Tov vexgoy vy tfide

vaédelgor i, e ovyxaciyvyroae
coninngenda est. Atque nisi cor-
rupta iudicanda memosia libroram
— nostra emendatio © xlswoy
aliis arrisit, aliis improbata est —,
eadem interpretandi ratio huic loco
adhibenda videtur, ut existimemus
poetam _dicere velle & xotwcided-
gov adrddelgov xdec similiter
atque Eur. Iph. T 800 @ ovyxa-
auyvijty e xdx Tadrov mateds
yeyoow, Aesch. Eum, 89 avrd-
Szdgoy al[m el xotvod mareds,
facere autem, ne repetat adsltpov,
sui iuris xot¥dy, ut saepius duo-
rum attributorum altero alterum,
non ipsum substantivum definitur
(cfr. ad v. 108, ad Phil. 1454). —

In ndga caritatis inest significatio,
Cfr. 899. 915. 0. C. 321. Hom. Il
8, 281 Tsbxge plln nepali], Hor,
carm, 1 24, 1 desiderium tam cari
capitis.

V.28q. &¢’ olod’, 6te — te-
&) Nostin Iovem malorum, quae
ab Oedipo oriuntur, nihil viven-
tibus nobis non perficere?” Nam
omoioy ovyl Ty xandy relel,
pro quo levi cum discrimine z(
oozl . . zedsl dici potuit, So-
phocles, quo, vividior enlsteret
oratio, pro 0vddy TdY xaxdy ov
relel, sive mavta Ta wana zelsl

osuit. Simillime dxctuméest Ol;d

1401 sq.: uoa ov V90
3z ol’ foya 09«'50:‘- gpl:vnslw
3sbQ’ law omoi Emoudcoy av-
@ig; ubi item maluit poeta inter-
rogatione usus dicere ole Zoye,
quam affirmative loqui atque id
ponere, quod in’, mente habebat:
xdxiore foye. Nam hoc dicit,
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dmoiov odyl vow & fWomwy vedsl;

000ty peo oDt dlpewdy odr’ drng dveg

od7’ aloyedy odr’ émwov 69, émolov o 5
TGV Dy T¢ XUV ovx SrwN Epd) xexcw.

4 e d \ ,

aea ufuvnods, ot dyd xdxiere
Zoye dudv Gd:mm; etc. [Si So-
phocles pro ¢ ovy{ vel moiov

0¥y scripsit omoloy odyl, iudice- -

mus oportet, cum orationis vis
magis esset intendenda, ultro ob-
versatum esse ap’ oloda atque
effecisse, ut neglecta coniunctione
8z vellet ag’ olo®a omoiov ovgl
zeldgi. Alii id quod vulgo scribi-
tur o t¢ ita interpretantur, ut di-
cant émoioy excipere Gt: sensus
magis exprimendi causa: ‘quod-
nam — cuius generis malum’.
Quod autem glii verba coniungunt
hoc modo: g’ olefa ¢ w Tow

éx’ Oldimov xandw (dotiv),

oxoioy ovyl Zevg velsi, id ma-
gis grammatico callido quam ele-
gaati poetae convenerit. Carruptelae
vestigium apparet nullum.]

V.2 tov dx' Oldlmov xa-
xdv] Non ea tantum intellegenda
mala sunt, quae Oedipus fliliis im-
precatus erat (vide Oed, C. 13870
8qq.), sed illa etiam, quae huius
fab. 49 sqq. commemorantur,

V. 8. voy Fri f{doaty] Geneti-
vos hos esse, non dativos, quos
putavit scholiasta, Schaefer, alii-
que monuerunt. Comparat Seid-
lerus Trach. 806 o Z&v rgomais,
pijxot’ eloidowpi cs meog rov-
pov ovim omigua FwERIEYTC
=ot, ,,md’, &l © dodosg, Tnodé
ye toang Eui. .

V. 4 3qq. edddv yaqp — &y
mévi] *Nihil enim aut miserum
aut calamitosum, aut ignominio-
sum aut turpe est, quod ego in
tuis et meis malis non viderim.’
Et miseria et calamitate et igno-
minia et turpitudine affectas se
esse ait malis illis, quae adhuc
perpessae sint, expositis v. 49 sqq.
et O.R, 1284 8qq. De acerbo enim
Creontis edicto v, 7 demum dicere
incipit. Pro drns azeq senten-
tiam flagitare contrarium dryg
péca, iam Didymus vidit (schol,
didvpcg gnoy, ot &v tovrog

to &g avep vavilmg ovvré-
taxtas toi§ ovpgoogopévors: Aé-
y&u. yeo ovrwg® ovddy ydp dopiy
ovTe dlysivov QUTE ATNQOY 0VTE
aloyeoy o ovx’ Eyousv rueis’
deng areg 8¢ dovs to dyadoy).
Nec videtur fleri posse quin Di-
dymi sententia acquiescamus atque
comprobemus eam interpretationem
quam T. W. Ullrichius (Ueber die
religidse u, sittliche Bedeutung der
Antigone etc. Hamburg 1853 p. 58
sq’ns.g proposuit sic existimans,
ovdty amg areg idem esse atque
o0vdly per 70v dong i e. consue-
tudine negationes cumulandi factum
esse, ut temere pro positivo péze
negativum &zeg inferretur. Nam
quae in emendationem loci contule-
runt viri docti: ayns azég Coraius,
«rng yéuoy Hermannus, axovg
&zsg Astius, dzrjorpoy Dindorfius,
alia alii, eorum nihil fidem facit
neque corruptelae vestigium appa-
ret. Ea autem interpretatio, quam
Boeckhius enmque secutus M, Seyf-
fertus protulit: °nihil enim neque
acerbi neque, omissa ocalamitate
(ssdes frevelhaften Unheils nicht zu
gedenken**) aut turpis aut iguo-
minjosi est’, probari posset, 8i
scriptam legeremus: ovdly yde
®3” alyavey ovd’ — drng dree
— oot aloyedy ovr dripoy
£08°, omoiov uzé. Cfr. slofolyy
Euripidis Orestis: ovx foriy oudey
Sewdy @8’ elmsiv Emog ovdd
®dBog adt gvupoea Senlarog,
¢ ovx ay deatr’ &ydog dy-
wmoY PUaLs. X s

. 68q. omoioy ov — ovx
onon’ éyo naxdv] Repetitae ne-
gationis exempla haec attulerunt
interpretes: Aesch, Agam. 1634 og
odx, dxsdy 68 dfovievoas
gc’qov, dodoar 108" Eoyov ovx
tlns adroxtévms. Soph. Trach,
1014 xai o?vé"”l t@de :oqo&vﬂ
oy xvQ, 0vxn fyyog teg Gvijcipoy
ogu émezpépar. Cir, Boeokg. nott,
critt. Pind. Pyth, IIl extr, et Reisig.
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xel viv vl TodT o Qace wavdjue wole

2y Quype delver oY OTQaTYYOY dQTilng;

e 1o xelofrovag; §j e Aavdave

70g vovs pllove orelyovre Tow P ooy xaxd; 10
IZMHNH.

éuol piv 0vdelg uidog, Avviydvy, gpilav

o8’

NODg oD’ adpawdg fner’, # Brov

duvoly adedgpoiy éovegidnuev dvo
mi Davovrov fulee dumdf yeel-

Comm, critt, Oed. C. 850. — De
enetivo xaxoy vid. Krueg. 1 § 47,

, 1t

V. 7. Scholiasta: xavrdjuw =md-
Ase* mdoy tff méAse. Sic 1141 et
EL 982, Adde huius fab. 738 6yj-
Bns tied cJudwrolis lews. Al
844 wurdijpov orguros. .

V.8. zov orgazymydy] Regem,
i, e, Creontem, Vox enim orgerds,
ut Latinorum ‘exercitus’, et ‘po-
pulom” significas et cmilites®, qui
cives erant apud priscos. Cfr,
Fischer. ad Aristeph. Plut. 192 et,
quem laudat, van Dalen Dissert.
ad marm. ant. V §, quod caput
est de strategis et scribis Graecis;
item L C. F, Baetr. ad Platarch.
Philopoem. 11. BOTH. Cfr. Tra-
chin. 195.

V. 9. fgag] Cognitum habes,
nosti’>. Ita ‘nonnunquam &zay
usurpatar. Cfr. Trach. 318 ibique
scholiastam. Phil. 560. 789. Eur;
Or. 1120 55:' Todotitoy, vaml-
Roima &’ #1w, ad quem lo-
cum Scholiasta: vow coor 1éyeeg,
‘;& loize 3} 0;6 vog’».allip%. 1436

eig yag woioav, 7 drzpddons.
Azlc. 51 fz0 idyor ”J‘r] »al mweo-
fvplay cé®ev. Eodem modo La-
tini *habere’ usurpant. Vide exem-
gh. plura allata a me ad Cic. or.

lanc. XXIIT 55 p. 152.

V. 9 5q. 7 62 lav@dver— xand]
Sensus hic est: ‘an te latet ad ami-
co8 nostros pervenire mala istius-
modi, gqualia hostes nostri perpe-
timntur?? i, e. an te latet, id quod
hostibus nostris, qui occist sunt,
accidit, ut nom sepeliantur, sed
insepulti feris obiciantur, eam in-
juriam Polynici, fratri nostro, in-

ferri? ANl tdy #yOgoy naxa ex-
plicant °mala, quae ab inimicis
parantur’> vel potius ‘mala quae
ab eis parantur qui his-ipsis malis
inimicitias exercent’ i, e. iniqua
contra Polynicem consilia Creon-
tis. De numero %lmali tovg @i-
lovg vide ad O. R. 866.
V. 11. épol pév ut'v. 498, 628,

‘681, 1336, EL 552, 0. C.44. Cfr.

Krueg. 1 § 69, 35, 2. — podog
gllov, tverbum d¢ amicis’. Sic
Ai. 222 avdoos ol®emog dyye-
AMay. Vide Krueg. I et IT §47, 7, 6.

V. 18. dvoiv — &vo] Amat ita
loqui Sophocles. Confer huius fab.
78. 142. 1266. Al. 267 xoivog év
xotvoloe. 467 wévog pébvorg. 620
dqulu maQ’ dpllowg. 1283 povog
povov. 0. C. 184 Esives dml Eé-
vns. Phil. 185 #v Eévey Eévov.
Trach. v. 618 xeuvd xawvoy v
weniopers.

V. 14. Schol.: dumdfj geol" 7
vn' dilfloy: rovzo P Cnlog'
20 Swxdfj, oloy ox’ é‘iln’lm
drvaige oy oy adslpdy.
At neque alibi unquam Jexiovy
significat mutuum, neque, si signi-
ficaret, ea notione hoc loco usur-
patum concederem, in gquo ex iis
verbis, quae opposita sunmt, mi&
nudee, manifesto apparet de nu-
mero dixlody dictum esse et du-
plex sive geminum significare. Cfr.
v. 85 tolrov 8 adelgo dvo uley
#gd’ spdeay etc. et 170 or’
ovy Ixelvor meos Sehije poloog
play xad’ fuéeay dlovro. Vide
etiam Valck. ad Eur. Hipp. 1408.
Itaque hic est huius versus sen-
sus: ‘ita ut uno die gemina cae-
des fleret’.
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éxel 0% @oovddg éovww ‘Agyelav oTgaTdg 15
év vvavi tf) vov, 098 0id” Dwégregor
otr’ edvvyovca paliov ovr’ droufv.
AN. §idy xeiég, el 6 &xvdg edllov FVAIGY
rovd’ elvex’ éEénepmor, dg povy xivors.
IZ. vl 0° dore; dyrolg pdo v wadyaivove £mwog. 20
AN. 0¥ pag rviégov viw 3@ xeoryvive Kodow
oy piv mgovidag, 1ov & driuccag &yes;
’Eveoxdée uév, dg Aéyovos, odr diny
ronodeic dunely xai voum xeve yPovdg

V.16. Schol.: émsl* dvtl zo%
ég’ ov. Cfr. Porson. ad Ear.
Med. 138 et Blomf. ad Aesch.
Agam. gl. 39.

V. 16. év vuntl zjj viv] Dicta
haee primo mane post esm no-
ctem, qua discesserant Argivi, Cfr.
100 sqq. et 253.

V. 18 sq. Sechol.: ®=wépregor:
dvzl Tod miéov. erman-
nus: *nihil amplius novi, nec feli-
cierem me factam esse neque in-
feliciorem®. [Rectius videtur expli-
cari mégregov ex sententia 0dddy
0l8’ dméoregov mdoyovoa (tnihil
memini me perpeti quod ilud ex-
cedat’) atque existimari, cum pro
meozovoa inferatur ovtr’ svTv-
zoida ovre dropdvy, illed dmde-
8oy redintegrari addito paiilor.]

V. 18. {i8n xaldg] Facile appa-
ret iutellegendum esse: mihil te
audivisse,

V.19, 5068° elyven’ éEéxmaumor
recte explicat scholiasta dvsl 105
*81e 70vv6 o8 Npayoy dvrabda.
Minus commoda est alia, scholii

licatio: to 8% iEénspmoy evel
too ‘peremepxopny’. Nam usus
antiquae scaemae exigit, ut ambae
virgines, quibus non adsunt an-
cillae, una prodeant, atque ad-
jecta verba efg povn xlvotg con-
silium significant eausam cur una
prodeant explicandi.

V. 20. dnkois yeo Tt madyel-
vove’ Emog] Hoe dici puta: ‘patet
enim perturbari te eo, quod mihi
dictura es>., Sed illud insolens
est, quod diotum xadyelvery Exog
7, cuius simile exemplum non

exstat, Videtur autem accusativus
aptus esse ex notione agitandi
sive volvendi, quae in verbo xai-
golvery inclusa tenetur; mee du-
bium est, quin poetae observatum
sit l;‘}meriglm ilad mella 34 of
n woQPUQe.

”:l. 21. zagov vay] Verba wgo-
tloag et erspeiag cum hoe sensn
dicta sint, diddoag et ovx dfim-
cag, facile intellegitur, genetivum
Topov ex utriusque verbi notione
aptum esse ita, ut tamen, id quod
totius loci sententia docet, ad po-
sterius potissimam verbum refe-
rendus sit. Tum wdy dativam
esse secundum Reisigium ad O. C,
p. 859 monuit Wexius.

V. 24. Tribus incommodis hic
locus laborat. Nunquam enim aut
zenodels pro gonsdpevos usur-
patum aut gonolas ovy TN

‘dictum aut substantivam 3éun

cum adiectivo d¢xasog¢ coniunctum
est, Haec autem, quae singula

“corruptelae saspicionem certissi-

mam alibi moverent, tu eoniuncta
hic feras et a Sophocle admissa
eredas? Quid autem, si non eorri-
gendus, sed eiciendus hic versus
est, ut ab interprete additus? Certe
omisso eo nihil desiderabis, cum
ad verbum Zxguee, id quod quis
addendum putarit, nomen zagw
aut simile quid vel ex anteceden-
tibus facillime adsumi possit. Quan-
quam ne opus quidem, ut adsu-
matur quicquam, cum infra etiam
v. 288 solum verbum xgumzas®
de eadem re usurpatum sit. [De
eis quibus hune locum tentaverunt
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Expuibe, toig Evegihey Evmpov vexoig:
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tov 0’ aPMwg davivva IMolwvelrovg vénvy
GGT0i6l Qoo Exxexnevydar vo wy

Tepp xelipa, undt xordcw Ttwa,

kv 0’ dxdavvoy dvepov, olwvoig plvxdv

DnGavedy eloogicL mEog ydew Pogds.

tolevrd Qace tov. cyedov Koéovrd coc

xapol, Ay pag xapé, xqevbavs’ Hew,

xol deDgo veioda ravre Toiow wy elddow
capi meoxngufovre, xal ©0 moayu’ Eyew

0?0y dg wag’ 000€w, @A) Og &v TovTaw T JOE, 35

unum memorabile videtur quod F.
Gu. Schmidtius suspicatus est yon-
6&elg mutandum esse in zono7ois,
ut verbis ooy J8ixy z(;?omu'c 8¢~
%l ins definiatur defensoribus,
non proditoribus patriae iustum
atque iam id discrimen significetur
quod disertius infra v. 194 sqq.
Creon statuit. Ita g Aéyoves
parum apte de sepultura dictum,
cui se ipsam Antigona v. 900 sq,
profitetur operam dedisse, pertinet
ad illam iuris disceptationem.]

V. 26. toig Eveedey Evmipoy
venpois] Veteres, si quis aut in-
humatus iaceret aut non rite post
mortem coleretur, contemptui inter
mortuos habitum credebant. Hinc
Electra apud Aesch. Choegh. 484
nap’ sodelmvorg oy arepos.
Clytaemnestra quoque Eumen. 97
ovadog v @divoicty ovx amol-
Advzas. MUSG, Cfr. Verg. Aen. VI,
825 8qq. Praecipue fyripog de iis
dicitur qui in coetum aliquem cum
honore recipiuntar, ut arigog de
iis qui eiciuntur (dripoy &xfed-
lew). Cfc. 1l 23, 71 Qdwee pe

4 ’ E]

ottt rayiore, xwvlag Aldao me-
enom. zRié ue elpyover Yvyal,
eldwia nopdvray, 0vdé pe no
ploysodar ot motapoio ddowy,
Ceterum per prolepsin dicta haec
verba sunt, de qua vide Matth,
§ 446 pot. 2. Krueg. § 57, 4.

V. 26. Schol.: Iolvvelnovg vé-
xv7’ artl tov adzov zoy Iolv-
neixy. De locutione zov Savdrra
véxvy satis est comparasse Home-
ricam véwvg tedwvnds et vénvg

nazazefynag. Sic infra v, 467,
516.

V.27, uxexnevz8ai] Et hic
et v. 203 et 0. C. 430 verbum
éxunovassy pro simplici xnevo-
ouy positum est. De articulo zo
cum infinitivo xadvger con-
iuncto v. Krueg. II § 50, 6, 6.

V. 80. Brunckius ex viri cuius-
dam docti coniectura slcopudoc
scripsit, Sed eloopdoe rem magis
acerbam atgue indignam efficit.
Nam vultures animo obversantur
in corpore stantes et cadaver ut
pabuli dulcis copiam (yivxvy &9-
cavedy) cum voluptate intuentes.
Praeterea coniungenda olwvoig
mQos ydeLy fopdg, in quibus xgog
20Qev Bopag non est, ut Brunckius
interpretatur, ’ﬂoQ&c fvexa, sed
yootiduevoy Bogoiw, tcibum volu-
cribus gratificantem?,

V. 81. Schol.: aya®dy* &y si-
ewvely. . s

V.82, léyo yap xapé] Recte
monet Erfurdtius hoc dicere An-
tigonam: ‘parum me norat Creon,
qui me quoque facere iuberet, quae
cum pietate in fratrem pugnant’.

V. 83. Schol.: weioPar* avrl
tTov moQeveddat.

V. 34, cagj invidioge dictum
tut accurate sciant’. — @y&wy recte
scholiasta interpretatur 7)yziedas,
Sic Eurip, Bacch. 1036 &rjfag &
avayoovg 08’ ayss; ,

V. 85. Schol: ody as xaq
093éy" ody o frvyey Exey o
modyua, avrl tod ovx svrelds
xal ag mdeegyow, ell’ ag péye.
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@ovoy moxcicder dnudlevorov v molel.
oftwg &e G6ov Tavre, xei Oelfeg voye,
el edpene mépurag, &liv’ €6DAGY xaxi).
12, 1w 0°, & Telaiqpgov, & vdd’ v tovrow, éyo
Miove’ v 4 ‘paxzovee m@oodeiuny wifov; 40
AN. & Evupmovijoag xal Evvegyace, Gxomer.
12, moidv v nwdvvevpe; moi prouye moz el;
AN. & tov vexgov Edv vde xovqueig yeQi.
IZ. 4 yeo voeig ddavewy 0@’ dndgeyTOY TOAEL;

De locutione xap’ ovdiy &leu
sive 7yei6dar monitum iam ad 0.
R. 954

V. 36. govor xmgoneicBas eto.)
Omissum zovtwm. Vide quae ad
Philoct. 137—189 adnotavi. De
locutione 8npolsveroy gpdvor cir.
Aesch, Spt. ¢. Th. 199 lsverijex
drjuov 8 ovre uy QuUyy wogoy,
ibique Blomf, in glossario. Adde
Trach, 357 o §ixtog Igplrov uo-
@os. De hoc poenae genere vide
ad 0, C. 431,

V. 87. ovtwg fya oo tairal
Sic El 761 totavra ocoi zavs
dotiv.

V. 88. &lt’ do@idy xany] I, e.
elt’ doBlor mapunvia xaxy) el.
De genetivo vide Krueg. I § 47,
6,6. De else — elre ib. §65, 1, 11,

V. 89, ©£ 8°, & talaipgoy etc.)
Musgravius cum poetam pro ver-
bis ivove’ a» 1) pdmrovea sori-
psisse 1éyovs’ &» 17 wedsrovoe
suspicatus est, etsi coniecit quod
nemo unquam probavit, tamen,
quid fere dici hic a poeta debue-
rit, optime mihi videtur perspe-
xigse, Verum eum ipsum fere sen-
sum, quem ille restitutum ivit, in
vulgata scriptura iam inesse acute
ostendit Boeckhius, Is enim hoc
primum verissime mihi videtor
monuisse, ivovoa 7 pdmrovea
locutionem proverbialem esse, in
qua Adety fere significet ‘inter-
ponendo sese difficultates alicuius
rei solvere’, {pdxray autem ‘con-
ficere aliquid’, sive ‘rei alicuius
agendae socium esse’, apte comn-
parata locutione proverbiali xc@-
eppue Avew, coll. Eur, Hippol.
671, Zenob, 1V 46, Hesychio, Suida

et adsori{to Ai. 1817 &l pyj Evwd-
Yoy, dlia cvilveoy xdpes. Si-
militer oppesita sibi sunt ovwd-
mreww et Aveww apud Plutarch,
Alcib, c, 14. Adde huius fab, 1112
cum nota, Deinde idem vere sta-
tuit coniungenda verbs esse ¢/
niéoy moosdeluny, valereque
xléoy- 11 Ti@ecbar aliquid utili-
tatis sibi parare, similiter atque
niéov =movd, wmiéey dpydfopon
et alia’ dicantur, de quibus vide
Valck. ad Eur. Hipp, 284 et in Diatr,
Ear. ¢. XIV p. 150, Adde huius
fab. v. 268. Postremo de verbis
év tovrorg vide O. R, 892. Recte
scholiasta: &l tad” év rovrog® &l
tadra Keéwy éxédevoey. [Rectius
ei videntur iudicare, qui_prover-
biali locutioni idovaa 7 égd-
®tovoe vim magis universam
tribuunt atque nihil hic nisi con-
trariam agendi rationem effingi pu-
tant, ut omaibus opitulandi ratio-
nibus sese destitutam esse Ismena
dieat.]

V. 42. moi yvopne =ozr’ &l]
g{ro 0. C. 170 moi ©tg poovridog

H

V. 48, oy 1f)0s xovpueds yeel]
Schaefero zeol abundanter :posi-
tam esse, et fvw t5jds mecum
(coll. Melett. critt. p. 114) signi-
ficare videtur, Hermannus cum
Erfurdtio praestare putat vy zfjde
zsel couniungere, coll. Eur. Hipp.
661 ovy xzaseos wolay modl.
Tum xovpifey vengor a poetis
eodem sensu dicitur, quo scripto-
res prosaici avaupeioder vexgow
usurpant. .

V.44, ddatey 69’ andeen-
tov molee] Matthiaeus ad Eurip.
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AN. tbv yovY &uov xal tbv ad, m: oV uy déhys. 45
I2. & oyerida, Keeom'og avtezqmmg,

AN. éid’ ovdty adre vév éuddy u elgyaww pére.
1Z. olpe:, pedvyoor, & uao‘aym)m, zamie

dg m,tw amx&&g

d‘mfukqg T’ axwievo, 50

:tgég avtoqm:oaw p::).mqpatev dexdag
Sveg egafag avrog evvoveyd yeot

Orest, 80 et Gr, Gr. § 564 amoq—
e7nrov explicat, ‘cum sit inter-
dictum sive vetitum?. Scholiasta,
quem probat Erfurdtius, pro ge-
nere masculino habet, adnotans:
oy mzzyoewynov xal xexoly-
panv %0 tNjs moAewg tolpgc
8dncay ov; Hanc in sententiam
licet e. g. conferre Xenoph. hist.
Gr. VH 1, 28 figysy one dEnxor
aeté 8 yoovog O mv 8l enp;’voc
zao«pinu. Thue, 1 82 avtéy
nvesy dyysyeapuévoy xcelvew,
Atgueversus quisequitur hanc inter-
presationem commendare videtar.
V. 45, 509 yooy — &iélys] Te-
pendum est toy dudy et zov ooy
ro substantivis esse, ita ut signi-
cent ‘quem me, quem te conve-
uit sepelire’. Hoc enim dicit An-
tigona: ‘meo certe officio sepul-
turae satisfaciam, et tuo, si tu
noles’; id est, ‘ego certe Polyni-
cem sepeliam, eoque facto et meum
et, si tu sepelire nolueris, tunm
officium exsequar’. Nam cum Is-
mena quaesivisses, 7 ydg voig
Bdxtay op’ dmegentov wdhes,
‘num sepelire cogitas quem civitas
sepeliri vetuit’, eoque versu osten-
disset, et quid non esset factura,
facere recusaret, ad utrumque brevi
et eur id, quod non esset factura,
Antigona respondet ita, ut et se-
pultaram se quidem Polynicem di-
cat et facturam id propterea esse
nificet, quod suus sit, i. e. quod
is sit, quem sepelire se con-
veniat, sive quem sepelire a civitate
vetari nequeat, uno verbo quod
frater sit. positum enim oy
duoy verbis amégentov’ mods:.
Pluribus sententiam suam statim
post declarat, cum Ismenae inter-
rogantl, @ oy, — unuer)uotoc,
ita respondet, il ovdiy avsm

téy éndv u elgymy pére. Quo
in loco quo sensu tdv Sudy posi-
tum (de numero plurali ad 0.R. 361
diximus), eodem hic oy duoy ac-
cipiendum est. Addo E, 536: aar
ov petijy avroios Tojv o dpijv
xzavaiy_et 0. C. 830 ovy avo-
pat 1098’ w&ooc. dide Ti¢
duis., [Seann oy yoty fuow,
xal sov cow oo py déiygs

e, *sepeliam trem quia meus
est. neque attinet ad civitatem, at-
que meo certe officio satisfaciam,
si tu recusas ratione civitatis ha-
bita etiam tuo satisfacere’. Ita An-
tigona ab refutatione eius causae
quae inest verbis amdeenroy molse
sensim ad reprehensionem Ismenae
deflectit,] — Poat hunc versum. in
libris additus hic reperitur, adsl-
@oy° ov yag 87 meodods &lu-
doga:, Quem non esse a Sophocle
scriptum, evidentissimis argumen-
tis probasse mihi videor in Com-
ment. de Schol. in Soph. tragg.
auctoritate p. 19 sqq.

V. 60. Schol.. mnqg g vuv
azez&gc nzc ovupoQus mml
gov 300 mavvég yivoog xal me
0 =m«x anlsrg damewiste” o9
mwo:gg axlmc. ¢llu xod uza—
19ng dia uv y”oww lomov

V. 51. -avropmex dumlaxy-
pata interpretantar flagitia Oedipi
ab ipso detecta. Verum cum av-
ToQogos nusquam hanc vim ha-
beat neque ratio qua in Oedipo
Rege illa flagitia deteguatur ad
banc aliquot annis prius doctam
fabulam attinut, videtur poeta at-
tributo avtipmge idem fere signi-
ficare quod Homems 04. 11, 274
docet verbis aupa 8’ avexzvera
fe0l Gésay av@odmorery aque
pestem Oedipi subito manife-
stam factam dicere,— Praepositio-
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ixeta wijtne xei povi), duwiovy émog,
TAenvaicw &wémo‘e Mopivar piov:

Toivov d ad‘s).qxr dvo wlay nw& nuéoay 55
aVTOATOPODYTE TO mﬁ.acmom uogov o

%01w0Y mrea@yadm v ardmrow yeQoiv.

viv & o guwa dﬁ ve) ).elemywa, oxomEL,
dop xduor’ olovps& R ec vogov fle

Pripov rveawmv 1 xeam zaqe’&apw. 60
ail’ évvoelv 3oy tovTo gm’, yoveiy’ On
pouer dg TEOg &vdeeg 0¥ payovuiva’

Znecve 0°, oDvex’ dgyducod’ éx xpecodvew
xol Tevr axovew xdty tovd’ Glpiove.

o udv ovw alvovoe Tovg VmO yPovdg 65

nis wedg ita ut hio usurpatae aliquot
exempla attulit Krueg. II § 68, 37,7,
Gfr. inprimis O. R, 1236 zé&nrn
. meog tivog mor alviag;
"V.58. Schol.: duwiodw iémog*
dixlovy Svope Eyovex, prrne
<& nal yvw). Dicitur Iocasta con-
tra naturam quasi bifaria mulier

fuisse, quod eiusdem hominis et

mater et uxor fuerit, nobis ‘Mut-
ter und Gattin in einer Person’,
dimlovy igitur significat, qoud
alias separari soleat, in matre con-
iunctam fuisse.

V.54, Schol.: ag'uwmm cno-
vatg. Aofarar’ apavifs, dxol-
Avewy.

V. 56. avroxzovovyre] Confert
Neunius Aesch. Spt. ¢. Th. 681
ddvaros 0d’ awoutovog. ibid.
784 émeidey avrontdvas avto-
ddinzor ddvmor. 805 dx yeedy
avTonTovay.

V. 57. Non male Hermannus vi-
detur correxisse émadlrlory ge-
@oiv. Conicere vero etiam possis
ita scripsisse Sophoclem: mtwv
& ddeiga dvo play xad’ jué-

ay x01v0y  neseigydcav:’ én’
allqlow pooov.

V. 59. vdpov ﬂ;’qt] Lege invita,
Vide ad O, C. v.

V. 61, zodro péw] Respondet
v. 63 é’:uua &4 pro solito zodzo
8¢é. Cfr. rovro pdv — rovr avmg
infra 167, rovro pb — zovt’
alio O.R.605, zovto uitv — xal
naiw Demosth, IX § 24. De sen-

tentia efr. EL 997 yvwy 'yiv 038’
avie Epvg, odéverg 3’ Elacsov
©dy évavtiov yeol

V. 63. Pro fxeiza & ovwex’
scripsisse videtur poeta Emad’
68ovvex’, cum nulla causa sit cur
justam  dicendi genus  reliquerit,
Eur. Cycl. 8 éxeszd 7’ in Execd’
6z’ ab Hermanno emendatum est.

V. 64. De infinitivo auovew ex
coyopecda &x uoscadvey apto
cfr. Matth, gr. § 532, d, ubi exem-
pla collata sunt nen omnia illa
quidem huic loco similia, aliquot
tamen accommodata ut Aesch.
Sept. c. Th. 16 vpds &% 0% ..
moles ¢’ dorjysey ral Secw yges-
olm ﬁopoun, lpac w1 " Eade-
@@ijval moze. Cf. infra 1076 A9-
@8nvas. Minus reote Fr. Iacobsius
ovvexa interpretatur 'quomam’ et
ad verba &xaire 8% .. axovey
ex antecedentibus adsumit verbum

07. — tadTa dxovay: ‘his sive
huinsmodi imperiis obtemperare’,
Cfr, v, 666 8q. et quam ibi ad-
scripsimus sententiam, El. 840, et,
quod llmllitﬂ‘ dicmm, huius fab,
v. 219: omeoreiv zade, ‘huic
edicto non obtemperare’. Adde
quae ad Ai, 1243 et Trachin. 1228
adnotavimus.

V. 65. Schol.: Tovg vmo 280-
vog® 7 tov Iodvvelun, 17 twc
smwtovc Salpovas *  miPaveg

nal 109 medmovrog épeiv-
noz’ gnol yag, 6zt dwoloyrjco-
par ol xata ydovds. Iacobsius
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Evypvoray toyerw, dg Puifoper tade,
tolg év téder Pefao melGopau.
TEQLOGE WQAGOEw 00x &yeL vovY 000¢ve.
AN. o &y xedevoay’ odr &v, & Bllog in

nQiceew, uov y’ dv fdéwg dedne puéfre. 70
ard’ 169’ Owoia cov doxel” xeivoy O’ éyo
fdpo.  xaddv wor tovro morovoy Saveiv.
@idy per’ avrod xelGopar, gllov ufre,
doie wewovepiows’: éxel mielov yodvog,

75

Ov det w’ doéomew volg xdvm téw évdude.

et de Polynice et de dis inferis
cogitandum esse putat, quod mihi
non probatur. Immo certum puto
Polynicem his verbis significari.
De plurali monitum ad v, 10.

V.66, Schol.: Evyyvoray logeey’
dvyyvauyy fxeww, o Ble meda-
ow tavra. — Evyyvoray loyey
d¢ Prafopor Tdds, ‘ignoscere re-
putantes me haec cogi’. De locu-
tione Prffopes zdds, quae idem
fere valet aique evoyndfouat tads,
vide O. R, 280 sq. Sponte patet
sensu passivo freefouar et hic et
1073 usurpatum esse,

V. 67. Schol.: zoig &y télas*
Baciizvoe. Cfr. Ai. 1852. Phil.
885. 925 et Blomf, ad Aesch. Ag.
gloss. 104. — Intellegendus autem
unus Creon est. De fsfda vide
ad 0. C. 52.

V. 68. Schol.: 1o yoe wegiaoe
MQEAOELY" YYOUOLOYInGS AmAd-
Aatrerar’ o yeg maga Svvaply
T medtraty NAlGiov. De voivy
£yet cum verbo 76 modgseLy con-
iuncto confer El. 851 ravra 8-
Loy Eys.

V. 70. Recte defendit vulgatam
M. Seyffertus interpretatus: ‘nec
iubebo iam te facere nec si velis
facere, credo te libenter esse factu-
ram mecum, quae quidem longe
aliter sentiam ac tu’ additque, ma-
num adiutricem non officio incensam
nec paratissimam respui a gene-
rosa puella, Alii quia exspecta-
bant sensum: ‘neque adiumentum
taum mihi exoptatum foret’, aut
male subaudiebant (7démg) duol
aut_corrigebant, ut Lehrsius pod
y’ &v douévng dewdns pére, Cfr.

538 ois’ 7®élneas oi’ o
V.

éxou

Vm: el l68®’ dmoid
oot doxei® ylywadxs omoix ov
Sédeg, 10 welPsedwus Toip Tv-
edvvoig* [1] totavty yewes, omolo
xal fovle]. Adverte acerbitatem
dicti: €scito qualia tibi scienda vi-
dentur’, i. e. habeto tu tibi scien-
tiam sive intellegentiam illam tnam.
Quo respicit Antigona ad ea, quae
v. 61 8qq. Ismena dixit. Cfr. El.
1066 sq. daA’ &l oeavry Toyyd-
vag Sonodad Tt peoveiv, peover
ToLavTa.

V. 72. #dpa] verbum in clau-
sula sententiae et in initio versus
positum auget sensum rei exitio-
sae ut infra v, 120 et in illo loco
Homerico 4 52 adzae fmetr’ ov-
toatr;, Bérog dyemsvxis éguelg |

wdd’,

V. 13. @ldn — @llov péra]
Simillime apud Platon. Menex. p.
247 nal dav ulv ravre dmeon-
Sevonre, @llos wmaga g;’}ovc
Nuas aptiecde, orav 8y duds. 1
TQoarROVOe poipe %oplcy” CpE-
bjoavzag 8% vpas xal xaxiodiv-
tag 000zl evpeyds vmodéksTan.

V. 74. Schol.: oote wavoveysj-
oaoa” Slnare peta mavoveylus
doyacapévy, og adey Afyes:

wel mooeimey To y&o meQiocn
moacgeiy ovx Eyet vovv oddéve.
H oviwg® ooie mavoveynoacw
avtl tod svosPag wdvra gya-
oopéyy. Camerarius: ‘in sancto
facinore?, uti thonestum furtum et
piam fraudem’ et huviusmodi alia
dicere consuevimus,

V.74 sq. émel mlelwy yoovos
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énei pog del xelcogon® ool & & doxei,
ve tiv dedv fvmy’ dnipdoes’ e

I>®. o pdv ovx dnpe moloBua.

10 0%

fle molziw dodv épuv éuijyavog.
AN. 6 piv vad” &v mgovyor’. Eyed dt Iy vapov 80

1660v6° GdelMp PLATdTH TOQEvGOuaL. T
IZ. olgyor vedelvyg, og Dmweedédoixd Gov.

AN. wj pov moovdgpes.

tov aov édpPov adruow.

IX. Al odv weounvioyg ye tovvo undevi.
todoyov, xQueyg) 0t xevde’ 6w 0’ adirwg yw. 8

AN. oigo, revevde.

— zov dv®dde] i e. émwel misl-
ova yodvov s g: doéanay tois
ndtow 7 tois vdads. Cfr.Krueg.
1§ 47,27, L.

V. 76. Elmsleius ad Med. p. 153
conicit 6d 8’ g doxei. Obloqui-
tur Hermannus: ‘Recte gol &%
dixit, quia hoc cogitabat, tibi si
alia mens est’.

V. 77. Schol.: z& zdv — &ys°
Ta magr deoip. vipio drlpate’
zeriunrer ydo ng& feoig nal
‘o010¥ vevopLoTaL 10 ddmTey va-
ngovg: ols padlov dei wside-
o8ar 7 toig tov Koéoviog x1-
ovyuadiy. Confer 450 sgq. Gene-
tivus tdy Fedy ex ta ivipe ut
ex nomine aptus est,

V.78, é&ripa morodpar] i e.
dripdfo. Cfr. Krueg. I § 62, 8, 1.
Tum de articulo infinitivo praepo-
sito videatur idem II § 50, 6, 7.

V. 80, Schol.: 60 pdv tad’ av
meovyoLo® ov uiy toavra meo-
paoifoy’ tag 70Q TEOPGiOELE OO~
gevas dxclovy, ds xel Kaldi-
poayog: Aygodirm [aypadé mor
emend. Buttm. Gr. ampl. T. II p.
215 not.] mdenoy_éxl meogdvar-
aw dgolre. év 16 § Alnioy. "H
oV ravta weofailov’ 7 v udy
TovTOIg AY OQVTY Ouemaforg.
Bene lacobsius: movzoto, ducta
metaphora a scuto, quod quis pro-
tendens se defendit a vulneribus.

V.82, oluor zadalvng] i. e.
olpor zalaivng cov. Nam oluoe
tdarve ad Ismenam pertineret,
olpor tahaiyvne ad Antigonam
spectat, Cfr. Krueg. I § 47, 3, 2.
Alii cum H. Stephano sic inter-

wodAov {Piav é0e

pungunt: oluo:, selalyng adg,
quod minorem videtur vim habere.
Cfr. El. 920 @&b tiis dvolas, o
¢’ ligtomtstqw 1{&1«;. — Schol.:
@tldareeyoy xal tavrng vo 18 o,
dld evlgBég: dédouxey ody xal
=eQl ©3 adelpfj nal dvafod me-
omadwgs. ,

V. 84, moounvvons — undevl)
De 3ostposiu\ w7 particula vide
ad 0. C. 1365 et confer quos Ne-
uins addit locos EL 482: rovraw
piv — ropfo meoddpyg undév.
0. C, 1787 gllai, todonre p7-
&év. Philoct. 382 gedays po p1j
mEQ.

V.85. movepj 8¢ xsvds] De
abundantia locutionis vide quae ad
O. R. 65 adnotavimus; cfr, Eur,
Herc. 1070 dndxqugov dsuas vmo
pélaBoory noupw, Verg. Aen, III
237 et scuta latentia condunt. De
ovv adverbialiter posito monuit
Krueg. II § 68, 2, 2. Cfr, Ai. 1288
08’ 7y 0 moeoowy Tabre, ovv
8’ iyo mapdy.

V. 86. oluot] Molestia ac dolore
affici se Antigona ait, quod Isme-
nae pium illud officium, quod fratri
mortuo praestitura sit, tamquam
malum facinus celandum et occul-
tandum videatur, Non prorsus dis-
similiter ofuot v. 320 positum. De
forma woilov cfr. Trachin, 1196,
huius fab. 1223. 1236. Porsonus
coniecit palloy #z8(wv. Simili-
ter Eur. é‘ycl. 273 xolda wémorda
in palloy méworfa emendatum
est, De abundantia pailow g8y
efe. v. 1210.
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Gyéo’, v uy wioL xnovéys tade.

AN.
I1Z.
AN.
2.

AN. & ravra

Dequyy éxi Pvygoict xagdiey
arl’ oid’ dgéoxovs’ olg udMc®’ adsiv e xQYj.
& xel dvviee 9" dAd
odxovy, Stev O uy Gdéve, wemevcouer.
agyny 0t Bnedv 0¥ wmeémer vaujyove.
Eeig, éybagel plv & éuod,

&g,

aunyavey éogs. 90

{Poc 0t ve davovr weooxElGeL dixy.
aAX éa e xal vy & éuod dvopoviiey 96

V. 87. diyda’, dav eto.] Verba
haec ééy — zdde non tam expli-
cationi participii stydoe inserviunt,
quam cum oppositione quadam
dicta sunt hoc sensu: ‘immo omni-
bus nuntia’. Simile tamen est quod
dixit Aesch. Choeph. 742: % 37
u;ﬁ.m; éxsivog svpeavel v0ov,
v’ ay xvOnrar puboy. Vide
guae ad Trach. 909 adnotavimus.

V. 88. Schol.: dseuny éxl Pv-
zooioe” éml aduvdsorg veavievy
xal éxl andic. tégmy Ty Yv-

n¥. Multo hic rectins seneum
oci perspexit quam plerique re-
centiorum interpretum. Hoc sibi
vult Ismena: ‘a qua re alii abhor-
rent, ad eam tu summo animi im-
petu raperis’. Quod dicit, quia ex
verbis quae modo protulit Antigo-
na, olpor — zdde, eam intellexit
facinus, quod susceptura est, a
quo ipsa vehementissime abhorret,
adeo praeclarum et laude dignum
existimare, ut evulgari etiam per
totam urbem cupiat. De nomine
$vy00s confer v. 660. Hermannus
adscripsit Aesch. Prom. 692 Je/-
pot’ eppdxst xévtem Yuzawy
@vyey dudy, Neuius Pind. Pyth.
1V, 78 xoudey pavrevpa. Isthm,
137 &v nevoéaoe ovyzvyle. Hom.
I, ¢ 2 et ¥ 48, ubi qw'goc dicitar
%QueQog et xQuostg id est ‘geli-
dus’. [‘Res horrorem incutientes’
videntur spectare ad mortem faci-
nori quod Antigona in animo ha-
bet propositam,

V. 90. dvwijase ye, scilicet ‘rem
exsequi’, quod ex ipso sententia-
rum nexu suppletur, — dpygd-
voy doig: Adscripsit Wexius Lu-
cian, D.'D, VIII zlyy oldax, ore
a8vrdtoy dodg. Eur, Here. 818

dldog 8’ advvaroy foun’ fodv.
Proverbiorum in numero habent
advraza &neds Zenobius et Sui-
das, Stobaeus flor. vol. I p. 88
ed. Mein. inter Chilonis dicta re-
fert: p1) dmiBUper ddvyera. Vide
Hemsterh, ad Lucian. T, II ps 275.

V. 91. =zemevoopar ambigue
dicitur: ‘defuncta ero — negotio?,
quod intellegit Ismena, ¢defuncta
ero — vita’, quod potius intelle-
git Antigona. Nos dann ist es aus?,

V. 92, De cozyv (0v), ‘omnino
(non)’ cfr. Krueg. 1 § 46, 8, 8.

V. 98. 4y8apei] De futuro sec.
medii passive usurpato vide Krueg.
1§89, 11.

V. 94. Com usu verbi mgooxed-
6s: comparant @lly per’ avrod
xelsopar v. 783 parum apposite,
cum illud spectet ad mortuam An-
tigonam, hoc ad vivam Ismenam,
Itaque potius mpooxeloes pro £6ss
dictum videtur ratione habita ne-
cessitudinis quae inter sororem et
fratrem intercedit, quam in senten-
tiam conferre licet Eur. Tro. 1856
70 medonapar dovla tidpww;
Alii corruptum iudicant locam, cum
insuper 8/xy melius absit: Din-
dorflus conicit xgooxelost xaces,
Herwerdenus mog 8(xng &ce. For-
tasse scrivendum fydoa 8% o
Savovre 67 moocnelcsTat
(‘odium tui mortuo inhaerebit’).
Cfr. v. 1248,

V. 95. §«] Hoc loco monosylla-
bon est, ut 0. R, 1451. 0. C. 1192.
Eur. Ion 540. Sic dare disylla-
bon Trach. 1005. Apud Homerum
#a saepius monosyllabon est. Cfr.
Heynius ad IL V 266. ERF, De
locutione tny 2§ #uoé dvofov-
Aday vide ad v. 198.
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aedeiv tO dewdv TovTo.

weldoper pag ov

toGovToY 0Vd0y dGoTe W oV xerag daveiv.

add’, & doxei Goi, Ovelye’ vovro O’ 169, G

dvovg plv fgyer, volg gilosg 0° Gedeg @li.
XOPOZ.
(o70097 ')
Autig deliov, T0 mfl)wtov {nTanvio Qaviv 100
@qﬁa ToOY :tpoz'tgow q;aog,
fq;avm;g 70r’, & yQUGEag

cuégag Prépagov,

digredloy Vate eédoav golovce,

" V. 96. 76 dewdw toive] ‘Quod

tibi horribile videtur’>, Aeerbe lo-
quitur Antigore,
V. 96 5q. Schal.: malopar yde

oy todovToy ov“v] ovddy dse-
vov, mol, melgopos, oauo ne
tng evnielug tod nalod &av«tw
dmoctegiass” avrl Tov' ouddy
TnAinoiToy ) uanov neloowa, mo'n
) 0¥ naldg amodaveiv. De ov
traiecto confert Neuius Ai. 545, 651.
682. 1330. 0. R. 137. 0. C. 125.
863. 906, 1000, Trach. 44. 426.
Phil. 12. 887, Adde quae huius
fab. 223 adnotavimus, et ad O.C.
1865.

V., 99. Schol.: avovg utv Zory*
¢‘llo1[t09 uiy, xal (p;louwdwmc
zoaﬂ:sm, evyvoixdg &% ¢ Ho-
vovre. Rectius interpretatur Bo-
nitzius Beitr. z. Erkl. d. Soph, II
P. 28 @/A7n passivo sensuccl.v. 898 sq.
et refert zols @lloig ad ipsam
Ismenam, Ita cum soror carita-
tem adhuc constantem profitetur,
poeta praeparat actionem Ismenae
quae est & v, 586. — De d¢dds,
quod ‘verus, probatus’ significat,
vide 423 et O. R. 505: oo&ov énog,
Eur. Iph. T. 610: toig @lloig
do9ds ollog. De verbo £oze-
odar tabire’ significante vid. ad
Philoct, 48,

V. 100 sqq. Schol.: Evvoégc
nvoy Onfalay yeeovtov, §§ oy
0 yoQ0s ovvéstnxs, Msremep-
wroe 8t dolxaoy ovror ©%0 Tob
Koéovrog (vid, 159 39.) yeyevi-
aﬂou, dnel nal zag_ TQOpAsELg

wijs slgodov Tiv yoedy mavag
slvar Osi xal hstxn raroede-

Soph. Trag. L 4.

105

#eor vj] wooregaiy of Onfaios,
xal of dorotor mdvies v Ag-
ystoy avgenrrar, elnorag meoe-
zaeeis eloy, xal ©jj magovey nué-
e evzaom:oucw. ‘0 o idyog"
o @li ‘11 foot, mxou we Qo-
odev zp oug q)oudoa nuiv go-
velon. Vide etiam quae rectissime
Scholiasta de nexu totius cantus
ad v, 1566 sqq. monuit.

V. 100 sqq. 0 ncdisozoy —
@aog] De nominativo in compel-
latione vide ad v, 940. De super-
lativo vide v. 1212 8q. et Krueg.
1§ 47, 28, 10. De syllaba brevi
in gaog et hiatu v. 119 vide quae
ad O. R. 1202 monita sunt,

V. 108, épdvns wot’] De mozd
‘tandem’ significante vide ad Phil.
1089, de correpta syllaba ptima
adi, govosog Passov. Lex. sub hac
voce. Ceterum Musgravius: haec
maiorem elegantiam habebunt, si
statim post solis exortum dicta esse

concipias. Vide ad v. 16

V. 108 sqq. Schol.: ) 1guadag
quéeug’ ag dutlg Tijg STInéQag
opdaiuds o ot m‘mc @ xoddi-
oty fuéen, § ,l?cwm' év Orfa,
ﬁawa tov 'Agyolinov croutdv
0¥ 1wua¢zw nawayla, T0v-
téore mdoy adyy nel oxsvy ye7-
oapEvoy, o&ors(m xuvrjoace yo-
v guyd ocutionem gov-
céag apéoas ﬂléq)aqoal illustravit
exemplis Blomf. gloss. ad Aesch.
Sept. c. Th. 386.

V. 105, Schol.: digxn xeny
xal worauog Onfav. De elu:gxtz
Mueller. de Orchom. p. 486 sq.

2
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Tov Aevracmy ‘Amobdey

phte favra xaveeyiq

gupdde weodgouor 6fvrépm

uvoece yoAve

(svornue a'.)
ov dp’ auetéoq ya Iodvvelnnyg 110
apdeic vedov & dugiidyor,

OEée wAdlav

aleTdg - €l pav VmEQénTa

V. 106. Schol.: 1levxaomey* xal
Eveix(dne (Phoen. 1099) Levxe-
omiy sloogduey ‘Agyelov dtoa-
zoy. Adde Aesch. Spt. c. Th.
89 sq. 0 lswadmc oovvﬂn dadg
gwgmnc Est antem 6 1emwmuc

¢ totus Argivorum exercitus,
Cfr. Krueg., I § 44, 1, 2, — Cete-
rnm ‘dxc68ev H. K. Ahrensius

8s|t pro vulgato Agyoﬁev cl.
1303 yijs ocoumse ‘Amlug
xodror xalovvrar. Defectum syl-
labae alii aliter explendnm puta-
runt; Brunckius ¢ "Aoyo8sv, Er-
furdtius an’ Aqyo&w, Hermannus
Agyo®ev & coniecit. Metrum re-
quisiverit ultimam vocabuli 1sv-
nagmey producendam, ut Aeyod ey
fortasse ex interpretatione locutio-
nis ydg ITélomog repetendum sit
(zov 186uacmw yég Hélmzog =
mevxaev®’ "Hoatotov £leiv).

V. 107, Schol.: wavoayly, ovv
mavomdic.

V. 108'sq. puydda — zulww]
‘postquam fecisti, ut praecipiti
cursu_aufugeret celerius arreptis
habenis?’, Nam ofvzéen zalive
sic dictum videtur, ut habenis
tributum sit quod cursui sive fugae
tribuendum erat. Comparativo an-
tem illo hoc videtur significari, sole
orto _celerins quam noctu fugere
coepisse. Tum coniunctis adiecti-
vis @dyada nqédgopov vidé ad
0, C. 1081, de mgodeopog confer
Aesch. Spt. c. Th, 80 §ei’ modvg
ods lsmg nqodooyoc mn:outg,
211 ail’ éx) damovaw mQddgo-
pos Midov deyeia Poérn. —
Porro quada Q. HYIOCOX eX
usu tragicorum dictum pro (pvyada
7mg. motrjcace. Cf. Advers. in
Soph. Philoct. p. 52, Postremo

dies quod dicitur fugasse Argivos,
de eo confert Neuius El. 179. Ai.
131. 646, 714, O. R, 438. 0. C,
1215,

V. 110 sq. Ex coniectura Secali-
geri scribitar a multis og .. ITo-
Avwelnovg i. e. °qui (scil. exercitus
Argivorum) adversus civitatem no-
stram excitus propter iurgia am-
bigua Polynicis’>. At licet explo-
ratum non sit, num semper ana-
paestos melicis partibus intermixtos
responsio antistrophica countinuerit,
tamen hic ipsa vocabula sono si-

milia eodem loco posita vmwepémwre
— vmegomrag (v.113,130) aequa-
litatem systematum ostendunt. Cum
autem haec aequalitas turbata per
se lacunam prodat, nullo modo
licet vestigia huius lacunae in libris
relicta delere. Itaque verbum inter-
cidit unde accusativus Oy aptus
fuit et subiectum eius quae inse-
quitur sententiae, quam non ad
Polynicem, sed ad exercitam spe-
ctare apparet, Ex schofio Gvziver
drqatov Aqys{m 2k augiidyay
vaxéoy agdsig fyayev|o Holv-
velnng et ex sensu supplere licet:
ov .. ayqnloywv qyays nET-
vog 8 o&éx xAdfwv xté. — De
locutione v&ixéoy u(upcloy«w con-
fer Eur. Phoen. 500: dug/iientog
fqg et de ITolvveixovs et wei-
#éov Valck, ad Phoen, 689,

V. 112. oféex nldfwv] Confert
Neuaius Hom. Il p 125 7ol 8" dy’
fmovro okéa xexlyydres. o 88
f7 ot Sia moouczwy — © de
xexdnydg et 429 of d‘, act’
alyvmiol yoppovvyes, ayuvlo-
zeilas, métey g’ SYnif peycia
ndofovre po wvTat.

V. 113, aletog — vmeeénta]
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Aevadie y0vog ATéQUYL GTEPAVOG,

woAMdw ued’ Erxiov

115

Evv ¥ inmoxduog xogudecot.
: (dvzicteogy ')
orag 0’ vmip ueePowv POVECMGW GugLravdw

HUKAGD

Aoypeug éazdarviov Groue

éPe, molv wod’ auerégow

alparay pévvew

120

TAeHijvel Te nel Grepovoue VYOV
xevxaevd "Hopuorov édeiv.
toiog dugi vér érady

¢Ceu aquila in terram nostram de-
super involavit’, Cfr. 117 czag
&’ ovmdg etc. Delevi cum Her-
manno et G. Dindorfio @g post
yé&v in codicibus additum. Nihil
autem frequentins, quam ut omit-
tatur a poetis particula compara-
tiva in eiusmodi locis,

V. 114. Schol.; levxijs grovos
nréouyL” roiro diinyoeixas gy-
gy, dg éml agrov. dploi 62,
OtL Asvnadmig v 0 Ty Agyslov
oroardg. De locutione mréovye
7t6vog vide Krueg. I § 47, 8, 2.

V. 116. mollar p&d’ omlov]
molddy vim etiam ad xogvdesar
profert atque ingentem numerum
gravis armaturae significat,

V. 117 sqq. Schol.: e¢reg &°
Omig weddPowv’ g dsrog xv-
nlaoes rag Onfag Tais tiv @o-
vaw dpddcaug 1oy ais, cugLyeydy
Zpa: vépave T peTaQoed.

V. 119. émrdmvioy ordpal
Conferunt Soph. fragm. 701 N.
Onpas Aéyers got Tas mUlag

wracTopovs. Eur. Suppl. 401
’Ercoxieove Savévros dug’ Enre-
otduovgs mvlas. Phoen, 287 fxca-
otépov mvgyopa Onfalas ydo-

¢

vog.

V. 121. alpatwy yévvay] De
numero plurali afpdroyvide Blomf.
ad Aesch. Choeph. gl. 60, de da-
tivo ydvvee, qui dativus loci est,
ad O, C. 813. Scholiasta adnotat:
mognllafe o Gvopa, T& yallm
T0v detov yévvs elmay. Eadem
Neuii sententia est, conferentis Eur.

Hel. 1110 o¢ avafodow, tay a1-
dove Saxpvdsocay,iiPidia Eov-
Sav yevvoy &lelifopeve, Mihi
poeta apte eiusmodi nomen ele-
gisse videtur, quod et ad aquilam
et ad hostem referri posset.

V. 122, minedijvel te xal] e
omissum in libris addidit Tricli-
nius. De usu particulae huic loco
apto confert M, Seyffertus Thuc, I
49 oi Koglvfior nal of Evppa-
20t 766GyvTd T %al of Kseuv-
eaio émengarovy. Nauckius ma-
volt scribere =xinodijval 10 1z
sTEQavOuE. — OTEPEVOUA TVQ-
yov i, e. wUQyovs TY WOALy OTs-
@avovvrag. Cfr. 0. C. 14 sq.
moyoL uév, oF Moy ctégovary,
si ita, ut videtur, a Sophocle scri-
ptum fuit.

V. 128. Schol.: wmevxderd’
"Hpaiotov Eleiv" tov & tig mev-
xng éysigopevoy. Similiter Trach.
766 p1o§ aipazned. Confert Neuius
Verg. Aen. XI 786 pineus ardor.

V. 124 sqq. Sensus hic est:
‘tantus impetus in Argivos a The-
banis factus est qui reprimi non
posset’. dugl vdTe non ex ipsa
re, sed ex imagine aquilae quae
praedam iam devoratura subito &
tergo invadatur et pellatur repe-
tendum- est. Cum aquila Argivos
sgniﬁcet, adversarius aquilae draco
(cfr. Hom. 1l XII 201) ad Theha-
nos spectat, praesertim cum The-
bani draconte sati dicantur (cfr.
v.1125). Falso interpretantur dve-
2eloopc “opus difficile factu?, cum

2.
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warayog “Aoeog, avnineiov

TOPOKAEOTZ

dvoyelpmpa 0QaxovTog.

(dvriover. o)
Zedg poo ueydig yAoong xoumovg
SreoeyPaloe’ xel pag Eordow
HOAMG (GEVUaTL TQOOVIOCOUEVOVS

2QUOOT xeveyis vreQonTOg,

nadrg Gurrel el Pedfidov

én’ &noow 707

vixgy Ooudvy dlarfer
(63097 6
dvrirvme 0° €mi yg mEoE revtelodels

sit ‘res quae difficile i. e. nullo
modo superatur’ et tumultum bel-
licum Thebanorum victorem prae-
dicet. Jtaque quod in cod. Laur,
super dyrimdioe .. Sedxorrt a
manu antiqua scriptum et in lem-
mate scholii positum est gvrimd-
lou .. 8gdxovrog recipiatur opor-
tet. Cfr. quae Bonitzius L L p.
30 sqq. hane in rem disputavit.
V. 127 8q. peydins yhoeans]
Cfr. 1350 weydlor Acyor, et de
Argivorum iactantia Eur. Phoen.
1175 sq. Aesch. Spt. c, Th. 426 sq.
De sententia cfr, Aesch. Pers. 827
Zevg tor xohaoTrjs TOY V7mEQRG-
mov Gyay peovnudtoy EmeoTiy.
Prom. 829. Eur. Bacch. 386 sq.
Herod. VII 10 guiést yag 6 8eog
ra OmeQéyovre mdvva xokoveLy.

WEX.

V. 129. molAd §svparte meooy.]
Apte confert Erfurdtius Aesch. Pers.
412 §ebpe Ilzqoixod drgaTod.
Eur. Iph. T. 1487 gevpa © &Eoq-

Gy orgatov. Plura composuit

lomf, ad Aesch. Spt. ¢. Th. gl. 64.

V. 130. zevcov xaveyijs vrEQ-
dmwrag) ‘Armorum aureorum stri-
dore superbientes’. Pro xaveyis
de Emperii coniectura scribi solet
noyayy @ . Sed nescio an genet,
qui dicitur relationis conveniat in
usum poeticum, .

V. 181, Schol.: malrg ¢imzer
nvel® TR AEQVYG TG avadey
neldévr. To 8¢ Pelfldov pe-
tapogixdg omd tdy Jeopiwy.
Paipldov: zov xenEidoy Tov
zelyovg. Nomen Palfides, quod

significat carceres stadii ubi diaulos
finem cursus habebat (cfr, Poll, I
147 tvoe ot waé'ovwc, zélog nal
réouce nal Pavie, éviog O xel
Baifis), non tam ad summam par-
tem muri translatum est quam opi-
nionem affert eum hominem in
summa parte muri «¢ in fine cur-
riculi jam victoriam paratam ba-
buisse. Cf. Eur, Phoen. 1180 7d7
& dmeqfalvovre yeice -zuz!cw
Boilder neouvvd Zevs viv de ea-
dem re.

V. 183. deudvt’] Capaneum.
Significat Sophocles Iovem totius
exercitus insolentiam in uno eius
duce punire volnisse, ut bene mo-
nuit H, Stephanus. ERF. Partici-
pium opu@vse hoc sensu dictum:
aliquem, qui parabat, Cfr. Electr.
1323. De Capaneo vide Eur. Phoen.
1172 sqq. Apollod. III 6. Pausan.
IX 8.

Ibid. Schol.: dlalaéasr® watm-
vioas: didleype 8¢ bomy ém-
viniog 0087, .

V.184. ¢vTizume pro dvitvne
restituit Porsonus Adv. p.169. De
vocabulo avtirumos dilucide ex-
plicuit G. C. H. Raspius in pro-
grammate Guestrowensi a. 1874,
qui dvzlrvmos ut Phil. 695. 1460,
ita hic quoque ¢repercussus, re-
sonans® significare statuit (*nieder
stiirzte er zur drohnenden Erde’).
De terminatione vocabuli avzszvmy
cfr. Pors. praef. ad Eur, Hec. p.
X sq. ed. Lips. tert. et ad Med.
822. Krueg. II §22,8,2.

Ibid. tavraimdels] Scholiasta:

125

130
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Guraic édiotov aviuow.

elye 0° drdg ve pév,

dlde O’ éx’ &Adowg émevipe GTv@Elilov uéyeg
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"Aons
140

(sdoenua B')
émva loyeyol pog @’ émve mileg
raydévreg IGor wpog IGovg &umov
Zyi teomalpy mapyedxe TEAY,

Ore 8% tavralo®els epuaive o
Jice0dels, paprvesi nal Ava-

ngéwy * uelepgviie ddpve glo- |

oo v’ $laly Tavradlfs.

V. 185. Schol.: xvepdeos” whe
péoav év avzd* 6 wvg Toig TEl-
z&6L mgoddywy. Hoc vocabulom
praeparat bacchantis notionem. Cfr.
v. 1146 8qq. De postposito pro-
nomine relativo cfr. 182. Ai. 368.
1414,

V. 136. Schol.: faxyedar: év-
Dovady nal péye guedy xal
nvéwv ogyny. Confert Erfurdtius
Aesch. Spt. ¢. Th. 843: pawdue-
vog 8’ émimwsi Aaodduag “dens.

V. 187. $imais y@lotor dvé-

wv] Erfurdtius cl, v. 929 iatel-
regit odii acerbissimi flatum et
quasi procellam®, rectius Herman-
nus secutus_scholiastae interpreta-
tionem a¢ énl rvgpodros xol xat-
aty8e6dovg mrevpatos [Smémver
)y wélw i dvépww] dicit:
¢flammam cogitat vehementi ven-
torum impetu illatam, qui #z80z0.
dicuntur, quod urbi interitum mi-
nantur’, Ipse vero Capameus tv-
v dicitur incendium urbi inflans.
Locutione avéuwy §imal usus est
Plat. T. II p. 1103 oxelog 18 avé-
poy Gimag,

V. 188 5q. &ize 8’ diig ete.]
Hoc dicere videtar poeta: ‘sed
haec aliter evenerunt, alia autem
inter alios dispensavit adurgens
Mars’>. Ceterum uplv a manu an-
tigua in optimum codicem inlatum
est pro litera eluta cni duae aliae
superscriptae fuerunt, nunc erasae.

Atque collocationem vocabulorumn
ta péy vitiosam recte dicit Nau-
ckius, Fortasse poeta scripsit slye
& &Alg to 7053’ (‘aliter se ha-
buerunt res huius i, e. Capanei?).

V. 140, Schol.: dekedostgos’ 6
yevvaiog® of yae loyveol Pxmor
els Ty Sefioy ospay fevyyvy-
ta tod dopatog. Kecte Boeckhius,
ut hoc epitheton a capa@deos
desumptum sit, tamen significari
simul monuit tov defiov Aoy,
Martem propitinm et faustum. Idem
monuitSeidlerus, coll. Aesch. Agam.
481 pdwog & 'Odveosvs, Oaxzeg
ovy indy fxles, Levydels Eror-
wog 77 dpol Gepaqgogos.

V. 141. émre logayol yag)] De
septem ducibus illis vide ad O. C.
1808 sqq. I'ie particula ratio red-
ditur eorum, quae modo dicta sunt,
Martem saevisse in Argivos. De
positn eins particulae vide notam
ad Phil. 1422 sq.

V. 142. oot meog isovg] Con-
fert Erfurdtius Eur. Phoen. 750
loovg iPgotor molsulogiy dvri-
&els. Apollod. I1L 8, 6 "Ezcoxiig
.. uaTacriceg 1Nyspovag Loovg
tootg &rafs. Adde quae ad v, 13
monita sunt.

V. 143. zéiy] ‘Dona dis oblata’
videtur significare Trach. 238. Hinc
arma ab Argivis ducibus gestata,
postquam ab ipsorum corporibus
derepta tropaeum ornabant, sarca-
stice dicuntur ‘dona Iovi Tropaeo
oblata’, Té1og*donum’ habet Aesch.
Spt. ¢. Th.260. Eurip. apud Athen.
p.- 40 D (fr. 329 N.) pinoa &vow
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aMp zoiv Grvyegoiv, © Tavedg {vdg
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dungazely ASyyag Ovijcavy’ &yevov

rowot daverov uégog Fugw.
(¢vziozoopy f.)

dr pag & peyodcvvgog fade Nixo

té molveguate avtiyegeica Orfe,

éx uiv d% wolréuwy

150

TGy viv dé6de Iyouocivev,

fedv 0t veodg yogoig

zeg TéAn. MVSG. Boeckhius: *IToy-
qadxe tédn sind nicht Waffen,
die als Weihgeschenke aufgehiingt
werden, sondern zu Tropden ge-
ordnete zavomwilat, wie scgon Znvl
Tooxale zeigt.

0:(. 14?1. "l‘gz;l.: xRy Tolv OTV-
yegoiv: ovror yae &f xel dwmé-
davov, dida didre ov duemeldy
adzdy 1) v(m%. diaz zovro ovx
averé®n ta Omiae «avTdy tTolg
deois.

V. 146, Schol.: xad’ adroiy:
avel tod mar’ dlljiev. Cfr.
Krueg. I § 51, 2,16 et Meinek. ad
Menandr. fr. 316,

V. 146. Schol.: dueazsis loy-
g5 dpgoréendey fxovnuévag:
7 Ougatels gnow, Ot dlly-
lovg améxzavay, ol aTE-
eov Adyzm ovx &l nevov dme-
zéyq»?, 0Ad’ éxgarnes Tov Exé-
eov. Mihi dineazeis et numeri
videtur significatignem habere et
victoriae, Nam nihil nisi diooag
significare equidem non credide-
rim, Simillime dicti sunt Atridae
Sixoazels Ai. v, 252, ita ut et ad
numerum et ad potentiam respice-
retur. Vide gquae in Censura Aiac,
ab Lobeck, iterum edit, attuli p.
90 sq. . )

V. 148. Schol.: @ peyaiwyv-
pog* 9} pEyEdny megumoiovow
d6tav. De alla yap particulis
vide Matthiaeum ad Eurip. Phoen.
871. Nexus hic est: *Verum cum
venerit victoria, obliviscamur iam
belli’.

V. 149, ¢ molvappdro] Vide
845 et, quem Neuius conferri iu-
bet, Boeckh, Expl. Pind, Ol. VI 85

. 161, Significatur autem eo ad-
lectivo virtus Thebanorum; quam-
obrem Victoria dici videtur ad The-
baunos venisse @vriyageion, quod
explicat scholiasta: dwtl zov ooy
vty gogeicw, nf:g avglideos, Gé-
lev 0% elmsiv, ot ocov éplies
oy vixny, xal 5§ vixy adrv
avrepllnosy* meog zalpovoay

do avryy nal avey yageiow
nAdey, [aveiyapsion ‘adverso ore
hilari’> ad laetum vultum appro-
pinquantis deae Victoriae spectare
videtur, Cfr. yagomds et eddme
alxay O.R. 188, sopoepoy xod-
tog Aesch, Cho. 487, Facile igitar
supersedemus M. Schmidtii vel
Nauckii coniectura ¢oze @avsica.]
De dativo ex 7i&ev apto vide ad
0. C. 70.

V. 150 sq, éx piv &7 — Anepo-
ovvar] L e, ‘post bella haec obli-
viscimini eorum’. Nam &éodar
Anopoevyyy idem fere est atque
laBéc®ar. De nomine molépary
ad verba etiam dsofe inoy. re-
ferendo vide ad Philoct. 520. Ce-
terum comparandus cum hoc loco
est Homer, Od. o 484 sq, 7uels
8’ «v waldov s8 xacLyviTOY T8
govoro Exdney Séwpey. Cam
ratio antistr, pro trochaeo &sofs
spondeum requirat, fortasse repo-
nendum quod in optimo libro pri-
ma mauus primo scripsit &écfar
ut infinitivas pro imperativo usur-
paws. Memoratu tamen dignum
est quod Martinus coniecit &éods
(uwnpocvrvay) pyeposvvar (i.e.
‘post bella, quoniam bellis liberati
sumus, mementote eorum quae
nunc agenda sunt’).
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« v ~ veoyudg veagaicL deciy
éxi Guvrvyioug yweel Tive dy
uijty €0é60av, Ot GVyxIyTOV

vijpde pegovray mQovPevo Adoyny

V. 168 8q. Schol.: 6 @jfag 8’
ediyg@0v’ 6 mvnoiyBwy - éle-
Aiydova 3t zoy didyvady gna
dua tag &y vaiy Panyelois nivij-
ceig’ 7 To¥ THY yijv celovea xal
dvafanyevovra tals goeelug. ‘O
8t vovg' o OPas Baxnysiog, o
OnBayevijs diovvaos, 6 tig O1j-
Bns modlrng, o ediyPay, apzoc
%7s goeelag. De abundantia locu-
tionis @7fag é1s1{y@av conferunt
edd. Aesch, Spt, ¢, Th. 109 =o-
Alogor ydovog. 0.C. 1087. 1348.
Trach, 1021. Eurip. Iph, T. 450
Sovielug dpidey deidlalug mav-
olmovog.,

V. 154. ag@yot]’ Spanhemius ad
Callim. h. in Del. 17: ¢Notum est
cum &oyewy, dogeadas, tum com-
posita éEdpyey, navdezeddar de
iis dici, qui in veterum sacris et
choreis primi canendo aut saltando
etiam reliquis auspicium faciebant’.
Confert Neuius Ii. ¢ 606. 0d. & 19.
£101. Elmsl. ad Eur. Bacch, 141,

V. 166 sqq. Schol: ¢1i’ ods
yee 87 Pacileds xotoze xel
peyalopodvag ieonsvagrar av-
76 6 70Q0g "’ Erzoog ya@ oY TAVTE
xeatov slaryayev, Ot fusis
cvv8@npey vmo Keéovrog® za-
olev 0k to modrtov plv svyny
avtovg motnewddar, cEis 0% d7)-
Adoar, vwo tivos 18golcHncay.
Hogarrjpst 3%, ote maviy émipe-
Adg Siaylveror Smidy nuiv To
xedypaTa 0 TOLT|TI|G, WOTE é0MdlQ-
Qo piv avre xal waguxsichor
évégois mooswmoLs, woivTa 8% 8-
Aovefar. Cfr. quae ad 0. R. 863—
910,ad 0.C.1211—1248 etad Trach.
633—662 a me adnotata sunt,

160

.. V.185, did’ §d¢] Ilungendum
0ds cum gymees hoc sensu: ‘huc
venit’. Vide ad O, C, 111, Nexus
hic est: cat alia iam curanda, ve-
nit enim Creon’. Eodem modo
¢ile — yae particulae usurpatae
sunt El. 595 et 619.

V. 166. Keéww] Pro una syllaba
est. Ofr. quae in Advers. in Soph.
Philoct. p. 87 exempla collegi.
Adde wilémy ex Hom. Od. « 183,

V. 167. De aequalitate systema-
tis et antisystematis ider statuen-
dum quod ad v, 110 8q. exposui-
mus, Nam cum ipsa librorum me-
moria lacunam aperte prodat, non
licet illa aequalitate negleota cum
Dindorfio vsoyuds vexpalo: mu-
tare in ygogzuoioe, praesertim oum
sermonis elegantia, de qua vide
quae ad v, 13 adnotata sunt, ex-
stinguatur ea coniectura. Accedit
quod si persona ex domo venit id
diserte memorari solet, de qua re
disputavimus in Philol, vol. 84 p.
182 sqq. Itaque intercidisse putan-
dum est tres anapaestos vel spon-
deos velut olxwy &fm | Tayog ve-
ozudg xté. De locutione Hsiw
cvvtvylaeg cfr. 0. R. 34 daepo-
vov fvvaddayeds. Philoct. 1116
notwog Saupoveoy, Pro zwwa O
cum Hermanno twfva 87 scripsi.
Cfr. Krueg. 1 § 51, 17, 5.

V.159. Schol.: doéscaw: iy
Savid xvdy xal peLuvdy.
peTagoeds oy dgscdovray. Cfr.
Ai. 251. Ed. Glasgov. habet £A/o-
cay pro fpégowmw.

V. 160. Schol.: mgovdezo 1é-
oz avil Tod" omediay cuve-
neozncey. Chr. O, C. 167. Neuius
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"Avdocg, vo uly 09 WOAeog aGpaidg H:ol
TOAG GaAgp Geloavseg dedwoay maiw:
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céfovrag elddg =0 Soovew dei xgdry,
vty eddig, fwix’ Oldimovg deBov moiw,
xaqEL OLGIAeT’, dupl Tovg xelvay &
neldag uévovvag éumédorg @ooviuacty.

{7’ odv éxeivor medg duwijg wolgeg wiew

xed’ fuégav dlovro

addit: ‘Medii hanc Hermannus vult
esse vim, ut Creon non putetur
indixisse concionem, in qua popu-
lus sententiam diceret, sed in qua
fopulo ipse ediceret aliquid. Cfr.
, & 2. 489. 0d. ¢ 171. =« 188.
w 819. De v. moandévar dixit
post Hemsterh. ad Luciao. Necyom,
19 Valcken, ad Herod, VIII 61.°

V. 161. Schol.: méppas’ pera-
otaidepevog.

V. 162 sq. aogalidg — deda-
oav wmdliw] Cfr. 0. R. 61 Al
za;aqmlslgz t1f»8’ avéedmcoy xd-

v.

V. 168. Schol.: zolid dcle"
veoxixdg, ¢ éxl veag. Cfr. 0.
R. 22, Brunckius contulit Plutarch.
Vit. Fab. ¢, 27 v %jyepoviay

¢ GAndds modld odim cacdsi-
eay aodwoce .

V. 164 sqq. Schol.: opag &’

yo mopmoioy' dik Tdv mop-
THY vpds petexaleoduny yoele
axavioy, faigétas meog Dpis
pnevoy dmsotdadyn 7 dyyelle. ‘O
0} Adyogs dotl piv xal onuavri-
udg tov wedyparog, fotl ot xal
seyvinds” fynopdfes yde mew-
oy avrovs’ avayxaioy 8% =6
HaQuovre medroy éml moliziniy
agyiy s0¥0vs Eqvid xaTaoTijoat
TQUE VETXO00VS’ UETEMEUPAUTY
ovv, gnoly, vuag, sldwg, 0%t
dvadev moog Adtov xal OLO¢-
®oda svvoinag slyere’ o dijmov
xal 70§ WVUTOV TOLOVTWY Pavy-
copévay. dnloi 8 dic tovtoy
xal Ty fiunlay TGv nare Toy

170
TalCavréy v nal

%000v yeeovimw, xal it avader
ono Aalov Svtwy év molizela.
V. 164 3q. xmopwoioty — fetecd
ixés®ar] De dativo cfr. Phil, 494
tois [yudveis fgzedlov adriw,
Eur. Heracl. 392 avdoa ydo yoe-
Wy, S6tis oroatnyely guo’ inl-
otacfor xalds, ovx dyyélowse
tovg dvavtiovg ogdw, de locutione
Z6v. {xéodar quae ad Philoct. 60
adnotavi, e zovito uly —
rovt’ avfeg vide ad 0. R. 608.

V. 166. S¢dvar] Vide de usa
huius pluralis ad 0. C. 378, Krueg.
Il § 44,8, 6.

V. 168 sq. dppl Tovg — geo-
vijpaciy] Hermannus: ‘Laii, in-
quit, et Oedipi, quos nominaverat,
prolem intellegit, mwaidag dicens,
quod illi alterius horum filii, al-
terius nepotes sunt.’ Haec recte
Hermannus, si quod coneinnitate
commendari videtur, post v. 167
intercidisse putas, versum velut
zovze Pefalovs ovras ev mogw-
ordzag. Alioqui xslvoy dictum
est, quia sententia du@i Tovg wai-
dag .. peovnuadty non minus ad
Oedipum filium Lai quam ad Po-
lynicem et Eteoclem filios Oedipi
pertinet. — Ceterum poetarum more
simplex pévsey posuit poeta pro
vulgari &upévery (vide ad Ai.7643,
nisi de Reiskii coniectura £Im -
Jowg scribi debet cl, Ai. 640 ovnéze
ovvteogporg oeyais fuxsdog.

V. 170. =meog Jimlijs poloas)
Vide quae ad v. 14 adnotavimus,
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TANpévreg adroyelgr OVY wkouest,
épod xgary dy wdvre xei Sodvovg o
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Poyy v xel @ecvyue xel yvouny, Tolw dv

doyeig e xal vouoow évreife gavi.
éuol pap 86T méEday VOVYaY WOAw
\

w) Tév Goicray Gmverer fovievpdtaw,

@12’ éx qoflov vov pAdodav €yxiijceg €yel, 180
HERLOTOG Eiver vOv TE el woder Ooxei’

xei pelfor’ 8otig evrl g evTov mdvag
piloy vouiler, tovrov ovdauod Adyw.

&a ydo, ot Zedg 6 mavd’ ogcw ael,

oD’ dv cromjemu Ty Gy dodw

185

orelyoveay &Groig Gvsl T GaTngleg,

V. 172. avtogees 6vv utdo-
wese] L e, nefario scelere ab ipsis
erpetrato, sive mutnae caedis ne-
ario scelere, De ovv praeposi-
tione vide ad O, C. 817.

V, 178. xpatn — xal §eivovg]
Similia collecta sunt ad 0. C. 425.

V. 174. Schol.: xat’ dyyiazsia:
0vdetéows” xat’ olneidTyra, na-
ta ovyyévesaw. Cf. Krueg. 1§ 68,
25, 2.

V. 176 sqq. durjgavoy 3% —
Zuol yag etc] Brevitati studuit
poeta suppressa, ad quam fyag
particula referenda est, sententia.
Hoc enim dicit: ®quoniam autem
fieri nequit, ut cuinsque viri (regis)
animum et mentem et intellegen-
tiam perspiciamus, prinusquam per
longius temporis spatium impe-
rinm gubernarit et leges tulerit:
me ut qualem vos regem habituri
sitis, intellegatis, haec coram vobis
dicenda puto. Mihi enim etc.” De
co particulae usu vide ad 238 sq.
{Hic potius sensus et nexus sen-
tentiarum esse videtur: ‘Imperio
magis quam quavis alia re mens
et cogitatio cuiusque viri perapici-
tur — aoyy avdoe delxvvory —;
nam qui tum cum universae salus
civitatis agitur, non animum in-
ducit ceteris rebus et rationibus
omissis nihil nisi publicam utilita-
tem spectare, eum pessimum esse

apparet. Saluti publicae omnes
amicitiae et inimicitiae postponen-
dae sunt] Ceterum affert haec
Demosthenes F. L. § 247.

V. 175, Schol.: of ply Xiiwre
dvanudées Ty yvouny, of 8%
Blavzs, 8t. aoyy avdea deluvv-
o,

V. 180. yAmeoay éyxigeag] Cfr,
505 &£ w7 yldooay dyrijjer gd-
Bog. Tecte respicit Creon ad ea,
quae apertius dixit infra v. 289sqgq.

V. 181. Sehol.: vov & ol wet-
Lo xol molv dokos, xal viw,
ote éxl v aeyny élgjivde. Cfr.
El 676. 907.

V. 182. peifor’ — dvrl] Exem-
pla huius usus attulit Krueg, I
§ 49, 2, 7. Noli tamen putare amit-
tere in hac locutione vim suam
vulgarem @zl praepositionem, Im-
mo_quod de locutione #1log dvel
oov ad 0. C.488 adnotavi, de hae
quoque valet.

V. 183. oddapod Aéyw] ‘Nullo
loco sive numero esse dico.” Con-
fert Erfurdtius §20v¢ voplfwy ov-
dapov Aesch, Pers, 498 et Ruhnk.
ad Xen. Mem. II 1, 62, Wiyttenb.
ad Plat. Phaed. 183.

V. 186, Demosthenem l. c. § 248
cum interpretetur épo® (i.e. éyyvs)
grelyovony, videri ovelgovoay
aaoov legisse, vidit Dobraeus Adv.
1 p.436. — Recte dicit Nauckius
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@0t dvdge dvouev] yPovog
Deipny Luoved, rotto piyvEeREY, OTL
fjo° éovw 7 e6plovoe,
nxafovves 00D tovg Pilovs xolovueda.

xai TavTyg €M

xel vOv GOeMpE TOVOE wnevfas &o

é6r0i6L Teiday
*Eveoxdfe pév,

"’ , 190
goroicd’ éy@ vopoLot wjpd’ adbo o,
“1651’ aex’ Ofidimov meQr’
d¢ AoAewg VIEQUAYDY
195

Sawie TiG0E AEVT éouotevoag doget,

avtl Tis, sotneies additum esse
ad Ty azny oA em ratione qua
saepe notio magis exprimatur con-
traria notione cum praepositione
ayl adiuncta ut Trach, 148 Zwg
51 avrl magdévoy yovi) xA7 8.

Simile dicendi genus habes in

Jocutionibus hisce: yota %0Y%

Syyore O. R, 68, ixdyra x00%
’

dxgrTe ib. 1230, =odlaxss TE
xovy amek ib. 1275, aliis id genus.
Falsam igitur iudicamus intarpre-
tationem: °pro eo utj

sim.’ vus
V. 18 -
or oLt opt’ av @llov’

&v'. xenoaipny @lhov tiig
duije mOAE®E Svopevij® vovro O
&l Holpﬂstwnv guvtelver, 390-

occurrant, Quid 8i €0 ipso
tempore_quo haec fabula docta est
nomen Zefovoe navi inditum esse
pummus?'

V. 190. Schol.:
QEVOWEVOL. amo Tdv vedv 1 wE-
TOQOQY- Conferunt M. Tullii ad
Fam. XII 25: una navis est iam
bonorum omnium; quam quidem nos
damus operam ut rectam teneamus.
Hoc autem Creon verbis T09T0
yeyvosonay — rolovpede dicit:
¢qui sic existimem, patriae salute
postram salutem contineri, nisi
salva patria pullos nos amicos quos
quaeramus aobis comparare, itaque

nidoveeg] wo-

pauiam potiorem esse amiciti
coguatione).” De  zovs c;?;.o(:t
zacovpg&u‘ confer El 302 o 063
yovanll tag poges xowov

0. R.‘889 el' ] tg uég&o:s:::-.
cl!nanabéuumc cum adnotatione

ea. De sententia ofr. i icli

mea. De sen r. illa Periclis

»

V. 191 mg.]_ Lim 21 duo

via civé
tatem auxerunt. Tempus prae::::;
ositum _est in hanc sensum: chaec
consilia mihi sunt augendde civ1-
s’ Cfr. Aesch. Prom. 526 zovde
yop cafay 2y deopovs ceLnels
xal dvag Zuguyydve. laque non
opus videtur vel de Morstadtii con-
jectura GEo vel de Heimsoethii

A . -~
aviay T (tetiam’) V¥
seribi, quamquam utraque con-
jectura habet quod arrideat.
Schol.:
foo, OpOLO. (Cfr. Isocr. Paneg.
§71 ddelga 3t vov elonuévor)
Mérrav 5 meql amegdovs ¥n-
QUYROTOS Abyswy paxQotie® 107 -
TaL TH AYOS xol TWQWTOV, BEV
Zynoprafe ~ov ‘Etsondéa” VOTE-
oov 0% 1éyzes TV TToAvvelam
woil delnyvoLy 'aizb‘v ploovs &Eiov
xal Tijs TOLEVTNS vipoelas.

V. 193. T@v an’ Otdlmov] Sae-
pissime Sophocles 2k ev amo prae-
positiones eo quo hic factum modo
Cf. Ai. 138, 202. El. 5564-

ponit.

619. 0. C.293. Trach. 631. Phil,
260. 560. 940. 1088. huius fab.
95, 412.

V. 195. P aiqwrséaac] Vide
ad Aiac. v.435. — 3dpes ex med
copiectura seripsi. Vide quae ad
0. C. 620 adnotavi, Libri dogl.

?

1
'

-
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AQiGo xevaxgeg, NEAMGe 0’ oluavog
0oV meGacPor, Tovg 0t doviwoag Eyew,
TovToYy MOoAer THO” éxnemrjouaTer TPE

wire xTneilew wive xoxvoel Twe,

év 0" ddamrov xal wedg olowdy Jdiueg

205

xoi wEOg xVYeY €0e6TOV ainodévy’ (deiv.
towovd” €uov @odvnue, xobmor’ & p’ duov
Ty xgoéfove’ ol xaxoi téw vdixwv.

V. 197, Zfoysvar %dtw] Crede-
bantur libamina sub terram et ad
mortuorum usque sedem penetrare.
Hinc Chorus apud Aesch, Pers. 624
oY 18 méume yoas Falduovg vVmO
y7s. Philostratus vit, Apollon. VI
2: dzol yae zddviar Podeovg
aonafovear nal ta dv nolly Ty
yfi dewweve. Conf. Porphyrium
citatum M. Delrio ad Senecae Oedip.
556. MVSG. De sententia cfr. Ai.
1878 tov Savivia Tovds ovy-
damzey Hélo xal fvpmoveiv nal
undty éllsimay ocav 301 Tois
delotoig dvdeaay wmoveiv Pgo-
Tovg. . .,

V. 198 sqq. to¥ '8’ av Evvar-
wov etc.] Verissime Suevernius
monuit Creontem non privato in
Polynicem odio haec imperare,
sed quod boni civis et regis offi~
cium esse censeat iustum esse aeque
adversus eos, qui ament patriam,
atque qui ei se inimicos prae-
beant; neque in Antigonam seve-
rum esse odio quodam, sed quod
sustinendum putet imperium suum.
— Ilodvvelxn pro Ilodvwsixny
restituit Dindorfius Elmsleianum
praeceptum secutus. Illam formam
servavit 0. C. 876, Aesch. Sept.
1067 optimus liber, cum alii libri
habeant IToAvwvelxny. Recentioris
aetatis et magis vulgarem esse éte-
eoxAtoww, confirmant tituli. Cfr.
curae epigr, p. 24.

V. 199. zovg éyyeveig] Confert

Musgravius El, 428 medg wvuw
deav oe Alodouor Ty Syysvéw,
Aesch. Spt. ¢. Th. 682 woltv ma-
teway xal Seovg tovg dyyeveis.

V. 200. xaredidawv] Reversus;
vide 0. C. 501.

V. 202. Schol.: xowod* dvri
209 duguilov 1) Tov 2dsipinos
afparog’ magofvvtixa 8} Aluy
Tavta Ty axovéviwy. In me-
moriam vocat dictio x0tvot alua-
tog macacdes illa duor nave-
payeiy rva, duod febiewy Ti-
v0g, ap’ dmotapvipevoy wnQéa
#dueva.

V. 203. dxnexrjouxrar ex Mus-

ravii coniectura scripsi. Libri
wnexneuydar. Nauckius ex Car-
neadis parodia apud Diog. L. IV
64 tovTov ogolijg ©7j00” éxnenn-
evydar léym reposuit Zxxeny-
evydas 1éyw. Sed et Carneadem
et librarios illud 1éym quod est in
v. 198 decepisse videtur.

V. 206 sq. xal meog — alxi-
0@ évt’ Ldsiw] Ex autecedentibus
subaudiendum &&», dictumque af-
nio@éve’ 1deiv, ut 70y lafeiv
et alia similia. Verte: ‘et corpore
ab alitibus canibusque laniato tur-
patum.’ ERF.

V. 207 5q. xo¥mor’ — évdinawv]
Cum dicit: ‘neque unquam plus
honoris a me viris malis quam
bonis habebitur?, nihil aliud dicere
vult nisi hoe: ‘et semper a me im-
probi prae bonis contemnentur.’
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aid’ 8orig ebvovg wfde vy more, devaw
xal [Gv duolog & éuod tymjoetar. 210
XO. coi vavr’ doéoxer, mal Mevowxémg Koéow,
©ov vfde dvOvovy xdg TOV EDueEvi] WOAEL
voup Ot yofi6dw Tevvl mov migeorl Got
xel Téy daviviov ;a’méo‘oc fouer wéqr.
KP. dg dv oxomol viv qve téw elonuévor — 218

XO. vearéon to tovro Pacralewy xodes.

KP. éA) ¢l6’ Fropor to¥ vexgov p° émicromor.
XO. vt 09’ dv @rdo tovr’ émevséddowg Eri;
KP. to wy ‘mywoely voig ametovow vade.

XO. o9

V. 210.
Philoct. 48.

V.2115q. ool reds’ dedenet
— <ov tfjde dvovovy etc.] Cho-
rus cum aperte oblogui Creonti non
auderet, magna cum arte solius
6ol pronominis collocatione osten-
dit alios aliter quam Creontem iun-
dicaturos esse,

V. 212. xd¢ ex G. Dindorfli con-
iectura scripsi. Libri xal. :De
praepositione secundo demum sub-
stantivo praeposita cfr. Krueg, I et
I1 § 68,9, 2. ‘De crasi ndg —
nam sic, non x&lg, ut scribatur
ante consonantem, et ratio postu-
lat et antiquorum codicum mos
scribendi suadet — ad Eurip. Alc,
841 dixi> G. DINDORF.

V. 213. mavtl mov magecrl dou
cum Dindorfio scripsi. Libri weyel
mo9 ¢’ fveer! cor. Meinekius con-
iecit mavsl mov péresr! cor.

V. 215. og av oxoxol ¥y yts)
Alii hoc idem esse contendunt at-
que O0mwmg oxewol foecde exem -

lis destituti, alii corrigunt medg

» oxoxol yvv slte vitiosam for-
mam elze inferentes, de qua Nau-
ckius Eur. Stud. IT p.79 disseruit.
Nihil nisi lineolam ponendam esse,
monui A.Soph. em. p. 41. Creon
dicturus est wy dmiymesite tois
amarovewy tods, sed interpella-
tus a choro qui tenacem. semel
inssi regem novit, accommodat jus-
sum_interrogationi coryphaei =/
87’ av @ilo rovr’ émevréllog

wipjoetae] Vide ad

>

ot olre udgog, 0 Daveiv €od. . 220
odtog. GAN O éAmidov

fru; Clr. 0. R. 326 dig ovy uné”
éyo Tavroy wddeo —.

V. 216. %godz5] Conferunt edi-
tores Trach. 1043 xoime zoL06-
tov ovr, énoirig 1 dids ®Qov-
Snusy 009’ 6 orvyiog Edguodeve
4pol. Eur. Hipp, 1046 6v cavid
T0v0s mQovINnag vopov,

V. 217. dil’ — émiowomor}
Particula diia refertur ad sup-
pressam gententiae partem, quam
glossa supplet: 00 1éym dpés Qu-
Adoceiy, dild. — Senes enim,
minus percepta Creontis mente,
onus custodiendi cadaveris, quod
sibi imponi rebantur, deprecati
fuerant, BR.

V. 218. t/ av dilo dmavréi-
d0¢g;] L e, ‘quid aliud praeceptum
id quod dicere coepisti significat.”
gf;, Eur, }ph. A. 1009 441; anove

vy, v 70 ® 2y noe
1;2‘-. KA. toigygaéacy; og
axovoséoy yé cov. |

V. 219. 70 p7; — zede] ‘Ut ne
permittatis iis, qui huic edieto
non oboediunt’, i.e. ut videatis, ne
quis non oboediat huic edicto. De
amiorely, ‘non oboedire’, confer
381 of y' dmicrotoay et 656
emiorroacay. Trach. 1183, 1224,
1228, De accusativo zede vide
ad v. 64,

V. 220. o¥re uwdgog, og] Crr.
Krueg, I § 51,13, 10. Rehdantz. ad
Dem, in indice gramm. sub v. G¢.

V.2218q. &Al’ on éimldaw
— Jdiddedey] ¢Sed saepe, quia
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gvdgog T0 %é@d0g Molddnig JLdAeGe.
PPAAE,.

"Avef, {06 wiv o0y Brwg wdyovg Do

dvoavovg (xdve xovgpov édgeg mode

moAreg pag foyov goovtidwy émerdceag

. 225

000ig xUXAGY épavEdy Ely dvactgopiy.

Yoyy pyée yvda moddd pou gwﬂovyem)

‘wlag, vl yogeis oi y,olaw d‘wo’&g dlnny;’
thymv, (m:stg av; nel vdd’ eloeTon K@eaw
éllov wap’ avdgdg, wWhg OV d5e’ odx di-

poveis’ 230

ro:a'v& éMoonr fvvror GyRoAf ﬁ@txd‘tg,
yodrag 000¢ Poayeie plyverar uaxgd.

sperabant, homines lucrum perdi-
dit’, i, e. saepe homines lucrum,
quod sperabant, sive spes lucri
perdidit.

V.228, Schol.: éyo ply oY !
8xws , TEL0VE vmo® ov TavT0 4
yo, oTe ueTa oxovdig aodual-
vov mpdg o} memogevuas' mod-
ddnig ya% émiondg lloywaynv,
noTEQoy Ao weog ot % m).

De piw ovy particularum positn-

confert Neuius El. 552. 906. 1036,
O.R. 81. O, C. 836, 1370. Elmsl,
ad Eur. Med. 1073. Vide etiam ad
huius fab. 96. Ceterum bene Came-
rarius: ‘Solent servi nuntiis suis
praefari festinationem, ut in Mer-
catore (I 2, 14) seditionem facit
lien, occupat praecordia, perii,
animam negueo vertere, niwmis nikili
tibicen siem. Hoc se nune facere
posse negat; nam plaoide adven-
tare et lento incessu,’

V. 224, xodgov éfdeas mdda]
Similiter Eurip. Troad. 342 I;m
ooy aloy Bip’ b *Aeyslaw
uoaﬂw, de quo loco vide quae
dixi in Censura Aiac, ab Lobeck.
ed. p. 78 sq.

V. 225. modlds yag fozov etc.]
Proprie: multas enim habui deli-
berationum inhibitiones, i. e. saepe
enim deliberationes meae me in-
hibuerunt sive subslstere iusserunt,
Cfr, Plutarch, Lysand. ¢.17 «f &’
dmo iqovc aé olov duaerios
zouue évordoerg — Eyovory.

V. 226. 6doig] Pluralis de com-

plaribus locis viae intellegendus est
ut Eur, Hec. 36 mwnc 8’ Agaiol
.. ddecove’ én’ duraig, Liv. I
27 cunctantur in rigis. De dativo
loci vide ad v. 121, — xoxlar ..
&lg dvaateoprjy: ‘circumagens me
ad reditum’. Sic enim facere con~
sueverunt ii qui dubitant et de-
trectant ire quo coguntur: subsi-
stunt et circumvolvuntur ad redi-
tum, denique inviti parent neces-
sitati.

V. 227. gide — pvdovuévy]
Vide ad Ai. 757 Epn Aéyow.

V. 230. Schol.: ovx alyvysi
oo ﬂywpno'qo‘ﬂ Cfr, 754 xdoiaw
esvaastg. 932 ulawpa& Umag-
st O.R. 368 ovte zaipwy. 368
7 nal yeyndag ete, 401 xlaloy
doxels wor etc. 1162 xlaloy &
dosis. Phil. 1299 odtL galpww.
Herm. ad Vig. p. 767.

V. 231. éilacwy] Glossa: xaza
voiv ergégow. De fjvvroy, quod
est ‘viam confeci, adveni’, vide ad
0, C. 1662 — oz0lj Beoaius, non
vy omovd] zayvg, ut est Phil,
1228, Duo dmt custos, et addu-
ctum aegre se esse ut accederet
ad Creontem (670ip 7vvrow) et
in ipso perficiendo itinere tardum
se fuisse (foaddg mmﬂw) Inepte
quosdam editores quae in scholiis
commemorata est varia scriptura
vayvg pro foadds recepisse satis
demonstratum a me est in Com-
ment. de schol. in Soph. tragg.
auctoritate p. 16,
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-

téiog 7¢ mévvos devQ

friznGer moisiv .

.

L]

ooi zel 16 pndiv Hige. geide &’ ceeg.

?Mxﬁewddm

yqxa’dvariﬂo,‘ 10 pogsimor.
KP. 1[6’(61&1, &r”ovﬂ;vd’{lagﬂvpn,

I, g 9éde 0o TPSTa TRUEVIOV  TO PUQ
gayy oDt tdgad’, ovx’ tidoy Gomc v 6 docy,

otd’ &v dixalog é& xaxov xéioopl m.

KP. ¢b ye ovoydle, xéaopdgyrvom xvxie

td AQdype. dnioig &’

V,288. dsi¢” ér. polsiv eof)
De infinitivo polely ex éwixnoer
apto vide Krneg. Il ! 61,5, 4.

V. 284, Male coniungunt qui-
dam ool eum polely el. O, C. 70.
Vulgata seriptara non videtur sana.
Erfardtios_coniecit xsl got 6 p1)-
1 “.2‘5 Emperius @¢, xel 26
f" ¢o¢, ’qam opwg, Berg-

ins q;oaaov opmg. Fortasse
nihil nisi @edow &’ in q;paan
mutandum est, Nam etiam 3% of-
fendit, Qnem quidem afferunt lo-
cum O, R, 802 modey udy el xel
u?) Primaig, georsis &’ Spag, is
diversam rationem sequitur, Nomi-
natvus godowy post dviuncey
wolaly, quasi sit dfovievocuny

oisly, multis exemplis defenditur,
ide Krueg. I § 56, 9,4. — <o
wnléy, tquod prorsus nihil est’
cum superlatione, quod auctorem
fnolnorl- ignorat.

V. 988, ohol.:u;e llﬂ(doc [
‘ozomu' (¥ uo yaQ Tig dog
nwuzpmvoc 19 vba. 7, ovcme 1
cnu nupdvog tig dAnidog 1ij-

V 286. ¥d p1} mabeiv &v] Ita
logultur, quasi praecesserit Jls(tm
y«\q’ Cfr. Krueg. 11 § 60, 6, 6

288. modra reuavrov] Par-
meno servus apud Terent, in Eu-
nucho V 5, 9 8q.t ere, primum te
arbitrari id quod res est velim:

tdguid Auius factumst, culpa non
})mmm mea. Pari modo Sostrata
marito suo ait in Haut, 1V 1, 10:
primum Aoc te oro, ne guid credas
me advorsum edictum tuom facere
esse ansam. BR,

V. 288 8q. 0 ydo medyn’ ete.]

“ter, SIC 319. 325.

é¢ T Onuaroy viov.

I"u particula rem ipsam prae-
nuntatam iotrodocit. Sic 178 l'pol
yae ete. 998 7’.‘8 — nlvey.
ég yag ewc. El 644 a 7«0 xqod-
&30y etc. 0. 0 B’

oy Elafeg, od’ .ng, 063,

ovt’ Ixravor yap etc. 711 pard
8¢ oo onpsic Té¥d: evvrouca,
zqupog «Q 1)105. Philoet, 1049
yov 3 ’oc xoatd loyw ov
aQ zoovTwy dei, Totovris sln’
yo. Similis ratio est v. 407 huius
fabulae.

V. 239. 0 de&v] Nobis der Thé-
Ai, 1280 ouz
od; 7w 6 dody rads. El 200 v
o Tavra meaoowy. Similia sunt
% tintovoe, die Mutter. El, 342,
538 et alibi, of 1éyowreg, die Red-
ner, veluti apud Xenoph. Cyrop. VI
1, 9 zoig npoo‘#ev 1éyovay.

V. 241 8q. &0 y& cnoza{ea] Hoc
ita translatum a sagittario, ut signi-
ficet eum qui diu exspectatione
suspendit, dum tandem aliquando
agat quod acturus est. Quod cum
longius arcessitum esset, vel poeta
secundis curis vel potius histrio
©{ geowutafss invenisse videtur,
quod Aristoteles habet rhet. II1 14.
Tum uazocpagywam geripsi, Li-

bri xemopedyvvoat. Vide ad Ai. °

910, Brunckius confertTerent.Haut.
IV 1, 12 nescio quid peccati

tat haec purgatio. Schol.: x no-
tpoayvoo'a; uwlm' uvulm Goy-
10y dopalily, v aveyy Ty mox-
Ewv. Sensus est: *facti culpam a
te amoves’, De locutione dnlois
g onuavdy vide Krueg, II § 56,
4, 4; de véow e, quod idem paene
valet atque xaxoy i, confer Phi-
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L/ 20 )
KP.
L 74 )

w6 dewe yaQ ToL WQPOGTIHNG' dnvov molvv.
ovxovy dpelg mov’, &ir’ amalleydelg &mer;
xal 0) Aépo Got. TOV VERQOY TIg d@Ti®g

245

&é'l/mg Péprne, xawi xqmtl d‘mblfav
1OV Jta).vvag umpaymnvo’ag d 709

KP.

DY, odx oio’.

74 (pr;g Tig avd‘qaw m' 0 z‘o).m;ﬁag tad‘s,
éxel peo odre TOU peviidog v

amjyw’, 00 dunéding éxﬁoh) GTvgplog 0% pij 250
xel yéeoog coeat 000° éxnuafevuivy
Tgoyoiow, GAX &omuog oveydTng TIS .

8rwg 0° 6 modvog Huw fuegoGxdTOg
delxvvor, maor dadue dveyeods wagip.

8 wv pog Ypdvoro,

loct. 784 xal 71 m@ocdoxd viow.
1229 pav ¢ fovleve véow. Eur.
Hec, 217 véoy ¢ meog ot onpa-
vy Emog. Med. 87 dédouna &
aveyy @] T Bovisvey wviow.
Heind. ad Plat. Protag. p. 461.

V.248, @ dstva .. Guvov]
Consentaneum, inguit custos, ubi
metuendae sunt res, ibi metum et
cunctationem esse. Particulae wa
et ToL saepe coniunguntur inpri-
mis cum ex sententia communi
Jcausa repetitur. Cfr, v. 580.

V. 244, amzll.azﬂslc neque est
Omoc, ut interpretatur scholiasta,
neque, ut alii, ‘onere quod fers
deposito’, sed idem stgmﬂcat quod
Aesch., Eum, 180 zm(mt anal-
luacso&s povTeney pvyoy. Est
igitur dwail, &mee; ‘a me te re-

* movebis et abibis’. Confert Neuius
Eur, Phoen 972 tpwy ¢ tuzc-
ot 7ij6d’ mwllaxﬂslc ydovas.
De locutione ovxovy #gsis, ‘quin
dicis> cfr. Plat. Gorg. p. 466 E
omwml amodslteg Tovg 6nroqac
vovy Eyovras xal téygvyy Ty
fmo unrv alla pn xolaxslov,

} éEeddybag; Krueg. 1§53,7,4.

V. 245, xel 61) léyo cou] Sic
El. 817 xal 87 o’ éoozm, ad  quem
locum vide quae de xal &7 par-
ticularum usu notata sunt,

V. 246. Schol.: deplay: §'qpow
Cfr. Acsch. Ag. 495 poagrvosi 8¢
pot ndoig wnlod Evvoveos Sile
%x0veg Tade, s Particula xel non
adiungit waelvvag ad apag sed

14 F 4
touPnone uiv o, 255
ad xal dpayiotsvoes. Nam g
nowy maddver et 1 dpayioren-
oo perficitur w0 ﬂazuw Cir.
Hesych nalvvag, u lemzov Tijg
78 émiBaday, Ty xalovpévyy
zvtry. Tum de dpayioredons vide
ad v. 196,

V, 249 sqq. éxei yao ovze Tov
— §xﬂoln] Recte Brunckius haec
sic interpretatus est: ibi enim
neque securi quid erat caesnm,
neque ligone effossum.” De odze
— ov vide Krueg. 11 § 69, 61, 1,

V. 260 8qq. Schol,: armplog

dulr)@a ngg wn azwyéw).
émnuagevpdvn - Soxappévy. De
spiritu verbi compositi S:m con-
ferri iubet Hermannus H, tepha-
num in Thes, T.I p. 381 sive ed.
novae p. 1909 in verbo xadepa-
ksvm. Bene Brunckius ovd’ ém.
zooyoiowy rveddidit: ‘nec plaustri
sulcata rotis’.

V. 251. Elmsleius (ad Bacch.
1136) et Hermannus post zégcog
comma posuerunt, ut id pro ad-
iectivo esset. Sane yéqoog adiecti-
vum est, sed nomini attributum
hoc sensu: 7 3% yij orvplos xal
zéqdoc o0vo a@(m 'q’v ATé.

V. 262, Schol.: all acmwg—
7" 0 _toiTo épymmp,svog ayve-
grog Zw De zig cir, 0. C, 289
drav 8’ 6 v oLog mafj Tts, vpdy
ootig dorly nyepwv

V. 265 sq. Schol.: wy.ﬁmmg
ptv of, Aswry 8° &yog® oV noze
Bofog tedapuévog, all’ dg érv-
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AexTy) 07, dyog gevyoviog &g, éxjy xowg.
onueic 0’ odre dnedg ovre Tov xVYGY
& ovrog, oV Grdcavreg ébeqaivero.
Adyor 0’ éy allajrowy €pelPovy xaxoi,

gvief édéyyov @ulexe” xdv épiyvero

260

XMy TEIVTGE , 0D0° 6 XWAVGWY FaQiw.
tig ydo wg By Inaoveg oviegyaduivog
xovdelg évagyic, &AL Epevye mag TO wA].
Nuer 0° &owwor xal yvedoovs algew yegoiv

ey, dmBefinpévy v 4 Gupog.
Tovto 3% éxolnoey o Savag ¥6-
pov gdoww* of yae vexeov dedv-
teg dragoy xal uy éxapnodue-
vou xovey_dvaysis slyou é36xovy”
waxee 0vy TO Ti§ woefelag Tic
57::1?(4« psvyay leweny wowvgy
éxeydes tols vexgoig, obtag 7y
»al éndve tod Ilodvvelnove® xal
tobto 8} 1) ‘Avriydvn nabagsioy
#vexa memolnras. 1dyos 3%, o
Bovfvyns A@nvnes xatnedoaro
705 WEQLOQBALY &TAPOY sduA.
Cfr. interpretes ad Horatii Od. I
28, 80. De positu uiv ov parti-
cularum vide ad v. 228, de gene-
tivo participii @sdyoyreg Matth,
§ 563, Krueg. I § 47, 4, 8.

V.257. ovrs §7¢dg ovre ToU
xgyay i. q. ovre &meds Tov
ovte tov xvvewy. Cir. Trach. 8

* &l yonovog o’ ol te xe-
%x0g, 1264 oxagaypoy 9 Ty’
olozgor idque multis aliis locis
occurrit,

V. 258, omdoavrog cum sup-
pleat notionem #18dvzog (‘bestiae
quae venerit, quae lacerarit’),
agvvdérmg additum est. Atque
09 ex graeco dicendi genere re-
petitur.

V. 269. 1dyos Zgeo@ouy] Cfr.
Eur. Hec. 116 moldijs 8" £qidog
cv{:’én%s uly{ag’.‘ ; ,

. . @uiaf Eléyyov -
daxa] Vide v, 413, Lo);zuitnr Zﬁ-
tem ita, quasi praecesserit £geo-
Bodpuev, ut 290. Adseripsit Nenius
Aesch, Prom. 200 ordoig 7" év
allrjloiey dgodvvero, of piv
Sélovreg ImPalsiv. Edoxs Kod-
vov, dg Zevg avdddor 878ev,
ot 8% rovumelsy  omevdovres,
og Zsig wiymor’ deletsy Bedw.

Hermannus confert Eur, Bacch.
1181. Cui loco Matth. adhibet
Phoen, 1462. Cfr. Krueg. I § 56,
9, 4.

V.20 sq. x&v dylyvero ewc.]
Exspectaveris xav éyévezo. Ve-
rum vide ad O.C.271 sq. Imper-
fecto imminens malum describitur,
De redsvraoa participio cfr. Krueg.
I § 66, 8, 5. Ceterum protasis
loco est v. 268 télog 8° etc. Con-
ferri iubet Neuius Thiersch. Gr,
Gr. § 334, 8 b. Eedem modo
Romani loeuti sunt, veluti Cicero
pro P. Sestio C. XVI § 85. 36,

V. 261. 008’ 6 — magijy] Sic
ElL 1197 098’ 6 xelvcwy mdea.
Cfr. Krueg. I § 50, 4, 3.

, V. 262 8q. Schol.: &g yde =g
v Exacrog® Exooreg yao®©
70y xzinoloy dones mempayivar,
axeifds O} avrov nareliyyey
ov{t’ nd‘ﬁratgo. ']

. 263, Zpsvys mag 70

Sic ex G. Dinzorﬁi coniect’:ga
scripsi. Libri fpevys s0 wy &i-
dévar. Repetendum cogitatione &§-
stoyaopévog slvar. Ceterum apte
contulit Dindorfius v.443 xal gyul
Sedoar xovx amagvoduar To uyj,
et Ai. 96 xoumog TXQEOTL, NoVXR
anaevovpar 0 wi. De quibus
vide Herm. ad Vig. p. 800. Krueg.
1§ 67,12, 4. Alii scribunt cum
Erfurdtio £pevye py eldéven ol
0. C. 1740 axépovys .. o gy
nlevewy xandg, Eur. Heracl. 506
peviousoda un Saveiy, ubi vide
Pflugkinm,

V. 264 5q. Schol.: quev 8° Ezor-
po: xal pideovs. Etowpor fusy
nddag fucavovg vmopéveLy weog
Eleygov' elodaot 8t of opvior-
teg nal wioteig 8480vTeg pvdeovs
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xel wVQ dudpmeww xal ﬂeoa‘;g oprauorTeiv
qve 6 Evvedéven
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205

70 nqaﬂm ﬂovlevﬂm:n und’ elgyacuive.
tédog 0°, O’ ovd‘év " éoevviow :r).sov,

My ng, elg O wdvrag & m.dov niga
vno‘aw @dfo :roovcgen/:w. 00 pag elyousy 210
ot avamvsw, o®’ 8nwg d‘oowrsg xeAdg
:tanmyw. v 0° 6 uddog, dg dvoioTéoy

6ol vodopov &l TovTo xOVYL HQUATIOW.

xol ot évixe, xndut tov dvedaluove

wdrog xedaigel TovTo TAyadov Aefeiv.

wageyue 0 Exaw ovy

Baordiay xal mro vnsoﬂulvaw
Todg yae uy évégove te dpae-
T yam dovto xel &y rovroig
w1y dlysiv. — pideog nEMVQ-
xtapévog 0(070os. Nescio, num
antiquis aliud exstet superstitionis
illius testimoninm, qua diu captae
fuerunt septentrionalium populo-
rum mentes. Nihil in historia
notius quam purgationes, quibus,
adhibito sacramento, rei obiecta
crimina amoliebantur et innocen-
tiam suam defendebant. Earum
diversa erant genera, quae omnia
communi nomine indigetabantur,
Iudicium dei. Sollemnis fuit pur-
gatio per ferrum candens; alia -
per medium igoem incessus, qua-
lis foit Hirporum Savpaorog fs-
eomoile, cuius admonuit Verg. Aen.
XI 787: et medium [reti pietate
per ignem cultores magna premi-
mus vestigia pruna. BR., Alios
locos quibus similia traduntar, Paus.
VII 25, 8 wlvovoar 3} alue tay-
Qov Eomy.atonm 716 av ow-
oY TYIY pn aln&suovw -
zina éx tovzov Ty Sluny élo‘lsv,
Achill. Tat, VIII 6, VIII 12, Heliod,
Aeth. VII 4, X 8 collegit W. A,
Becker, Charicl. II p- 282—285 pri-
mae ed.,, qui etiam Brunckii erro-
rem de lepomm sacris cum illis
purgationibus comparatis correxit.
V. 266 8q. Evvedévar: cfr.
Aesch. Cho. 216 xel tlva ovvoi-
oda poc xalovpévy Beozdy; Xen.
Anab, VII 6, 18 ¢vvoidd por &l
%L00% D, Isocr. VII § 50 ovvorda

Soph. Trag. I 4.

275
fxovow old’ Ore.

toig mwlelozos avrdy mucw
zelgover Tavey tf uatadw-
oee. In proximo versu wnd’

7t Blaydesius emendavit. Nlhll
requentius eo errore in libris.
Atque hoc loco eo facilior erat
error post nu — ym:

V. 268. 3‘: 098ty v — uliov]
De 098%» mifoy Zotl, cnihil ex-
pedit’, videatur Krueg, 1 §48,3,7.

V. 269. Ante Meinekium comma
post &lg ponebator. In éys ep
el’c sensu oaret elg, in el’c 0g
maveag wté, lepide sl"e et mavrag
opponuntur, scilicet ut ingens dicti
vis appareat. De locutione gdfe
xdoa wvaigac confer 0. C. 1607
opdlug orioas tpoﬁm Tolyos.

V. 270 sqq. ov yag &lyopey —
n@uéamsv] Aete confert Neuius
Al 428 obzoL o ameloyay, 0vd’
onwg i Aéyew Eyo. Tum ue-
1dg modlatpey valet edroyy-

oaLpEy,

V. 272 8q. &g avouulcw —
zovto] Crem tibi renuntiandam
esse’,

V. 275. nadargei] Damnuat. Vo-
cem forensem esse ostendit Pollux
VIIL 15. Lvsxas Aadversus Agora-
tom § 37 mv pijy nodaigovoay
éml ©iw vorégev. Eur. Or. 862
nadeilov judg. MUSG. Tum
totto veyadov ironice dictum
esse patet,

V. 276. &xwv ody éxodow]
Confert Neunius Trach. 198 ovT®

éxsivog 09y fxav, Enodar O
Evveori. De plurali vide ad
3
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GTeQyeL e oﬁd‘eig &'yys).ov xaxcy A,

X0.

avaé éuol vou, wi T xal &eq).atov

zo'vgyov r00’, 'f) §vwom Poviever. meder.

KP.

mxvo‘m, :tgw ogyfqg xol pe yso‘tmo‘aa ryov, 280

uy q;wg&ﬂug avovg ve xol pégav dua.
Myeig pog ovx dvexve dmyovag ).e;«mr
n’po’voww Joyew voide toU vexgod mépr.
AoTEQOY wtegnymwsg mg evegyéony

guarov avTdy, §oTig dugurloveg

285

vaodg Tvewowy NAdE xdvedijuare
xel piy éxelvaw, xal vouovs dlaoreddy;
7 Tovg xexovs TuGYTRg £60Qds Veovs;

ov% €oTww.

v. 9 sq., de 0ld’ 6w ad 0. C,
269 sq.

V.278. uny — nal] Ne adeo.

Sic Philoctet 13, 46. Adde quae
ad Eleotr. 580 adnotavimus.
. V. 278 sq derjlaroy] Sic 0.
R. 256 ovd el yoo N o wod-~
ypo py) Safjlazor. — De mados
vide ad O. R. 1477 et Valck. ad
Ear. Hipp. 1085.

V. 280, mavoar — Aéywv] nal
pe pro xdud ex Seidleri  con-
iectura scripsi: “desine, priusquam
etiam ira me impleas dictis tuis’.
Kal enim particula non ad t‘k pro-
nomen, sed ad vocem 0@y7s per-
tiget. Quod qui negant fleri posse,
ignorare se ostendunt stilum So-
phoeléum. Vide El. 643, qui lucu-
lentissime sententiam nostram pro-
bat, Ai. 1348, et, ubi incertum
potest videri iudicium, Ai. 345,
Adde Schaefer. ad Demosth. orat,
pro coron. p. 311 v. 12,

V. 281, uq qawpe&yg ete.]
Schol.: dvavtiov yae 7 dvoiz
tai }moqz Confert 0. C. 930 nel

wAn8voy zedvos Zsoov&
oyov Tldnoe xel voy vov xeviw.

V. 285 sq. Schol.: ampm{ovac
Tovg ay(potéemr&sw Vo niévov
Besragouévovs vaovs. Eustathius
p- 706, 22 (690, 6): lazéoy Ot
xel 6n maga ‘Heoddto 7VQa-
oow naiven 3o dumeijcar v 1o
mveaicw tag Adnvag. Keiter &

@il TavTe
dvdoeg uolig @égovreg fogodovy duol

putavit.

xel Todow TWOAE®Q
290

7 Aéfie xel mwagd Zogonlel év
0 ampns(oyuc w:ovg TVWoOY
N4dev, fyovy naveav. 'Evde
vool cuguixloveg dooédnoav of,
og xal y,szqt wv Swazov pal-
veza, xyude v VIO nLovwY megis-
yopevor, “nwtov 8’ alnaw, xv-
x1n30v, 0 nsitow waga Tois mo-
Aavois.

V. 286 Hermannus commate
post 17).68 posito et dvadrjpara
et yij» a verbo Jiooneday regi
Alii comma post xdva-
dipara ponunt. At cfr. Eur, Iph
A. 1070 ITgaporo xAewway yaiay
{xmvodiowy.

V. 287, xal yijv #xelvor] Digna
quae notetur locutio, utpote quae
ostendit deos cuiuslibet gentis tan-
quam mancipes eius habitos esse,
MUSG. Cfr, ad 0. C. 38 et b54.
Fortasse tamen, quod iam Schneule-
winus comeclt, Slxny v dxelvoy
xel vopovg dtaoneddy scribi de-
bet. Cfr, v, 368 sq. Tum de verbo
Jiaonedavvivar compara 0. C
620. 1341, -

V. 288. Amblgmtas constructio-
nis ipsa actione dissolyitur. Cfr.
Eur. Suppl, 505 7 8&009 duaiog
70v5 RaxOVS omollvvm.

V. 289 sqq. dlix zTavre etc.)
Hoc dicits °sed haec (i, e. edictum
de Polynice non sepeliendo) du-
dum cives nonnulli aegre ferentes
obmurmurarunt mihi.’  De mdlet
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xg'vqm xiQe oeiovreg, 0vd” 7o fuyd
Aogoy’ d‘ma[cag elyov dg Orvégpew duf.
éx 1Ovde tovrovg €femicTaper xedog

Taguyuévovs wodoisiv u’pyéo‘&m rdde.

ovd‘év yag av&gmn’oaﬁw olov aquqog

205

xox OV voyw’y. é’ﬁla(n’e. T0UT0 %etl WOAELG
zogdel, 760’ dvdgag éaviornow dduwv’

©60° éxdiddoner xel ataga).).ao‘(iea Poévag
10N0TC :rqog mo‘xga atgayywﬂ toraotou foorav:

Jwvovgng 0’ Weafey avdoarorg Eew

300

%ol Tavrog éopov OveoéPeay eldévar.
66oL 0 wedagrovvreg frvear Tade,

vide ad 279, de xal wo'lae Neuius
comparat Trach 87. Philoct. 966.
1218. Heindorf. ad Plat, Soph, 7;
denique de locutione uolswc av-
doeg vide Ai. 1044 dvdea ozpa-
zod. ElL 759 dvdoss Damiww.
Scholiasta: dgodFovy" rjeépe -
dvolfoviss vsotgov ue.  [Nescio
an haec interpretatio non omnino

vera sit, Nam Creon hic non de
edicto suo, sed universe loqui
videtur, Itaque tadt ut accus.

interioris qui dicitur obiecti cum
doeofovy construendum videtur
atque sententia verborum tavze
eé@ovy ad proximum enuntia-
tum spectare hunc in modum: ‘ita
mihi obmurmurarunt cives impe-
rium meum moleste ferentes, ut
egregie cognoscam, ab his istos
perditos esse’.]

V. 291, Schol.: uovqm noga*
olov_ py meddpsvor tois duois

3907 paot, yoww Gvvijyouy uot,

1 ovTo Siaxsipsvor.

V. 292, Schol.: locpor,d‘mmmg
glyov’ 7 peregoga amd TdY
vno{vy'ww Ty pi  foviopé-
voy omo tov  fuydy elver.
tadte, onotv, vz’ Exelvoy
medTTETOL Poviopévay la&ga
oadevoar TNy nuetéoay aeyny.

Ibid. &g ozéeyery %ye] Rarius
est apud antiquiores aig de effectu,
non de consilio dictam. Sic 303
et apud Aeschylum Pers, 511.
Saepe invenitur apud recentiores,
plerumque praegresso ovtwg vel

similis potestatis vocabulo. HERM,
Addo O. R. 84. Trachin, 1125.
Ceterum #pé pro subiecto est hoc
sensu: ‘ita nt tolerare id possem’.
{Rectius videntur alii interpretes
de obiecto cogitare. Cfr. Aesch.

Prom 10 &g av &Gaﬁ ‘mv
Auog Tveavvidu nsoysw
V. 293 sq. Schol.: éx rdwde

Tovrovs £’g'smdtay.m a&mo T0v-
TV, qn)o'l Ty avdaqedtovwmv
uov toig xnevyueay, of gvla-
neg pw&ov lafovzeg é’&mpcw
7o vexgow. Intellegit magis aucto-
res facinoris universe guam custo-
des atque sensim eo delabitur, ut
custodes ipsos insimulet,

V. 296. voptopa] Significat in-
stitutum. Blomf. ad Aesch, Spt.
c. Th. 255 gloss. interpretatur
‘ritus, consuetudo?, coll. Eur. Iph,
T. 1471, Avistoph, Nub, 248,
Thesm. 348. Apte Erfurdtius com-
paravit Oedipi Eur, fragm 546 N.
ottoL vouiope ievids &oypeog
pdvoy xal yeveds doviw, alia
ndoety) Peotols vopiopa neital
maoww, 7 genodar 2080V,

Ibid. zovzo] Recte Neuius: ge-
nus pronominis relatum est ad
nomen wopioua. Vide 834, —
De xal copula vide ad v. 673.

V. 301. dvecéfeiay stdéww]
Homer. Od. ¢ 189 de Cyclo
andvsvdev édv afeulotia g 77
Soph. Trach. 582 noneg OF vol-
pag pie’ dmotaluny fya pir
npddorpe,

3‘
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r00ve mwor’ éémpefar &g dovvar dixny.
@A)’ elmeg loyer Zedg & éE duov 6éfeg,

&0 tovv émiorac’, Bouog ¢ cov Afym,

& uy ©ov avroyeige F0VdE TOT TAPOV

etoovreg dnpavely’ & Spdaluovs éuovg,
0¥y duiv Adng potvog doxiceL, moiy v
fovres ngepactol wiwde dyplaond’ Thow,

o’ eldoreg 10 xégdog fvdev oloTiow,

310

T6 lowwdv comalnre, xai wednd’, 8n

0% é Gmavvog el O xe@dedvewy @uisiy.

éx ThY pog alGyodY Afuudrtev tovg mAtloves
drouévovg idog &v 7 Ge6mudvovg.

DY elneiv v da6ag, 7 ovgapels ovrwg Iw;

315

KP. ovx olode xoi viv dg aviagig Afyeig;
DY. év zoiow doiv 7 xi vy Pvyy ddxver;

V. 808. Verba yeove =moté so-
lent interpretes referre ad xel
medar v, 289. At illos adversa-
sarios et hos qui mercede accepta
operas dederunt diversos esse
apparet. Coniungenda vero sunt
200vo moté cum dovvar Slxny,
ut in minis dici solet zedveo zoe
xvolo ©° v fquéoa darcer dlxny
(Aesch. Suppl. 782). Cfr. quos ad
Phil, 816 collegimus locos. Recte
igitar Camerarius vertit: sed qui
operam suam ad hanc rem con-
duci passi sunt, hoc consecuti
sunt ut aliquando facti sui poenam
dent’.

V. 808, Schol.: o3y vpiv "Atdng
povyog dexécer’ odu e Bvs ducg
6 “A1dy wageddom, dile Tipw-
olag xQepaozais wagadovs Po-
eutegoy o Lijy Tov Daveiv vuiv
anelydoopar’ mage to ‘Ourot-
xov (Il B 392)° ob of Emeiza o~
xeov éooeitaL Quyday xvvag 116°
olovovg. De usu verbi conéost
cfr. Isocr. IV § 128 olg ovx &fae-
xel  OacpoloysicBor xal Tog
axgomdlels oedv vmo taw éy-
ooy rateyouévag, dile meos
Tais wowwals cvpgopeis xal Tois
oduacs Sewdraga mdoyovee TwY
neg’ vpiv coyveayitoy.

V. 809. xuepaczol)] Comparat
‘Wexius Aristoph, Ran, 618 AI,

aal ndg Poswviiem; HA, wavre

teomoy, v xdluan drjoag, xoe-
pooag, voTeLylde pactiyoy, 8¢é-
oy, oresfidy, fn &8 &g Tag
§t’vac Sgoc dyréov, =nlivBovg
mnidels. Adde Ai. 108, 240,
Hom. 0d. 22, 175. Tum 3nidoxs
v vPetw, aperire scelus, dictum
est pro aperire, quis scelus com-
miserit.

V. 810, {%°, slddzeg etc.] Recte
mounet Erfurdtius irrisionem esse
acerbissimam, qua facere custodes
inbeantur, quorum faciendorum
adempta fuerit facultas. Simillima
ratio est v, 717, quem vide, et
Ai, 100 davoveeg 707 zdp’ agpat-
eelodoy Gnle et Aeschyli Prom.
82 sq.

V. 811. aomdainte nal padnd’]
De variato tempore vide Krueg. I
§69,2 7

V. 312. 4 amavrog] Cfr. 0. C.
807 dotig &5 cmavrog &0 Adyes
et eiusd. fab. 761.

V. 318 sq. zovg mlelovag —
csoopévovs] Cfr. 0. C, 795 v
8} to Adyely ndx’ &v lafoig T
mleloy’ 7 gorijgia. Eur. Hippol.
471 & za =lslo zemota Tdy
xanoy Eyecg. Krueg.1§ 50, 4, 13.

V. 816. Schol.: émiroépeig nel
duol elnely, 7 dnéldo;

LY. 317. Conf. Herodot, VII 39
&0 vov 700" EEenicraco, ag év
toiot a6l tdv avdoomay olxier
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KP. ©i 0 ¢vduiles tiw éunw Moaygw 8xov;

DY. 6 doiv 6 ang vag Peévag, to &’ AT’ éyo.
KP. oiy’, dg &ique Ojiov éxmepurdg ei. 320
@Y. odxovy vo p’ &yov voUTO Touwjdag MOTE.

KP. xel vavr’ €n’ dopivge ye iy Yuyyw meodovg.

DY, gev

9 dewdv @ doxel pe, xai PYevdi doxsiv.

KP. xdurpeve viv tiw dofav' & 0t vevre wy
paveivé pou vovg dedvrag, Eegeid’, dr. 3%
ve dede xégdy mnuoveg fopdlevar.

DY aAl’ edoedely utv uaror’, éav J0F Tou
Medy ve xal wij, vovT0 PR TUYR wowel,

6 Bvuds, 0 genora piv duov-
oag téepros dumizlées v oduc,
vnevaviie 8% Tovrosr dxovdeg
avoidiést.

V. 318. Schol.: gvduifes” ayn-
patlieg, diatomois. Immo hoc
dicere videtur: ¢quid tu tam dili-
genter perpendis, quo in loco situs
dolor meus sit?> De omov par-
ticula vide ad 0. C. 1218.

V. 320. olp’, dg alnue etc]
De oip’, dg cfr. 1270: olu’, ag
founag opd iy Sinny L0eiv. Ai.
854 olp’, g fornag ete, 587 oip’,
&g advud. Nomen dinpe recte
scholiasta interpretatur: [u‘: weQl-
Toppe tijs &yoeds, olov mav-
o%al;rog. Cfr. Ai. 381. 889. La-
tine ‘hominem versutum vel vete-
ratorem’ dixeris.

V. 821, otxovy — moré] Apta
est oratio e verbis Creontis; cuius
generis exempla similia attulit
Matth, § 659 not., Krueg. I § 59,
8, 7. Sensus hic est: cut sim homo
versutus, tamen hoc quidem sce-
lus non commisi’.

V. 328 sq. 7 Sewwoy — Soneiv]
Huius dicti 70 xopwpoéy primus
Boeckhius rettulit, id quod custo-
dis responsum xoppevé vy T
80fay (i. e. ‘argutare verbo do-
x&lv?) requirit, ad significationem
verbi doxeiy commutatam; minus
recte idem infinitivum Soxeiy ex
@ Jdoxel, non e Seavey aptum
esse voluit hoc sensu: ‘grave si
quis decernit falsa opinari’ (‘o
wahrlich schlimm, wem gut diinkt,

dass ihm falsches diinke’). Hoc
correxit Bonitzius 1. c. p. 48 sq.
atque hunc sensum esse statuit:
cgrave, cuius arbitrinom lex sit,
eum etiam falsa opinari’.

V. 324, Schol.: & 3% ravia
B ©o Ekig & O} w1} @aveiré
pot Tovg tavre Jdedvrag. Cfr.
Matth. § 278 not. 2, a quo per-
peram hic usus poetis adscribitur,
cum saepe non ad licentiam metro
servientem, sed ad vim rhetoricam
pertineat ut hic et 0. R. 139 oozg
yao v éxeivov 0 aravey xté.
Cfr. Demosth, VIII § 28 ravra
tovg ddinodrrag, X1V § 26 tadra
8’ of xenznuévor, LVII §65 raize
Tovg &ldorag.

V. 326, za dada xéedp] Ta
8ada xéedn dicit, quia ignavi
est lueri causa clam illicita facere.
His dictis abit Creon. Nam ex
iis, quae respondet custos, prima
tantum verba eiusmodi sunt, ut
audiente Creonte dici potuerint,
Schol,: dmdy 6 Seednay xad

wvtoy Tavtd @RoLY* 0V yae
Svvatov éxl to Koéovrog savra
AéyseBar o xnal v tois no-
penoig.

V. 327. edoePeain ulv pclict’]
I. e. ‘maxime vellem, ut depre-
henderetur’, Vide Vig. p. 416.
Schaefer. in Appar. Demosth. T.

V. p. 794 'sq. et Buttm. gr, Gr.

§ 137 ed. X, Phil. 617, 1285.
Trachin, 799. 0. R. 926.

V. 328. Confer, Hoogev, ad Vig.
P. 456 et Herm. p. 854.
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ovx £69° Srwg Spee 6V devg’ ADovra ue.
xel vOv paQ éxtdg €Amidog pvaung t’ duijg 330
owdelg Speldlm tolg deoig Modiyy ydow.
XOPOZ.
(6te099 o)
Iloide v dewe: x0Vdty dvdoamov dewdregov
AEALEL.
TOVTO %al AOAMOD Mégav
TOVTOV YELUEQlD VOTEH
100¢el, megfouylocw
wegdw On’ olduacy,

335

Pedy e Tav vmegratay, Idv

&@pdirov, dxoudray GrovUETo,
iMdouévar dgoteav €rog eig frog, (mwmel-

@ péveL Molevow.

V. 832 sqq. Scena a Creonte et
a custode relicta, Chorus incredi-
bilem hominum sollertiam et au-
daciam canit exemplisque non-
nullis illustrat, procul a se illum
esse optans, qui summa illa in-
genii humani facultate ad violan-
das leges civitatis abutatur.

V. 832 sq. Schol.: v_azijuan
elney_avel tod’ modlaw dvtov
rov S8awav, ovdév oty av-

fodmwov dsvdregov. Comparant
editores Aesch. Choeph. 585 sqq.
xolle plv ya zoépe dava dei-
pdtoy dyn ... did’ omégrol-
poy m'deoe Ppedvnue i Aéyor;

V. 334, Schol.: rodro* 70 yévog
oy av®odmwy. Vide quae ad
296 adnotata sunt.

V. 885. yepeelo vozw] Con-
fert Erfurdt. Ovid. ex Ponto II 8,
27 ntmboso vento. Doederlinus de.
leto post yweel commate vorm ad
nsqczquloww referri vult ita, ut
sit ablativus instrumentalis.

V. 336 sq, weqefovglotay etc.]
Dicuntur oldpaze meeifevzia flu-
ctus maris vento agitati, qui ita
circum navem undlque volvuntur,
ut ea veluti mergi undis videatur,
Hinc 970 praepositio posita. Cfr.
Hom. 0d. f 427 sq,
wDpe ozEiey TOQPUQEOY peyal’
leye wnog Lovong et Ai. 351
cum nota mea. .

V. 338. Bedv e tav vmegrd-

dugl gt

~

340

tewy] Terram non propter vetusta-
tem vocat §edy vmeprdray, sed
cadem ratione, qua Diana &sdy
dvacce dicitur Eur. Iph. A. 1523,
Vide Lobeck, ad Ai. 697. Sopho-
clis Triptol. fr. 544 7ifev OF
dalg Balaia, noeoPlory Hsdiv.
ERF. Immo, qui adverterit, quae
cum alibi, tam Philoct. 393 sqq.
de eadem dea dicuntur, ogsn&m
mmﬂmﬂ T'a, pdtse avrod didg
— oifag vnégrarow, vix dubi-
tare poterit, quin summa deorum
dicta sit dea, quod et Iovis ipsius
mater esse et hominibus omnia
praebere crederetur, quae ad vitam
sustentandam necessaria essent,
V. 339, duapdray drorgvera]
De terminatione uominis exoapd-
zav vide ad v. 134. Wexius com-
arat Ovid. Metam. 1I 286, ubi
ellus: adunci vulnera aratri ra-
.urorumque fero totoque exerceor

V '340. ilopbvav dedrowv)
Quid IAlee®ar hoc loco significet,
vix poterit certo dici. Equidem
accedo Buttmanuno Lexilog. T. II
p- 166, cui ‘circumagi’ significare
videtur,

Ibid, frog els frog] Neuius ad-
scripsit Aesch. Prom. 682 Yy
me0 yiis #lavvopar. De eo pro-
verbio Blomf, gloss, (v. 703). Plut.
praec. sanit. tuendae p. 132 extr.
tovg Avdods dv 16 Ao Aé-
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(dvno‘tqoq)ﬁ o)
uov(povocov ve (pv).ov oovidav dupifelcw dyer
%ol vﬂngaw ayoiow vy, 343

wovTov T Elvedloy QoW 345
oTelgaiGL duxTvOXAEoTOIS

wegupoadng dvie

xoazel 0t umyaveaic dopaviov

dnedg dgeooiPare, Aecavyeve 8’ 850
trmov &fevon dupliogpov fuyov otige- 350

ov ©v’ axwjre Tavgow.

(vzeopy B
\ 2’ \ ;-] ’ ’ A >
el @épue xel AVEUOEY QQOVRue %ei AGTV-

qover Jiayayely nufoay megQ’
nuéoay Toepoudvovs, slta mal-
Lovtag nal xvfevovras.

V. 841 Schol.: {mwelp Agévs:.
molsvoy® Tals futdvoLg. oo
T e!pomw nootpspéneqal elow
£lu wevar veoio fadsine mmrzov
deozoy (Il. » 852). Twvig 3% xai
Prmors yodvras slg dootoLaaudy,

V. 342 sqq. Cfr. Eur. fr. 27
Boayv tor 68 évog avégog: dila
mornudly moanldov Seva wlv
@ile novrov 19ovioy 7’ degloy
& Sdprvater wardspara, — Cum
uovqmvowv cfr. Theogn. 580 ou:-
xgile GewiBog wodgov Eyovoe
vooy. Ceterum xovpovdmy cor-
rexit Brunckius ex novtpovéaw,
quod scholiasta, a wsiv scilicet
repetens, interpretatus est xovg@wg
nal tagéng peeouévay.

V.842. Schol.: apqnﬁalmv ayse
meQifalaw Toig Suxzvors aypever.
Clr, 202 dovidoas &yeiv.

V.344. xel — E8vy] Philoct.
1146 yagomdy z° vy Hnedy.

V. 345 sq. Schol.: nonov '3
svallay @uow’ 'zovg Lydvag.
omeioaiot meoulmo'to:c Tolg
czowwlotg volg &ls dimzvoy xe-
xloopévorg’ and xovop Ot 1o
duptfalay dyet.

V.848. Schol.: xgazss 0% uy-
goveis: ua-ﬂolmov T0910 Pnow,
ot v fdog 6 GvBoowmog fote
nolvprgavos nal fyreyvog. nal
Ocdugizos (XV 83)° aoqzov ToL
zeiu’ dvBownog. ’Emel 8t dve-

vouoOVs

Téom alﬂn, ote TEQLylveTan muy-
TV TGV Cmm '] &'vﬂ'qwmog, év-
Tadfa T0 unyaveis %Q00s8NnsY
énl tdv ridacsvopévar: ov e

wovoy noarioer dvvards, .dlla
xal tdacedoat.

V. 349, 87¢dg dosasifazal Cfr.
Philoct. 1125 £3vy 8nedy, odg
03’ #ya gogog ovpso’tﬁmtag

V. 849 sq. Aaciavyevd & —
tvyév] Eorum quae ad emendan-
dum hunc locum protulerant viri
docti, unum probabilitatem habet
quod Frid. Godoh. Schoenius et
Franzius invenerunt fmmov éyuc-
{evae. Cfr. Eur. EL 816 zaveoy
aozausl xalds Pxmovs T’ oyuc-
gee, schol. Apoll. JRb, T 748 xv-

(g dotly Syudoor 70 Srwoy
omé galwoy dyaysiy 5 omo
ozmm. INiud quidem huic egre-
glae coniecturae aliquid fidei de-
trahit, quod ea recepta etiam dy-
qwllocpov tvyov mutari  debet:
Franzius coniecit ay.qzl ooy {v-
y®, Kayserus cupeidpm vy,
Cum ap.q:tloqaog comparant cp-
@lroavog, amptﬂqotoc

V. 351, dnwijre uwoov
parat Neujus Pind. Ol. 1 8
poavras fxmovg.

V.852. Schol.: p8éype v
uw&qmuwnv dmls?w Tum ad
verba @vepésy @eovnue mani-
festo haec scholiastae verba per-
tinent: vy weel Tdy pereagoy
@tlocoplay, in codice continuo
femmati xal doz. dgyds addita.

Com-.
S ’
ano-
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nayaw alfore xai
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dveoufoa qevyew Pédy, mavromdgog’

&mogog éx’ ovdiy foyeTan

10 wéddov' “Aida udvov

At displicet haec interpretatio pa-
riter atque Erfurdtii, qui de cele-
ritate counsilii dici putat. Immo
duo nomina @&éypa, @edynua
unam notionem explicant, sermo-
nem, qui eo differt & vocibus
bestiaram, quod hominum, voces
(pOéypara) mentem (peovnue)
expromunt. Quae mens cum quasi
per voces spiretur, dyspoey goo-
wlea dicitar.

V. 853 sq. Schol.: xal d@ovv-
VOUOVE 0Qyds’ TNY TOY VOR®Y
duzsiolay, 8¢ 37 td &otea
véuovtar, 0 Eore Jioxodyvran.
Valckenarius ad Ammon. p. 70
pro dgycg scholiastam legisse con-
icit apzds, quod é)lacet Corayo
in Prodromo Bibl. Gr. p, 15, ubi
simul £8:ddfato per avtog fav-
tov #3{8afs interpretatur. Non
ausim vulgatam sollicitare, cum
dotvvouor dpyal de moribus et
institutis civilibus recte dici po-
tuerit, Sic é@y7 non raro idem
est quod teomog. Al 640 ovx
&11 ovyrgopoig deyais fumedog.
huius fab. 876 adtoyvwzog deya.
956 xeotoulotg ogyais. Thucyd.
111 82 6 8% molepog — Tag doyas
téy molley opowol, ERF, Immo
proprie dorvvduot deyal erit
¢studium civitatis regendae’, id
est deinde °‘facultas civitatis ad-
ministrandae’. De dicendi ratione
vide Matth. § 446, 3 c, de 28.8c-
Earo eundem § 496, 8. Moscho-

ulus jo dict. Att. in ddiddtazo:
glho Z'ocpi)u{.f)c ugl dvtl tob
.épevge* xal astvvduovg doyas
56;63&«1:0. “ &

V. 854 sq. Schol,: dveaviwoy’
SveyeQi] 16v émaviiauoy morovy-
tov. at®ota’ puged. Verbis igi-
tur dvoavioy mayay alfoia
significari videtur ¢frigus pruina-
rum ad pernoctandum vel potius
stabulandum gravium’>, De locu-
tione alPoie mayoy vide Matth.
8 442, 4. Krueg. 11 § 47, 10, 2.

Toto loco dvoavloy — Béin homo
dicitur tutum se contra frigus et
imbres nivesque reddere didicisse.
Cfr. Aesch. Ag. 8356 & .. olnsj-
pacy valovewy 7107 tov dmae-
8oloy mdyav Sodcny t’ dralla-
yéveeg. — Cum versus cum v,
antistrophico non ‘concinat, aut in
hoc aut in illo aut in utroque ali-
quid turbatum a librariis est.
Boeckhius vmal/@esia, Helmkius
dvalBosia coniecit, ut Sophocles
émivixsiog, Boomogeiog, 'Egé-
os0g, EVTUYeLe usurpavit,

V. 866. 8vaoupec féin] Confert
Neuius Aesch. Ag. 6568 Jvonv-
wovte 8’ dowest xaxd. Eusta-
thius p. 692, 65 (671, 26) onusi-
ocas 0%, 0t éx o Zevg ouse-
daiéx xtvmdy iafay 6 Zogo-
xLijs @1 10 péyag xrvmog, doo-
Tog, Gw'gol.oc (0. C. 1464), &v ol
dnloi énsivog xal 8vi Pédn diog
ov povoy useavwvol el td tor-
avta, dile xal Poovral. opmg
xel Tovg faydalovs verovs xel
podiote Tovg yELpEELOVE TOLOVTM
Adyw dvoouPoc Bédn Léyse.

V. 867. mavromdgog] Referen-
dum hoc ad ea, quae ante comme-
morata sunt, similiterque adiectum
atque v. 347 weoepoudis avie
positum est. Scholiasta interpre-
tatur: elg mdvre pnyoavas dfev-
eloxoy.

V. 368 sq. &n’ ovddv o wél-
Mwil Non reete haec scholiasta
explicat, én’ 090%y Ty pelloy-
zwv. Aliud est enim éx’° 003y
péllov, cad nullam rem futuram?”
infinite dictum, quam finite, ‘ad
eorum, quae futura sunt, nihil.
Quorum alterum est: cad nihil, si
quid futurum est’; alterum: ‘ad
nihil, quod est futurum’, HERM.
Cfr. 728 undly <o p1y dlxaioy.

V. 869 sq. “Acda — émdfetay]
Scholiasta: 8avdrov pdvoy ovy
svoey loapo. De verbo gesvfic
vide Lobeck. ad Phryn. p. 726.
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@evEw 00x éxateron’ véowv O aunydvay Quysg 360
Evuméipoaora.
(¢vzictoopy £.)

Gogoy T TO unyavoey téyvag Vute éAnid’ Hov s
word pdy naxdv, drdor’ éx’ €o9Aov fome, 365
vogovg megalvay yPovdg

deov ©° &vogrov dixav VPimolg: 870
&rodg 8rm ©o uy xelov

Evveors Todgag yaow. 370
wjt’ éuol magéotiog pévoiro wir’ ooy poovdw

0g vad’ #pdeu. 875
'Eg dawudviov Tépag dupuroc
10de, Tog €0 GVTIAOPICD 375

Verbum éxdfezas huic sensui vel
maxime incommodum. Nam &xc-
y&v est ‘ab aliquo loco adducere’
(cfr, moAspoy, ovppayovs éxd-
yee®ar), non ‘invenire’ vel ‘ha-
bere’. Heindorfii coniectura émsv-
gerar recte improbata est, . quia
gloriandi notio ab hoc loco ab-
horret, Quod Schneidewinns in-
venit #xcosTar, refutavit Bonitzius
L e p. Z‘l Videtur scribendum o9
senacsrae (‘non habebit?).

V. 862. Schol.: vpnrépoaszar:
dmvevinue xal yiyvooxes. Cfr.
Matth, § 493.

V. 868 sqq. Schol.: cogér e
0 pnyaviev® 0 unFAvoEy Tijg
zéyong copoy fymv, o ot o
pnzavixoy tis émtagvijosas co-

v Eyov, og 0vX ¥ Tig WEOI-

oxrjesiey, ov ulay 6d6v Badl-
tse, Ty énl ta duslym, clia
mott plv éxl 1o dyada @éps-
Tat, wotd 8% éxl 1a yelow.

V.865. mort piv xaxoy —
&me{’] L. e, motd piv éxl naxdy
etc. Vide Matth, § 595, 4. Krueg.
11§ 68, 9, 2

V. 866, wepalyoy ex mea con-
iectura scripsi; vide quae in Emen-
dat, in Soph, Trach. p. 160 sqq.
exposui. Libri magefpmy. Non
maleMusgravius Reiskiusque yeqad-

oy scribendum putarunt. Schol. :
3 AAnedy TOvE POpoOvg xai TNY

dixaioovyny owimolis yiverar.
0 fovy v tj moke vynids.

V. 869, Schol.: awodig o0t to
pn nedov: dmolig &% dusivog
xel Tamewos Tf wolizely, OTVL
7 T0 xaddv evveore. Hoce dicit:
findignus civitate, si cui turpitudo
adhaeret audaciae gratia®, i, e. si
quis turpiter facit audaciae indul-
gens. De usu verbi fvveivar vide
ad Ai. 838, De zoluag yoqw
sive tolpp gaeifopsvog cfr. El
331 fvpo pasaly pi yaelteodae
neve, 0. C. 855 deyR zdewy dovg,
gur'. Herc. 779 dvoply ydeey 8-

ovg.

. V. 878. Schol.: 8¢ tad” odee:
o¢ towovroy Imirerndevxe flov.

V. 874. Schol.: & Saupovioy
zéeug® dodvreg Elwopdwny iy
Avziydvny éxnlijrrovrar, Oro yv-
vy ¥ 7 vmeQfdcx 1o xnfouypc.
Praepositio &g cuom alibi tum
hic ‘de’ signiﬁcﬂt sive ‘quod atti-
net ad’. Sic Oed. R. 980. Alia
exempla attalit Matth, § 578 e.
Krueg, I § 68, 21, 8. Itaque hoc
dicit Chorus: fde incredibili hoc
prodigio ambigo?, quomodo, quam
scio esse, hanc Am.igonam esse
negem. De nomine zéag cfr. El
1317 dor’, & mavie mor faw
Pxotto, pnnét’ av téQug wvoul-
Loy avrd, miotevey 8 Ogav.
Non sine aliqua probabilitatis specie
Rauchensteinius coniecit ag dore-
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@Y. adry tov &vdo’ éaxre. Mavy' émicrace.
) xal Evwelg xai Aépeg Soddg & gijc;
tavTyy P’ ([Bdv Bdavovsay Ov 6V TOV vexgdw

KP.
.

400

éneimag. 4@’ fvdnia xoi Gagy Aéym; 05

KP.

xal g Opdron namidnwrog Hoid;

@Y. rowovrov v TO Wedyw . Bmeg peo fxouev 405
70dg Gov Ta delv’ éxeiv’ Eryaeldnuévor,
GGy xOMY ORQavTES, 1] KOTEYE TOV

-~ ~ ¥
véxvy, woddv TE 6AUE PVUYEOYTES £V, a0 .

»

xa®jued’ Fxgow éx meyov Omivegor,

douny &x’ avrov uy Pddy mepevyoreg,

410

épeori mviy évdg’ avie émgeodoig

mQocéoyes tiivde yijy mddev
nléoy; et Krueg. I § 61, 17, 10,

V. 400, mwart’ éxloracar] Vide
ad Philoct. 1240.

V. 401. Evw.sig scripsi ex prae-
cepto Cobeti Var. Lect. p. 221,
Cfr. quae A. v. Bamberg. disseruit
in Zeitschr, f. d. Gymnw. Berol.
vol. XXVIII p. 28. La Evwles,
vulgatur ﬁwlgye.

V. 402 sq. Schol.: o¥ od v
vexpov dmeimag® 1o dEigc tov
¥expov 0v 60 dameimag Famraw:
otro 8 gedwrar of malerol,
dore dvo cedea meoTaxtTixdy
te nal OTOTAXTINGY XATX TOD
avtod 6vouaros mogalapfavey,
Koazivos® *Ovmeg Prloxding Tov
doyov diépdoger’. Cfr. 0. C.
907 ovonee avros Tovg wipovg
#0719’ Fyov, Aristoph. Av. 438
o0 3t toved’ {9’ olomee roig
idyorg ovvilet’ ¥yo gedsoy.
Matth, § 474 a. Krueg. II § 57,
10, 3. De daeumeiv vide v, 44,

V. 404, De abundantia locutionis
éxlinmrog foédn vide Schaeferum
ad Greg. Cor. p. 582 et quae cum
alibi tum ad O. C. 785 monui. De
variato tempore dpdtar et 787
cfr. Pors. ad Hec, 21.

V. 405. Pluralis qui dicitur ma-
festatis (xopey dmymerinuévor)
in ipsum pumerum pluralem (o7-
eavtes .. xadyuaba) vertitr,
Cfr. Hom. & 579 dv 8% xal avrol
Boivreg (ego et socii) éml xinies
wadifov (socii). s

V. 407. Schol.: erjeartss* ano-

Wnfavreg. De articulo in fine ver-
sus posito vide Herm. El. d. m.
. 119. Cfr. 0. q 851, Philoct. 263.
euius coniecit § xzelyero vénvg.
V. 408. Schol.: pvdwy 12 odua
yopvacavreg® toy ano aq'tﬁsoc
{ywea drodtafoy. g T0 Saxnevat
wvdaléov (Electr, 167). "Alimg.
uvdaov, (ydea dronéumov: tove-
éott Sradelopévoy xal diveyow.
V. 409. xa@rped’ droav &x
mayov] Pro év dugoig meyoug,
quia verbo xa@7joidar praeter pro-
riam alia etiam notio inest, quae
% praepositionem adsciscit, notio
t09 xataoxorweiv. Vide Matth,
in Misc. Philol, Vol. Il P.II p.87
et in Gr. Gr. § 596 ¢ P 1194. ERF.
Cfr. Eur. El, 894 oo xolarng 4§
dxpag weogevrovs =mMydg. Ro-
stio xad7jofar & wvog similiter
dictum videtur atque xQepdvyv-
odar &x zivog et alia eiusdem
generis, vid. Rost. gr. Gr. § 110b,
2 ¢ et auct, 4 ed. VIL. Videntur
potius _verba drgwy #x mdyawy
cum omyvepor coniungi debere
hoc sensu: ‘sedebamus ita, ut
cacumen montis nos a vento te-
geret’ (98 axewy éx mdyww
oxénas Ny dvéporo).

V. 410. ooprjy — mepevydteg]
Recte Musgravius constructionem
hanc esse_monuit: mweg. dopny
an’ avrod, py Poly. De amd
praepositione vide ad v. 198.

V. 411 sq. éyeorl — movov)
Sensus verborum hic est: ‘alius
alium excitans minitando malo, si
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xanoto‘w, & Tg rovd’ amzd”qo‘oz wovov.
x00vov ©dd’ fv ToGovTow, £07 év widépr a5
UG xaTéoTy Aopumedg HAlov xvUxdog v

nel xevp Eedme. xel 10t alprne yPovdg 416
TVPOG delgag GxYATOY, ovVQdviov &yog,
wipxinoL xediov, x@cey aixifov (po'ﬂm)

'ﬁlqg :red‘uxd‘og év 0’ duecrady uéyes Y
cwﬂng gwo‘awsg 0’ elyousy &sww v0Gov.

nal 7000° amedlayévrog v yo0ve pexg®, 420

quis neglecturus esset laborem’.
Eum sensum restituit — libri enim
habent agedrnoor mévov — Bo-
nitzius 1. c. p., 49 egregia emen-
datione am) qaoz Similiter in
schol. Ai. 204 xndouevos in gar-
ddpevor abiisse monet Nauckius,
ut facilitas coniecturae nuper pro-
latae parum elegantis zovd” ¢
8987j60t movov nihil nos moveat
De optativo futuri in oratione ob-
liqua usurpato vide Krueg, I § 53,
8, 10. Obversantur enim verba
vigilam: oloco, &l zodds 0f
xovov axndrosig. — Tovds mo-
vov dicit laborem vigilandi, —
Schol.: énipeéBoig: Aorddgorg,
vfotareixols. De nomine xaxd,
quod significat ‘convicium?’, ad
Phil. 874 dixi.

V. 413 s5qq. &y alféiqu pécp
noeréorny] Adumbratum hoe ex
Homerico versu Il. & 68 7uog 3’

jéleog pécow ovgavoy dugife-

7ines, observante Eustathio p. 698,
27 (679, 13). BR,

V. 416, De genetivo 2®ovdg,
qui ex dslpag aptus est, vide ad
Phil. 613. Quaeritur, cur poeta
vehemeutem turbinem invenerit et
Antigonam iterum Polynicem se-
pelientem induxerit, Putant, quia
vehementissima illa procella tantus
subito pulvis excitatus sit, ut vigi-
les aliquamdiu claudere oculos co-
gerentur eaque re impedirentur,
quominus caverent ne iterum ca-
daver humaretur, poetam signiﬁ-
care velle, deos adversari regis
edicto, atque Creontis culpam au-
geri, quod is ne divinis quidem
prodigiis de sententia sua pra-
vissima demoveatur, Nobis vide-

tur poeta, qui Antigonam redeun-
tem facere debebat instituti fabulae
coansilii causa, huius reditus cau-
sam illum turbinem proposuisse.
Antigona redit quia metuit ne pul-
vis sit dispersus, quo primum cor-
pus coundidit, animadvertit autem
continuo, illum pulverem non te-
mere vento, sed consulto ab homi-
nibus dispersum esse. Optime au-
tem hoc invento poeta narrationem
exornavit et distinxit.

Ibid. ovedviov &yog] Blomfiel-
dius ad Aesch, Pers. 579 gloss.
interpretatur ‘calamitatem divinitus
ortam’, multis adlatis locis, in
quibus 0vgdyeog eodem sensu usur-
patum est. Falso autem sic inter-
pretatur locum Persarum apfda-
dov ovedwi’ &y, quod secundum
illa xléog oveavdy Pxsr, dve-
Poneey ovedwiov Goow rectius in-
telleges ‘eiulatus ad caelum usque
sonantes’. Atque similiter hic Er-
furdtivs ovgdyiov Fyog recte tin-
gens malum’ interpretatur cl. Ai.
1956 dray odgasiay piiyay.

V.418. & 8°] Vide quae ad
El 718 adnotata sunt.

V.419. Schol.: efyopes- unl
00 avtelyopey zqéc )Y x0VLY,
Hoc dicit: ‘clausis oculis tolera-
bamus divinitas immissum malum’.
De Deiog vide ad Phil. 192, de
v00og, quo turbo significatur, cou-
fert Erfurdtius Aesch. Prom, 924,
ubi tridens yijg Tivanzespa vosog
appellatur.

V. 420, t03d’ dwallayéviog]
Gl. T0¥ oxnxzod wemavpévov. De
locutione év yoove paxesp vide
ad Philoct, 235,
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€

»

Taig SpaTer xEVOA@AVEL MAQES
dondog 6Evv gddyyov, dg Srav xewvig
eDvijc VEOGGGY Gopavoy PALyYy Afyog:

oftw Ot yadry, Yidov 6g 60¢ vérvw,

yoowow égunter, én 0’ doag xondg

425

i)p&to ToicL roi’gyov e’&up;'aaye’vo;g

xol xego'w svﬁvg duvpiey qyega uovw

R wxgomzov yorxéag aqd‘m: :tgoxov 130
70GiGL TQLGTOVOLGL TOV VExVY GTeqpet.

yueie (dovreg idueoPa, 6OV d€ vwv

Dnoousd’ 09V 00y Eumemdyypévy,

xel TG TE TQOOVev TAg TE VUV NAEppoucy
xpdfeg’ Ewagrog d° ovdevdg xedloTaro 43
ay’ noéag Euope nelyeweg Gpa.

V. 421, mixgag 6'owﬂoc] ¢Moe-
stae volucris’. Qui sic praeter So-
phoclem locutus sit, neminem novi.
MUSG. Simili tamen ratione 76d¢
0. R. 82 dicitur ‘laetus’>, ERF.
Rectius M. Seyffertus ¢avis acer-
bae i. e, exacerbatae’ interpretatur.
De similitudine cfr. illum locum
Hom. = 216.

V. 423. svwie — Aézog] Simi-
lis abundantiae exempla affert Pors,
ad Eur. Hec. 298.

_V. 424, Schol.: Pedoy’ youvoy
19g %0vEwS:

V.425 sq. éx 8’ — nedro]
Tmesis est, de qua vide Krueg. II
§ 68, 48, 1—8. Sic deinde oo
8¢ vy Gnq dictum pro evvdn-

ewpeda 8¢ vev.

V. 427. ysoolv] Vide ad Ai. 729,

V. 428, evxgorrrov ]~ ‘Malleo
bene indurati’, ut Eur, EL 819.
Cfr. Dorvill. ad Charit. p- 251. ERF.

"Aedny iuterpretatur Hermannus
calte sublato urceo’, Schol.: med-
qov° meozdov. Cfr, Buttm. § 58.

V. 429, yoaiet toiomowdoice]
Lacte, vino et melle, Vide Eur,
Or. 115. Iph, T. 163. ERF. Tei-
omovdos zoel dictae quod numero
ternae essent. Homerus 126 ufup
atrd O godg géousv maaw
VERVEGGLY, TQATA uelmqn‘m,
pezémesa ot 704 olve, To Tol-
tov avd’ vdare. HERM, Adde
Blomf. gloss. ad Aesch. Pers, 616

et nos ad 0. C. 479. Schol,: ozé-
e’ xoousl, meeeearivet. Hoc
(ns(ug(mlvee) aptius est quam
illud. Cfr. ozépavog Eur. Cycl. 517.
Idem verbum de eadem re El, 53,
441. Inde Aesch. Cho. 95 ipsae
zoad dicuntur otsqm Eodem sensu
dicitur oTs@avovy Eur. Hec. 128
topfoy orepavovy afpars yAmee.™

V. 430, Schol.: {épeeda” éwo-
owons&a, opudpey. Tum de gvy-
Oq(mpst confer Philoct. 1005
@ geioes, ofa maoyer’ dv yosla
Pllng veveds v’ cvdeos Tovde
amv&nompsvaa.

V. 482, tdg te medodsy tdg
& 9] Dicit, ex praesenti faci-
nore manifesto se argumenta repe-
tivisse ad puellam prioris convin-
cendam.

V.'433, dmagvos 8’ 0vdsvdg]
De genetivo vide Matth, § 844,
Krueg. II § 47, 26, 6.

V., 434, am 110émg pro &al’
ndéwc scrlpsl ex Dindorfii con-
iectura, qui, addit haec: Duplici
e Graeci utuntur non solum in
sententiis per uly et 8% oppositis,
sed etiam per xal coniunctis, Plato
Gorg. p. 496 ¢: éav svewmsv
doe at}a ov dpe Ts gzalldﬁ
Teror avfommog nal uy.a Eye.

. 497 a: ovz oqm npwv T
euaatoc Nudy ZETaVTUL xel Gpa
1100usvog dia 10D mlveew.
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o udy yag av‘rov é’u xaxow :l!eq;evywm 435
7dwoTov, & uanov d¢ todg gu).ovg dyaw N
alpewoy. @Al mavie Tav® f66w Aafeiv
duoi :te’tpvxe‘ Tig ém}g Garnoleg. wo
KP. ot dﬂ, ot T vwovo‘av & wédov ndge,
oNe 7 nevaguel wy dedouxéiver Tdde; 440
ANTIFONH
xel guui doacer xovx a:ragvovym T0 wij.
KP. 69 ydv xoyiforg dv ceavrdv g dédeg
#o Pogelag alviag é2ev®egov. s
6V d° elaé gou py y/r}kog, arde o’vwo’ycog,
g;d"r;o'f&a xngvxﬂww uy) TYEGoELw tad‘s- 445
AN. 5dy. ©f 0" ovx é’ye).).ov, é’ytpavn yaQ m'.
KP. xal d"r)r érodpag rovo‘d vxegPalvew voyovg,
AN. 09 7a9 vl pou Zevg m) 0 umovfag vdde, w0

0vd’

y Evvoumog tov xdrw dedv Ainy,

of 1ov69’ &y avdedmoowy GoiGev vogovg. 450

V. 437 8q. mavie — coTnelas]
Infinitivus Aefeiv eodem modo hic
additus, quo El. 1016 wmgovolus
093y dvBodmors Fpu_xigdog
AaPsiv dpevor, 090t voi dogov.
-Cfr. etiam huius fab. 520. 638.
Matth. § 635 not. 1. Scholiasta:
0vd¥v yap mgoxelva tig fwis
owtnelag.

V. 489. ok 87} ete.] Supplendum
Aéyo, Vide Matth. § 427, Krueg.
I§ 62,3, 12.

V.441. nodx enogvovpar 1o
pn] Vide ad v. 263. Ut ad amus-
sim congruat Autigonae responsio
interrogationi Creontis, Schaeferus
scribendum suspicatur 109 noTaQ-
voduas, Praeterea Hermannus olim
coniciebat o w7} ov Mque et hic
et Ai. 96 reponendum videtur. Nam
cum notum sit saepe crasin cau-
sam corruptelae fuisse, tum quam
facile ov post w7 aboleri potuerit,
cognoscitur ex scriptura libri Me-
dicei Aesch, Prom. 627, 787, ubi
ov primum omissum, postmodum
inlatum est.

V 442. Schol,: o'v pav nqoc
tO‘l’ dyyelov gnaww 6 Koéww.
oro:. De locutione nopflforg av
6savroy, quam 'nos reddimus: du

kannst gehen, vide Krueg. I § 54,
3, 8.

V. 443. §¢w — &1sv8sgov] De
coniunctis his nominibus vide quae
ad v, 8397 sq. adnotavimus.

V. 444, pijnog] Adverbialiter
positum, ut 8{uyy, Tagos, télaog
et Simllna, de qmbus Matth, § 425.
Krueg. 1 § 46, 8

V. 445. Rectam formam y&m&a
restituit Cobetus. Libri habent 70n¢
ta #neuydévta. De plurali x7-
evyBévza cfr. v. 570, 576.

V. 449. 008’ 7 Evvornos —
dixn] Intellegenda ‘Iustitia infe-
rorum’, quae mortuorum imprimis
iura servat. Vide ad Soph. Ai.
1389 sq. De Evwourog cum gene-
tivo iuncto vide Matth. § 379 p. 698
et Krueg. I § 47, 10.

V. 450. of .. cogww, quasi
non praecesserint verba 6 xnevas
tade. Quae inconcinnitas cum in
tali sublimis orationis initio parum
probetur, aut ex G, Dindorffii con-
iectura hic versus ut spurius se-
cludatur aut, id quod veri similius
est, Va!ckena;u emendatio déxy
T0t0v00” . . GQLGEY YapoVg reci-
piatur oportet



48

ZOPOKAEOTZ

000t ofévew toGovTOoY douny e Ga
aneUyued’, dov’ dyoamra xacpeldi Hedy
vowpe Svvacda Svnrov v’ Dxepdoouely. s
oV pd@ T vOv pe xaydés, @A)’ del more

L tavra, xo0ddels oidev, € Grov 'gdvy).

455

tovtaw éod ovx fucddov, avdpdg 0vdevdg
poovnue delcac’, év Beoic Ty dlxny

docew. Savovuévy yag égdy, ol 0’ ob;
xel wy ov moovxreuies. & 0 tod yeovov
70068 ey Savovuar, xégdog adt’ €y Aéym. 460
dotig pao év modloiow, ¢ éya, nexoig

(G, wdg 80° ovyi xardevaw xépdog gplpet;
oTtag fuotye TOUdE TOU pogov TUXEY s
neQ’ 000y &lyog' @l dv & tov & éuig

unredg davive &damwvov freyduny vénv,

V. 4562 sq. wor’ dypamre —
omeedoopeiv] Ad verba Svnrow
vte, quae ad alium quam ad
Creontem referri nequeunt, supplen-
dum sive eliciendum potius ex
praegressis verbis e oa xnev-
yuete pronomen 6f. Tum ver-
bum vxegroégzsiy non valet vmse-
Paiveiy, sed, ut recte iam Schae-
ferus monuit, ‘superiorem _esse,
superare’, Eur, Phoen. 578 7y &’
av xeandfs el & TOBS’
vmegdoduy. Ion 978 xal mdg
ta ugeldow Hyyros ove’ Smae-
dodpw; De wipoig ayedmrorg
vide ad O, R. 865,

V.464. vov ys xdz®és] La-
tine: ‘heri et nudius tertius’,
Quanquam autem vulgo in hac
dicendi forma zd xal particulae
usurpantur, tamen apte hic yd
positum est, siquidem id graviter
hoc loco Antigonam urgeri velle,
non ‘nunc quidem’ sive ‘nunc
primum’ legem illam divinam va-
lere coepisse, vel ex verbis oppo-
sitis A4’ dsl apparet,

Ibidem. def moze] Sic Ai. 820
meos yae xaxod te xal Pagu:
PYoyov ydovg towoved’ dal mox
dvdoos éEnysic’ Eperr,

V. 456. &y tai’naﬁ Sic 0.R. 482
de vaticiniis: za & a8l fovie
mEQITOTATAL, . )

V. 456 sq. rovzow dyw — da-

465

o2cy] Sensus hic est: harum (i. e.
harum legum violatarum) non ha-
bebam in animo hominis decreta
metuens poenas dis expendere’,

V. 458, Collocatio verbi 8avov-
pévn hunc indicat sensum: ‘nam
quam tu morte mihi affers poenam,
eam cum poenis deorum compara-
tam pibili facio, praesertim cum
omnibus moriendum sit’.

V. 459. Schol.: meovxijevéas*
107 Sdvaror. tob 7e0vov' TOD
elpaguévov dnlovdr..

V. 460. adr’ i.e avte vulga-
tur post Brunckium. Recte videtur
Schneidewinus reduxisse quod est
in La avt’ (evre), i. e. ‘rursum,
e contrario’.

V. 462, xfodos @épsi] Exspe-
ctes pépszar. Sed vide ad 0. C.6
et Matth. § 496, b. R

V. 464. Schol.: mag’ o0dddy
alyog® ot’vgeyla Admn. Vide ad

35

v. 35.

V.465. nvoyduny cum Dindorfio
ex A et Ald. restitui, commotus
scholiastae adnotatione 7jwzcyd-
unv vmegeidov et La scriptura
nicgopny. Ceteri libri leyouny.
Vulgo scriptum est ab editoribus
doyouny, quod habet Eustathius
p. 629, 20, Verum cum forma #y-
ozouny a trimetris Sophoclis ab-
iudicanda videatur, cam praeterea
locutio zov #§ éuig wnreds ad-
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xelvoig av fAyovy" zoicde 9’ odx dlyvvoas.
ool 0’ &l doxd viv pdge dQEce TUVYYVE,
Gyedoy TL e pweley SQAoRAVE. 0

XO.

oniotl ©o yévequ’ dudy & duod wargdg

tijg Wuddg' elxew 0° ovx émlGrevar xaxoig. 470

KP.

@A)’ t69 tou ve oxMiQ’ Eyav pooviuate

Tinvew peliore’ xol TOV éprgariGratov
6loneov OwTov éx WVEOG WeQLOAEMT s
doovedévra xol fapévra micior’ dv eloldoig*
e yelwg 0’ olde rotg Svgovudvovg 47
inmovg xovagrvdivieg. oV pog éxméie
peovely ufy’ 86tig dovAdg 6T T méheg.
adry 0° Vfotlew uly vor’ énaicravo, 0

modum inepta sit, gravi corruptela
aut interpolatione hic locus labo-
rare putandus est. =

V. 466. xelvorg av niyovy] De
numero plurali pronominis de una
re dicto vide ad Philoct. 1355,

V. 468. oyedov 7o ete) Cfr, EL
609 & yae wépuxa trds .vay
fgyav i0qus, 6y2ddy ¢ Tiw oy
09 xTaL6yYye QuaLy, ubi eadem
cum acerbitate vel ironia qua hic
verba oyzdov 7u posita sunt, Ce-
terum nota locutio: poelay dgic-
6xdvo, ‘crimen stultitiae subeo’.

V. 469 sq. Schol.: dnloi zo
yévvnp’ dudv: To onineov av-
77§ ToY @eovijuarog oporoyss
natége tov Oldimode. Construen-
da: 70 ijg maedog ydvynua O7-
Aoi (cfr. v. 20) duov (0v) 6& duov
matedg, °progenies cognoscitur
aspera asperi patris’, Aliis ergo
verbis hoc diecit: dplol 4 mals
apy yeyovyie &§ duod mareos.
De omisso o» participio vide ad
0. C. 780.

V. 470, slneew — xaxoig] Cfr.
Philoct, 1046 x0dy vwslnovoar
sanols et Aesch, Prom, 320 av
& 0vdémm tamavog 098’ elkerg
nexoig.

V.471 8q. da1’ Pode ete.] Fa-
cile Eatet primis Creontis verbis
ad chori potissimum verba extre-
ma responderi. Tum de vocabulo
oxinea non inatile est adscripsisse
Plutarch. de sera vindicta numinis
p. 201 T.VIII ed, Reisk, ©0 yae

Soph. Trag. L 4.

oxlneoy &v xaniy, xafdmse &v
(pav{: aidrew, cufeov ouuy,
xeel 10 dvritvmov ebOoavozoy.

V. 473. 8nrov éu mvedg megr-
oxgdq)] “Ita coctum igne, ut sit
durissimum®.  Scholiasta: wsge-
oxali)* mwegreoninndta 7 xenow-
péve. Al 649, ubi schol.: mege-
oxedeic @ofveg af ayav oxin-
ool Yvgal. Vide Lobeckium ad
eum locum. Praepositio &% hic
non posita est eodem sensu quo
vmd cum lpassivo verbo coniuncta,
sed pro & propter cogitationem
ferri ex igne prolati, Cfr. quae ad
Aesch, Prom. 702 et 896 adnota-
vimus,

V. 475 sq. opineed — xataQrv-
févrag] De sente"l:ia confer Ai.
1253 péyag 3t msvea Modg
Ym0 opexeds opog pdoriyos do-
dog el 600y mogsverar. De
verbo xatagrveey hac in re pro-
prio adscripsit Brunckius Plutareh,
Themist. 2 zovg Teazvrdtovs o
Aovg dglorovs Exmovs ylyveohas,
oTay 1§ TWQOONKREL TVIWGL Wae-
delug nal xavagTicsng.

V. 476. Zxnélset] Erfurdtius ad-
fert Hesychium, éxzmédec explican-
tem &fsoze, Neuius confert Herod,
178 ovx éEeyéverg Koolom dmay-
yeihoar, V 106 @ Zev, éxyevé-
adar por ‘A@nvalovs tlcocdar.

V. 477, tdv mélag] cAliornm’.
Brunckius conferri iubet Gatake-
rum Opp. T.I p, 526, Addo Elms-
leium ad Eur. Med. 85.

¥
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vopovg VreePalvovoe Tovg TWEOXELUEVOVS'
BPoig 0, énel dédgaxey, fide devvéga 480
rovrolg éxevysiv xal dedgaxviav yeldv.

3 vin 0 uiv obu deie, abry 0 dvre,

& vavr’ évetl Tl neloeter xQdTy). @
@’ s’ ddedpiic €D’ Spmpovectéges

rov mavrdg uiv Zmwoe “Eouelov xvgel, 485
edry v ) Evvapog ovx dlvberov

pdoov xoxiovov. xal pie oby xelvyw icov
inunicipas Toide Poviedser vEgpov. 0
xol v xedeit’. 6o peo eldov -dorimg
w666y avtiy oDl émffolov qoevdv. 4%

V. 481. xal dedoanviay {:1&1:]
De participio vide Krueg. 1 § 586,
6,4, de verbo ysidy confer Phi-
loct. 268 ¢Ad’ of piv 2xPedovres
dvoclas éud yeddes oty Exyovtes.
V. 482. B8chol.: 7 97 ovrog
8%. De sententia cir. Eur. Iph; A.
944 dyod xameros iy do’ Ae-
yalwy dviie, éyd 70 pndiv, Me-
vilsog 8 év dvdodawy, elmep
govaves: Tooudy Grvopa 603 woozL,
V. 483, Schol.: &l rair evarl:
&l radre e rolpipazanal viny
aden zmels Prafys xel Tipmelag.
Videtur vox xgat?) significare ‘ar-
rogatam potentiam, arrogantiam’,
V. 484 sq. Schol.: a1’ ait’
ddslois, e08” opop.* sles 8f
ededpne duijs, elre olneotéoug
#el ovyyevinoTéous wivray Ty
olneloy (zovzo yag dniod to Tod
naveds fuiv Znvos denlov) wu-
otl, addog odxn ametoww. Recte
Brunckius: ‘sed sive ex sorore,
sive ex alin prognata est, quae
mihi sit tota familia coniunctior’,
Ceterum quod saepe animadverti-
mus facere homines summo studio
et ira abreptos, ut ponant sumantve
aliql}id, quod tranquilla mente usi
sumi non posse vidissent, id et
hie facit Creon et persimiliter infra
v. 1040 5q.: 068 sl Bélovd’ of
Znvos alstol Pogay gégesy Miv
comatorzeg &g diog Sedvovs.
De Eenetivo ex xvgel apto vide
Matth, § 874, Krueg. I §47, 6, b.
V. 485. tov mavrog —-Eque(ovg
Eustathivs p. 1930, 30 zeioss J

‘Eexelov didg xal maga Zogo-
uiei, ¢v0u 'Eousioy dia dxncivog
tovg év olxo meveag 8yiol. Vide
etiam Hesychium voce ‘Egxelov
Adidg eiusque interpretes.

V. 486 sq. ovx ol. pdgov xa-
x{orev] Eustathius p. 710, 57 (596,
18) oti 3% 10 advfar oF povoy
xowézegoy altiariny cuyrdace-
zoit, dlie xal yeveny, dnloi Zo-
goxdijs év @ ovx — xanictov.
Cfr. Krueg, I § 47, 13, 1.

V. 487 sq. xal ydo — Tdg@ov]
L e xal yap ovy xelvyy laov
éxaiTidpar tovds Tod TOPOD.
nlovor Povicoms avrdy. Cir
Matth. § 585 c. not. 1 et § 632,6.
Vide etiam ad Philoct. 62. Atque
ooy adverbialiter ¢pariter® vel ¢pari
modo® ut O, R, 1018. 1347 intet-
terpretatar Neuius. Verum recte G.
Wolffius monet opinioni infinitivi
epexegetiei repugnare collocatio-
nem verbi fovievoat. Itaque vi-
dendum, ne lgoy fovisvoar ea-
dem ratione qua gereoyeiv v.b535
usurpatum genetivum asciverit.

V. 489, few] Exspectaveris £-
dov. Vernm vide Ai. 105. 235. EL
1103. O.R. 57. 0.C.18. Trach.
202. 867. Phil. 5338. Cfr, Lobeck.
ad Phryn. g 127 sg.

V. 490. Schol.: ézrjfolor gee-
vov® xvplay TV QPEEVGY X
Sordoay év avej. Confer Blomf.

loss, ad Aesch. Prom.463. Summo
golore affecta erat Ismena propter
detectum facinus sororis et sappli-
cium, quod ei imminebat.
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puat g9 6 r&vy&g :zeo'dﬁ'ev ﬁgﬁo'ﬂcu xAomeDg
Tor unddly ogﬂmg & ox0te sEpYoOUivay.

mo‘m ye uévzou xmﬂw & naxoicl tig 495
alovg, éxere TOvTO RAAlVVEW Bély.

AN.
KP.
AN.

Déderg T peifor 7 xavaxveivei p’ fdawv;
o ulv 000&" tovy How Exevt’ Ho.
vl dfre uéddeg; d¢ éuol TGy OoY Adymy

493

GQEGT0Y 0V0¢w, und’ ageodely move 500
otw Ot xai ool sdw’ copavddvovs épu.

xalvor X6Pev xdéog p° év edxdeéoregoy

500

xevéoyov 9 TOv avvadcdpor v vEQw
ndeica; TovTOIg TOVTO MAGWw Gvdavew
Mypour’ &v, & py pAcocav éyxljor @ofog. s

V. 491, Schol : gudel 87 6 Bo-
pog* si’m&» 7 W? 67 ladoa
TL xauoy TIyrOLivey zpoalt-
onsoBar xerl avTyy moLely xa-
Tagayy, zelv poeadijrat. -
Aog. va luboa . foviopivay
doav o OVpoc mooxiémzerar, xal
xgQl TN¥ naTdoTAGLY TOV COIpa-
zog Evdnldy = yivstan 70 xacy-

000v¥ TIj¢ zougsmc avrdy. Male
urdtius xlomevs ‘eelatorem’ in-
terpretatar, cum sit is, qui aliquid
occulte facit, auctor facinoris oc-
calti. Saepissime enim ita xié-
JTELY TL usurpatur.

V. 498 sq. Schol.: poé ye pév-
ﬂu pum 10V dpaeTAYOVTY nul
uumvtu trs. paoriey av-

rw tovro 3¢ @noiv, Oﬂ ¢hm
7 Avriybyn Epacxe 16 Felo vo-
uo émagusiv. De Imeire parti-
cula vide Krneg. 1§ 56, 10, 3.

V. 495, % xat. — fdwv] De ad-
dito’ flow confer huius fab. 398 et
0. R, 641 1; yijs dx@oar mavei-
aoc 7 xzeivar Aafor.

V. 498. éyo pby 0v3tv] De
hoe éyd> pronominis usu in re-
spondendo confert Wexius Philoct.
785 o0 iz’ fywye. 1389 odneyy
éyoys. Aristoph. Ran. 660 avn
Axoveag; — ovx fymye. Plut,
Alcib. 8 daawnc, @ Almﬁmdn,
nabdxse of yyvaines' Ovn fyo-
ys, elmev, aAl’ mc of 1dovreg.

V.498." pnd” doeofeln mori]
De umdt post 068ty vide Krueg.

1§ 59, 2,7, huius_ fab, 686. —
Ceterum Neuius: “aeec&ah) pas-
sivum est ad signif. aoy. apéoa,
Hom. 1L ¢ 120. 7 138 mp é0éla
aqécm, dopevel t mnoclu
arosve, Theogn. 762 cmwaac
faoicsy uoscoayevot- Cfr,
1248. Etiam 7eéoxovzo "place-
bant’, adnotat Schneider. Lex. ex
Herod. VI 128> Elmsleius ad 0.
R. 322 aeéor’ &y, Hermannus
dpeodslny scripsit,

V. 499. dpavdavort’ Epv] De
fpv cum participio iuncto confer
0. R. 9 moémav Epvs. 587 [per-
Saw fpuy. Philoct, 1056 zoyfwy

V 5008sq. ndéog y’av evxd.] De
abundantia locutionis confer huius
fab. 588 dvoxvios wvoais. 1261
gonmv dvogedvavy. 1276 wovos
vomovor. 1284 notoyoun nli-
yuaoy. 1287 sq. xamuyyelta
nooné pog ayn. Ai. 138 1dyos
xaxoBoovs. 546 veoopayi] qzo-
voy. 6318q. gegomdyxzor Jdov-
mot. 708 sq, svduceoy (paoc. 0.
C. 718 sq. smjoetpog whoza. Tra-
chin. 791 7o dvomdcesvyoy 1é-
nzeov. Eurip. Troad. 75 8vovo-
oz0¥ vdorov, et quae ad El 1164
adnotavimus.

V. 503. dyxigor cum Schaefero
£osul, nisi quod ille Zyxisfos.

ibri éyxisicor. Minus apte Er-
furdtius yxigear scripsit.

4
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V. 504 sq, Schol.: diil’ 3 zv-
eavrlg molld: ovx év émalve
Tovto tijg Tveawvidog: ail fyse
7 elowvelag 6 Adyos. Invidiose
haec dicit Antigona, ut Creonti
libidinem domiuationis exprobret.
Sententia wolle eddarpovsi per-
tinet ad praecipua iura regum,

V. 506. Schol.: 6 rovzo mov-
1" dol povy tovro JSoxel Of-
xawoy elvas, Tagijyvar tov Iolv-
velxn. Immo ‘tibi uni videor cum
libidine dominari’.

V. 507. gol 8" vmillgva: azd-
pe’ yiyvéxover xal ovror® Oid
38t ot 10 otopx ovoréilovar xal
cuoxdow. Cfr. Buttmannus Lexil,
T. II p. 150.

V. 508. Schol.: zdvds ymels
&l @ooveis® dyrl To¥ mage ToV-
zovg geovovon. De &l vide Krueg,
1§ 656,5,7, de gwolg Nenius g.
C. 808 et Heind. et Stallbaum. ad
Plat. Protagor. p.336 b counferri
jubet. Hoc autem Creon dicit: ‘te
vero non pudet secus quam illi
faciunt cogitare meisque imperiis
obloqui??

V. 510. 20 xazevtioy Savay]
Eteocles.

V. 611, Solita ratio respondendi,
cum id quod interrogatur non sim-

liciter conceditur, sed aliquid de-
gniendi vel explicandi causa adi-
citur,commendat coniecturam oozt~
pog &% pede ye, quam iam Her-
mannum proposuisse video. ,

512. mag dijr’ énelve — yd-
@] Locutio dvaoefi yaoy ve-

6V tovto povry viwde Keduslov bpds.
dodoL yodrol, dol d° Vmidlover oroue.
60 0’ ovx éradel, tivde yogle & QEOVEig; s10
000l pag aloyedy Tovg OpocTAayyvovs Céfew.
otxovy Juapog yd xovovviov Sovaw;

Suaspog éx pidg e xel TavTOv Wavedg.
xig Ot énelvo dvooefi Tipds yaow;
00 pagrvgioe tavd’ 6 rerdavew véxvg.  es
el vol ope vuis €€ l6ov e JVeGEPeL.

0¥ pdg T dovlog, @l ddedpdg dievo.

510

515

ﬁ&’ ad illas referenda, de quibus
raeg. II § 46, 7 egit. Musgravius
confert Eur, Or.829 mateday tipdy
cgwy. ‘Exslve est Eteocli. Recte
ermannus sensum hunc esse mo-
net: mag dijta SvoosPre &l &l
éxeivoy; Impiam enim in Eteoclem
dicit Antigonam, quod eius inimi-
cum honore afficiat. Dativus au-
tem x&lve utrum ex nomine dvo-
o&fif] an ex verbo Tipdg aptus sit,
ambigere possis. lf’ecte posterius
statui posse apparet ex Ai, 687 sq.
Item zepdy 8 Teve dixit Pindarus
Pyth, IV 480 coll. Dissen. p.248.
Ita dictio Tiuds ydeuw ab altero
fratre ad alterum cum ‘ironia de-
torquetur, ut hic fere sensus eli-
ciatur: zdg dijra dripafsg O
’Ereoxléa vépwy adrad dvdoefn
xel aydorre. Non male Escherus
dxeivov coniecit, minus bene Nau-
ckius ziweg vel véparg gdotw. —
ITdig est ‘qui fit ut’ i, e. ‘cur’.

V. 518, of pagrveros: taid’
Gl.: ore dvooefis nNysitar o
Sdnrewy pe Iolvvelxyy, De lo-
cutione 6 xetdavoy véxvg, qua
Eteoclem significari apparet, vide
ad v. 26.

V. 514, 8¢ loov 6 Svooefel]
‘Eodem modo atque impium illum?
i. e. ‘impium illum eodem modo
atque ipsum’, Cfr, 644 & loov
matQl. Y

V.515. o9 yde T — dlera]
Hoc dicit: ‘non potest Eteocles
neglectum se prae Polynice a me
iudicare, si Polynicem, fratrem
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:roqﬂaiv d‘é Tijvde v, 0 d" avriorag DmeQ.

7 “Adng rovg voyovg ioovg model.
@A) 0¥y 6 yonOTos TG xaxe Aeyeiv iGog. s
tlg oldev, & novadey sdapy vade;

ovror 70d 0dyPedg, 000’ Grav ddvy, pilog. 520
olvor ovvéydew, alde Gvugursly épuw.

xdt@ vOv E8006°, & qQuinzéov, Qile

xelvovg” éuov O fdvvog odx &ofew yvvi). s

XO.

ve@Edy O

eius, non servum, ego, quae soror
utriusque sim, eadem qua illam
pietate prosequendum puto’.

V. 517. opwg © 1% "didng —
modsi’] Creon cum fratres tamen
valde a se diversos fuisse dixisset,
quorum alter pro patria, alter con-
tra patriam pugnans cecidisset,
Antigona respondet: ‘nihilo secius
mortui ut sepulturae honorem con-
sequantur eundem, operam dare
nos Pluto iubet, Sonptura foovg
ex scholio recepta est, Libri zov-
zovg, cui in La dxorv.hotes adscri-
psn. ye. tovg voy,ovc loovs.

V.518, ald’ ooy — loog] *At
non est par bonus malo ad par-
ticipandas  leges>, Pluto pares
leges requirit paribus. De infinitivo
Aayeiy vide ad v. 437 sq

V.519. Schol.: efg olOev, sl
xdza ntv' y0., xdtadsy dvrl
oY xdro’ og 10 Alug dyyv w

nidsy (Hom, I, 3 219,
211). tov éyy v 1] voig: 1tc
oldey, ol uao Autov aunlo;c
dwuao'amec nyovvias evoaﬁn
zdde; — In adverbio xdrwdey
nunc nemo haerebit. Sic huius
fab. 1070 T@w uasw&w fedy.
Philoct. 28 dvwdev 7 ndrader.
El 1058. 1449. Eurip. Ale, 424
T ndtobdey aowivdo 85, Hel
1014 Toig Te notéqotc xal zoig
avodsy naow dvd amozc Aesch,
Choeph. 838 zpig & vmwo gfovog
@llotoL Tois T an)&w. Demost.h
c. Aristocr. p. 629 6 xdtwdsy vd-
wog. Adde Eur. Heracl, 141 »¢-
poeot tois Eusier. Aesch. Suppl,
890 Jei 1ol o8 @evyessy xata

xol y/:‘;v PO WVAGY ﬂd’ "Iousjvy
prAcdedpa mxrw daxov’ etpomn
0’ Spovwv Dwep afuaroev

525

vopovg tovg olxodev. Cfr. Lo-
beck. ad Phryn. p, 128.

V.520. In Antigona Euripidis
(fr. 176) Creon docetur haec: Do~
vatog yoo avdewmwoisr vsixioy
télog £z padely 8} mdoly
dory sdpegéc: ©ls ya. g' weroaiov
oxgmeloy ovmtaw ogs ddvvaree
daost; xTé.

V. 521, Valcken, ad Eur. Phoen.
897 comparat hunc versum cum
Eur. Iph. A. 406 ME, 3eifsig 8%
®od por mateds én TadTod N in
7mc, 4T~ OVVOOPQOVELY, a1’
ovyi vvvoosiv Epuy. De é’tpw
cum infin, iuncto. vide Krueg. I
§ 55, 8, 3.

V. 524 me6 mvldy 768’ ‘Iou.]
‘Pro foribus adest Ismene’, ad-
ducta Creontis inssu, coll, v, 491

V. 525, ddngv’ eifouéwrn cor-
rexit Triclinius. Libri J«uova Aee-
Popéva. Cum slfec®ar ab usu
tragicorum sit alienum, fortasse
graeferendum quod post Wexium

ergkius posuit Jam Asifopévy,
sicut scholiasta @iiddelga . inter-
pretatur @iiadélgag. De locu-
tione piiadelpe daxgvovee vide
Krueg. 1 § 486, 5, 4.
vupélq 8’ dgevay
vmeg] Cfr, Hor. Ep. I 18, 94
deme supercilio . em.

V. 526sq. Schol.: & {uuo” ¢é-
o alqmm ro éxl td meoo-
oxo dovdnpa. Allnyooumc L
slns iy vegpélny' og yee 7
vepéln, nvyww xel dy.aflon?n
©jv fueav woel, oBrm Tav-
Ty Gmar;lov pnoL ylveodou Talg
dpeveL cvugogafonoay, xal To



R

ddog eioyvve,

ZOSOKAEOTZ

séyyovs’ evexa Tapewy. 5%

KP. ov &, 9 xat’ olxovg ag &pdv’

(3 ’

MPovoa g’ éimveg, ovd’ fudvdavoy 530
@t’wv v aze z&mméo'ag &gém
(psq eixt Oy por, m 6V wvds T0U TaPOV

giidess ueraoyeiv, §

5 Eousl 1O py eldéven;  sss

dédgaxa tovoyov, elxce §id’° omogoodei,

xai Ev(qwu’ﬂzw

mMmﬂ]gmmg 535

AN. al).’ ovx éace tovto d q dixy o, éxci
> §PéApoas odr’ o xowmdam)v
1z all & xaxoig toig GoiGwy 0Vx aw'xvvopm, 540
Evumiovy dueviiy toT wiPovg moovpény.

xQOswROY OSVYPOY nal xaTyPi-
otsgoy xexaugxviay. Dicitur ef-
patdsig vultus propter ruborem
nimium, quo suffusus est, ortum
ex pudore et fletu. Talem vultum
iam supra v.492 Creon verbo ive-
odoay indicavit.

V. 527. §éPog] ‘Vultum’, Ad-
scribune Ear. Herc. 1206 ¢édog
&ella dsifov. Moschi IV 2 %5

Jé o ovx £’ foevdog
cmtn énl §edéecar. Apolion.
Rllod I 68, ubi schol.: ¢4Bog
axav pélog, trraida ) 70 7Q00-
oxov. Enstathius ad Il. = p. 1080
lctéor, Ot §éfee of ulv dlio

o widn Qaoly, Alodeic 3% povos
mnu Tovs wadatovg 1O XWQGO-
mov §éBog nelodary.

V. 528. téyyovs’ svima xag.]
Perapte a poeta dictam esse nu-
bem frontis irrigare genas sponte
apparet. De locutione o0y mwo-
eewa vide ad 0. R. 189. De toto
loco confer Aeschyl. Prom. 144 sq.
M:Qg . fyotau; 0000ig Oplyla
mooofjEe mwinens Saxgvay.

V%%. Schol.: w!’zuh .
yao &ydve laﬁoa xod opdw)
oy avBedmay dxmivel vé alxe.
De d@aipérn (“subrepens’) cfr. O.
R. 387. De sententia compara
Soph. El 784 nd: yaQ welfay
ﬁaﬂn Ewomoc nw pot, zoduov

nlwow del yoyns dxgaroy
alpa.

"1doved . lgnunc]
Pro ilmv&uv‘c 'Y
Cfr. Matth. § 552 not. — De stea-
ctura 3] — £Esmves, ovd’ Zmdy-
Havoy etc. vide eandem § 472, 3.
Krueg. I § 59, 2, 6 (et § 60, 6)

V.531. 8% éza] Sic 0.C. 532.
Explicatur nomen aza verbo
vaoraceg. De numero duali et
plurali commutato vide nostr. Cur,
epigraph. p. 17. .

V. 533. Schol.: 'g ‘Eopei
dxaevy eldéveae éwpmc,

V. 584. Schol.: opoep&n opo-
govel. Verba eimep 70’ opog-
@od#i mussitat Ismena non ignara
moris et mentis sororis.

V. 535. xal Evppsticyo — g
alziag] Genetivus non pendet a

roximo verbo, sed a remotiore
vppsticye. Eodem modo loeu-
tus poeta  est 0. C. 1330 o¢ uw’
#Eémos nameovinosy natoag. Alia
exempla collegit Lobeck. ad Ai.
p. 294 8q., Matth. § 428, 2, Schae-
fer. Appar. crit. in Demosth. T. V
p- 246, diew post tvmuttdzm
i. q. evppégw. Cir. O. R. 34
Evugureioe tobeyoy elqyac&au
@, Demosth, I § 9 xal ovumwo-
veiv xal cpsqaw -wc cwupooac
,V. 536, dil’ odx fdoes zovTe
y ete] Todro, i.e. t0 Evupeci-
oyewy T aleiug.

V. 539. Schol.: $vunlovy: xoi-
rovoy. Conferunt editores Eurip.




ANTIT'ONH. b5
AN. dv vodgyov, "Adng y0i xdrw Evvicrogeg: . 540
Aopog 0’ épe) quretioay 00 Otégym Qlinw.
I1Z. wivos, xeGuprivy, @ érydoys o wy ov
daveiy ve ovv Gol Tov Yavivre 8 apvicen. w5
AN. wyj gov ddyvyg 6V xowd, und’ & uy “Vupeg
MooV Geavrig. Gerécwm dmioxovs’ éyc.  b45
IZ. el vig fiog wor Gov Aedewuusvy @llog;
AN. Keéove’ égava. toUde pag 6V xndeucy.
IZ. ol vovv angg p 000k dpelovuéry; 850
AN. alyovoe piv OF’, e pédar’ év 6oi yeda.
IX. ©f 05’ dy ddie vy 6 &’ dpeoip’ éya; 550

?h. T. 599 6 yavoroldoy Yoo ey’

ya Tag avyzmgnic, ovrop &}
ovpumhei vy époy pordor yo-
oy et Ai. 1328 sq. geuw ooy
elmovss zdlndy) lly eol pndiy
%600v 7] Xdigog Evvneerpeiv, Eur,
Herc. 1223 zopiy ¥ ynedonov-
cay &é&afom Plioy nal Téy na-
Aoy piv oosig amolavewy Séle,
ovpmieiy, 8} tolg pllotes Svorv-
20UGLY ov.

V. 540 sq. Opponuntur inter se
o foyov et Adyog. — O lacée-
yo, ‘aspernor’. Cfr, Eur, Med. 88
&l tovods y’ svvijc slvex’ ov
otéeyss marig. ,

V. 542, pnror — p’ anipa-
ons etc.}i De y",) ‘})ronominis positu
confer Herm, ad Vig. p. 893 et
Matth, ad Eur. Hec. 62; de arti-
culo inflnitivo praeposito vide
Matth. § 534.n. 2. Krueg. I § 67,
12, 6.

V. 543, Schol.: &yvloar® dvel
oY npijoee. Cfr. 1081. Eur. Or.
40. lacobs, ad Anthol, Palat, XV 6.

V. 544, p7j por — 6V xowd]
Cfr, Ai. 577 e 8’ adda Tevgy
nolv’ duol reddgpsrar et 0. C,
1762 ydue § ydovic Evv’ amo-/
neLrae,

Ibid. « 7 §8uysg] De hac con-
structione verbi @tyydvay cfr,
Krueg. II § 47, 12, 2.

V. 5456, denréon dvijoxove’
2.00'] Sufficiet me mori.> Vide

ueg. I § 56, 8, 1.

V. 546. Recte suspectat Nauckius
additum @{leg, quod sententiam
debilitat, Scribi nen potest: xal
g Plog por cov lelapuévy,

{log; Nauckius coniecit gov y’
azep Aedesppivy; post le-
Asepuéyvy facile udvy interciderit,
scripsisse videtur poeta: uul’n'c
Plog wor cov Ashepuévy wovy;
Cfr. Eur, Med. 52 xdg cov pove
Mrdaa lelmeodar délse et in-
fra v. 566. C

V. 547. Schol.: 70685 yae ov
xndzpov’ 7 z0% flov, énel Qe-
lofwobon od evvénoages® 7] T0G
Keéovrog, émsl p1 magifns ov-
T09 1& Yn@lopwza. Spoate ap-
paret posteriorem tantam probari
interpretationem posse, Hoc igitur
Antigona dieit: tu ut Creonti pro-
spexisti, ita ille tibi prospiciet.
De cuius dicti acerbitate statim Is-
mena conqueritur,

V. 848. tf sait’ avigs p’ ete]
De duplici accusativo ex dwide
apto vide ad O. R, 264 sq. Tum
000ty odpelovudwn valet: ‘nibil
inde luecri auferens’. Sic Philoet.
1888,

V. 549, diyoboe — ysic] Do-
lere se de Ismena dicit, etiamsi
eam irrideat; quod feeit verbis:
Kofory' dowta’ zovde yag ev
»n8suay. Tum év col yelav yé-
iota %oetice dietum pro dyyeicy
aol. legantem coniecturam ex
scholio & ysié, e, dxl oo,
dlyovse yeie Heimsoethius eli-
cuit: ddyovaa pdv 8ij7’, o yeld
‘=l col, yele.

V. 550. diix wov] Iungendae
hae particulae sunt, ut El. 411.
Cfr. Hermannus ad Vig. p. 811,
Elmsleius ad Eurip. Heracl, 665.
Dicit autem hoc Ismena: ‘si ante



56 ZOPOKAEOTZ
AN. 6660y ceavriy. oV @dove 6 VrExpuUpEly.
I2. olyor tdlawe, xduxicxm ToU GOV HOEOV;
AN. ov pdv pog ldov fijv, éyo 0t xerdaveiv. s
LZ. @)’ ovx éx’ deeyrowg ye voig duoig Adyoig.
AN. xadiig 60V pdv 6ol, voig 6’ éye 'doxovr @go-
veiy® 565
LZ. xal uyw oy vow éovw 7) 'Sepagria.
AN. 9dooa. ov piv {fjg, § O &y Yoy wEdew
Tédvynev, Gore volg Davovow dpeiety. 560
KP. 10 neidé onu tode ty piv dering
&vovy mepdvBal, T & &’ of 10 Wit Eu. 560
I2. od pdg wov’, n%a?,, 00d” 8¢ dv Pldory péve

voUg toig xaxcg medoGovow, dil’ éicrara.

in sepeliendo fratre tibi adiutrix
non fui, at certe nunc quomodo
adiuvare te possim, dic quaeso’.

V. 562. xdpmicxo — wdgov)
Recte, puto, Hermannus explicat :
‘etiam mortis tuae societate pri-
ver’. Minus commode Neuius xecd
eo modo usurpatum hic censet,
quo ‘et’> nonnunquam a Latinis
usurpatum esse Matthiaeus ad M.
Tulli orat. Pompei XIV 42 monet.
Videtur sensum recte reddidisse

oeckhius verbis: ‘weh mir! und
theilen soll ich nicht dein Todes-
loos?]

V. 554, did’ odvx — 2Adyois]
Intellege: ¢ijv ebAopny. Sensus
ergo hic est: sed non malui ser-
vare vitam, quin enuntiarem, qui-
bus rationibus ducerer’; i. e, ®sed
tu non ignoras, cur noluerim te-
ocum legem violare’, Cfr. v, 58 sqq.
De éxl praepositione vide Eur,
Ion 228 #xl &’ dopdxrois pij-
dotoe dopor ui naQe’ sl po-

ov, Herc. 708 vPoiv B’ vPolters

favovor roig Zpoig cum
Pflugkii adnotatione, Matth.§ 586 y.

V. 5556. xaldg 6v piv dof Mar-
tinus restituit secundum scholia-
stae interpretationem: ozavey xo-
dmg £d0xsc gooveiv. La piv
yov in pévror mutatum a pr.m.;
vulgatur ex A pdv 7ois, in qua
lectione tols ad significationem
pronominis zovrots accedere pu-
tant, ut sit zoig dois 1dyots pro

ablativo instrumenti, Antigona di-
cit: ‘tn sequebare tuum iudicium,
ego aliorum (scilicet inferorum)’.
De particulis pivy et 8% non suo
loco positis cfr. v. 1100 sq., 1297 sq.

V. 567 sq, Schol.: 8’ fun —
té@vyuev: olov moomnduny zo
{i’y, fon@ijeat Boviouévy 6
«dedpe. Mirum est a quoquam
probari hanc interpretationem po-
tuisse. Nemo non perspexisset
sensum huius loci, si scripsisset
poeta: dore tois f{dor upynét
o@elely, ‘ita ut vivis nihil jam
utilis sim’>. Idem autem signifi-
cavit iis verbis, quae posuit, Nam
mortuis necessario incipit utilis
esse qui vivis esse desierit, —
Exempla verbi dpsleiy cum da-
tivo iuncti attulit plura Krueg. II
§ 46, 8, 2,

V. 5569. o zaide] Vide ad O.
C. 1676, De locutione to maids
— tw piv monitum ad v. 21 sq.

V. 561 8q. 0¥ ydp motr’ — &Ei-
orarar] Scholiasta hos versus
male sic interpretatur, quasi cor-
rigi Ismene perversitatem mentis
infortunio dicat. Hoc illa dicit,
etiam qui ante recta mente usi
sint, rebus adversis perturbatos
prava consilia sequi. HERM. Huic
sententiae obloquitur Creon Euri-
pideus fr, 166 &xovcoy* ov yde
of xands memoayores obv tais
TUgaLaL Tovg Aoyovs amdlscay.
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cot yovw, 89’ eldov Edw xanoig TeaoOEW RO, 565
vl peo uovy por 500’ &veg Piaciuov;
GAX e uévvor uy Ay’ o¥ pag fov’ ém.
arde wavevelg vougeie Tov GovTOD TEAVOV;
GQaGIoL yeQ yaTéQRY &Gy pvaL.

ody &g y énelvp vijdé v v fouoouéve. s
naxeg €@ pvveires viéor 6TvY6.

& @ived Aluov, &g 6" dnpale mavijg.
dyav ye lomelg xal 6 zel TO 6Ov Aéyog.

565

570

XO0. 7 yog ovegioeg vijode TOV Gawrod yovow;
KP. “Audng 6 mavbov rovode todg pduove épu. 515

XO0.
KP.

V. 568. Eov xoxoig] Gl ovy
Ty adelgy. De plurali vide ad
v. 10. Invidiose Creon ea quibus
Ismena usa est xaxdg TQECOELY,
invertit in xaxe modossy.

V. 566. dii’ *7ds’ pévror uy
Aéy’] De 7j8z vide Matth, § 280
et Seidl. ad Eur, EL 657,

V. 566. Schol.: vvpgeia: dyrl
zod T9)v vopgny, Cfr. 0. R. 85
‘Gvaf, éuov wundsvpa et vide
Porson. ad Eur. Or, 1061,

V. 567. deacipor — yvar] Con-
fer O. R. 1210 et 1266 sq. cum
notis mnostris. Schol.: dewerpoe’
matdoxovrjoipor, sdysaeynror,
Ceterum adverte, guantopere se
Creon hoc dicto omnis humanita-
tis amorisque expertem esse osten-
dat.

V.568. ovy @ms y° — 1rjeuo-
ouéve] Hoc dicit Ismena: ‘sed
non exstant qui ita secum con-
juncti sint, ut Haemon et Anti-

ona’, Vide Matth. § 297 not. 2.

rueg. I § 52, 8, 4. De plurali
participii confer 576 dedoypéva.

V. 869. xaxes — orvym] De
dativo confert Neuius Hom, Il.
21 Toedotoor % Bovlero vinnyy,
& 204 ov 8¢ ogioe Boviso w(-

xny.

V. 570. Cum Boeckhio et Sue-
vernio ex plurium codd. auctori-
tate hunc versum Antigonae tribui,
vulgo Ismenae tributum.

V.571. ayay ys lvmeis etc.)
*Nimis tu molesta mihi es cum

dedopuév’, dg fowxe, Tivde xardaveiv.
xal 60 pe ndpol. wy) vupeg &, dAi& v 575

nuptiis tuis.’ Cfr. Ai. 589 &yay
y& Avxeis. Similiter supra avia-
eds Adyeeg v. 816 dictum. Deni-
-que de xal o9 xal ete. cfr. Al
1147 xal o2 xal to oov Adfooy
otouc, ut alia plurima eiusdem
generis omittam.

V. 572. Invitis libris choro as-
signavi cum Boeckhio hunc ver-
sum, male vulgo Ismenae assigna-
tum, a qua dici non potuit post
ea, quae iam v, 566 posuit,

V. 578. Pro Zpv in optimo libro
est Zuod, quod forsitan reduci de-
beat, nisi neque Zuol neque #pv
scripsisse poeta putandus est, sed
alind quid intercidit. Meinekius

. nvgei, Nanckius powog, alii alia

coniecerunt.

V. 574. Item hunc .versum cum
Boeckhio choro tribui, ut est in
cod. Aug. Vulgo Ismenae tribui-
tur. De plurali dedoyuéve vide
Krueg. I § 44, 3, 9, de omisso
dorly eundem I § 56, 8, 5 et O,
C. 1431 ovtag dg', & mai, Tadtd
oot dedoyuéva;

V. 876. xel ool ys xduol] Hoe
dicit: fut tibi quidem videtur a me
decretum esse, ita a me decretum
est’. Variat vim verbi doxsiv ut
supra v, 328 atque dicit acerbe ut
jratus et moram inique ferens.

Ibid. wy zeefes &7’] L e uy
roifagere fre, pyuire tqu':‘zc
moteio®s, Adscripserunt editores
Aristophan, Acharn, 845 w7 poe
meopaoiy. Vesp. 1179 w1 pol ye



b8 TO0$OKAEOTE

xouller’ elow, dudsg’ édévag 0t yo
pyovaineg elves veode und’ aveusvag. -
@eviyovoe pa tou yol Pacsig, Orav wEles 580
70y vov “Adny €l6oe@c vov flov.

(650097 &)

XO0. Eddaigoveg oloL xaxdy &pevovog alcv.

580

olg yoo dv cewody 9e0dev ddpog, &rag

000ty éAdelmes pevédg émi xfBog Egmov:
Spowov dore movriaug '
oldue dvomvoos §say

wpv@ovg. Ex Latinis scriptoribus
Cic. de Fin. Il 6 tum ille finem,
inquit, interrogandi, si videtur,
ibid, IV extr.: scrupulum, inguam,
abeunti, sed videbimus. Vide Berg-
ler, ad Aristoph. I c., Schaefer.
ad L. Bos. p, 636, Heindorf. et
Stallbaum. ad Platon, Protag. p.
318 b. Krueg. I § 62, 3, 5.

V. 576 sq. éxdérag 8¢ 707 post
M. Seyffertum, qui &v derag 83
207 scripsit, invenit R. Engelman-
nus, La &x 0} tacds yo7, ceteri
libri é» 8% rovde yoi, scilicet ex
correctione, Sic omnes turbae
emendantium consilescunt. Verbum
£xdevog adfertur ex Anth, IX 97,
4. Cfr. Eur. Andr. 568 zéoeg Peo-
gotowy éx87j6avres. De termina-
tione vide Krueg. Il § 22, 3, 2 et
supra ad v. 184. — De avarpévag
cfr. EL 516 dvapévn pév, og
founag, av orpige.

V., 578 8q. Otay wélag — tov
Biov] Genetivam zot flov ex mo-
mine wélag aptum esse apparet.
His dictis abducuntur Antigona et
Ismena, remanente Creonte,

V. 580—619. Chorus cum im-
minere jam mortem Antigonae vi-
disset, de mwisera totius. Labdaci-
darum gentis sorte recordatus, si
qui semel mala experti sint divi-
nitus immissa, eorum omnes poste-
ros a dis agitari calamitatibus que-
ritar. Ita et ceteros omnes, qui
absumpti sint, Labdacidas a stirpe
vexatos malis esse, et extremam
iam gentis illius subolem deo vo-
lente misere perdi. Hanc antiquam
de calamitate in universam pro-
geniem ingruente opinionem refert

585

poeta non ad invidiam deorum,
sed ad libidinem incontinentiam-
que hominum, quam lovis optimi
maximi numen compescat atque
ita castiget, ut sua quisque im-
modica cupiditate occaecatns ibi
bonas res quaerat ubi malas sit
inventurus atque imprudens ipse
sibi creet perniciem.

V. 680. svlaipovss — at:f:ﬂ
‘Felices, qui nihil unquam i
experti sunt.’ Sequentium sensus
est: ‘nam quibus semel aliquid
mali a dis immissum erit’, etc. De
sententia conferatur Eur, El extr.:
yoleste: yaloey 8° ocrig Svva-
T xal Evvrogle pi Tive woi-
pyer Svyrew, svdalpove medao-
o&t. De locutione nexoy dysvorog
vide Platon. de Rep. p. 576 élsv-
deolug 0} nal giliag alnbodg
Tvgavving Qudlg dsl dysvorog.

V. 581 8q. drag 09ddv éilal-
xs1] Neuius adscripsit Aristid, de
societ. p. 502 093y alogvvne
8idelmse., Simul cum Zlielmee
participium conjunctum est ut De—
mosth. 18 § 92 ovx #ilelpar av—
yoQLoTay, .

V. 682, ysveag éml mlij@og]
Proprie ‘usque ad explelam gen-
tem’, i. e, usque ad extremam
gentis subolem, Similiter Philoet.
722 wi1j@s mollaoy uyvay, ex-
pletis multis mensibus. -

V. 583—588. opoiov — axntal]
Sensus hic est: ¢similiter atque
fluctus, cum vehementibus ventis
Thraciis, qui mari incubuerunt,
excitatum eum tenebrae marinae
percurrerint, evolvit ex fundo ni-
gras arenas et turbulentas, ut li-
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Oggcamcw €gefog Dpelev émdoauy wvoeig, 585
wviMvder fveeodey xeleway 590

dwe xal dvedvegor,

oTove Pofuwovor O’ éynimdipes Gxvod.
(evziozopn o)

agyoia i Aofdaxidév olxwy opbpos

Tjueve phyivay éxl wjuact wixtovy,

590 595

0vd° GZaddaooe yeveay yévog, add’ fpelme
dedv g, ovd” e Ivow.
vy pag éoyareg vVmig

tora frageribus resonent’, Tertium
comparationis hoc est: si qua gens
malis divinitus immissis vexari
coeperit, eius omnis posteritas
exercetur calamitatibus, quemad-
modum, cum wmare procellis agi-
tatum erit, imus eius fundus per-
turbatur. "Egsfog vgalov sub-
iectum esse verbi {milodmy, et
ex notione verbi, quae explicatur
Homericis xaxy éxdidgopay
&zivg, cognoscitur et ex loco Ho-
merico, qui Sophocli obversatus
esse videtur, H 63 ofn 8¢ Zagv-
oto $zsvaro xmovroy fmi gelf
evvpévoeg vioy, pedave 3¢ z:
movrog vx «vriig. Verba epotoy
@oce eodem modo Eur. Or. 697
usurpata sunt, Nomen dvodvepoy
recte explicat scholiasta: zny v=o
avépoy smguy@sisay, Similiter
supra 3568 Jdgoufee dictum est.
Cfr. Hesych, dvenvsuoy*: dvora-
QuzZov. To %axodg avépovs £xov,
De 8} particulae positu vide Elmsl.
ad Eur. Bacch, 165, s
V. 589 8q. goyaie — mimrovs')
Verba parum plana et perspicua
interpretantur hunc in modum: ‘s
principio Labdacidarum gentis mala
mortuorum malis successisse video’
i. e. quot ex Labdacidarum gente
adhuoc oceiderunt, eos omnes video
miseros fuisse, ita ut mala malis
exciperentur. At corruptam esse
memoriam librorum, ipsa ratio
antistrophica satis prodit, Pro ol-
%oy iambus requiritur: conicio
xdvoy (‘si res Labdacidarum an-
tiquitus audio’), Pro @&iuévay
spondeum desideras, ita ut quod
ab Hermanno scriptum est @&:-

Ta@y metum pon expleat, Din-
dorfius mjpar’ &AL’ &Alois éml
®ijpace coniecit, quod numeris
sententiaeque satisfacit, memoriae
librerum non item, Bergkio aliis-
que mrjpas’ {p&lpoy in mentem
venit.

V. 591. 008’ — yérog] Neque li-
berat miseriis familiam familia, i
e., ut recte Brunckius explicat, nec
parentum aetas miserias exhaurit,
ut iis progenies libera sit. Tum
apte verbo Joslmse usus est, gen-
tem Labdacidarum cum arbore
comparans, quae a deo deiciatur,

V.592. ov8’ — Wvow] Her-
manno cum aliis subiectum e«
mrjuace videtar, mihi nomen ys-
vec, quod modo positum sup-
plendumque etiam ag foelnmer est.
Valet autem 1doey yac eo. mypa-
say idem atque 1vsras TnudToy,

V. 598—597. viv yag — ‘Egi-
vvg] ‘Nunc enim extrema super
radice quae dispersa fuit lux in
Oedipi domo, eam rursus cruenta
inferorum deorum demetit falx,
orationisque amentia et animi fu-
ror.> Et ita fere scholiasta: »oy
yao omse évéraro gdog xal do-
ms(c ¢y zoig olxoig rob OLd(-
modog ‘61¢t?$‘ onde §ltne, avel
U Omsg #fluerey dve i

‘Ene, Gdvares narelapfdves.

omparat poeta gentem Labdaci-
darum cum arbore deiecta, cuius
uoa relicta radix sit, ex qua nova
arbor efflorescere possit, Radice
illa significat Antigonam, ex qua
laeta fuerit spes fore, ut cum Hae-
mone, cui desponsata erat, nuptiis
coniuncta novum genus renasce-
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0llag 0 vévaso qaog év Oidimov dduocg, 00
xot’ e v powle Sedv Tow 585

veQTéQay dug xOwig,

Aoyov 7’ @vowe xad poevew *Eouwig.
(6zeo97 £).
veav, Zev, dvvesw vic avdocw vrepfacia xo—

TEGYOL; 605

tav 009’ Davog algel wod 6 mavropjomg, 600

retur, Etiam extremam illam radi-
cem exstirpari iam a deo propter
dementiam Antigonae ait.

V. 598 sq. éoydzag vxie §ltas]
Perapte sic Sophocles ut poeta
dixit. Minus venuste minusve signi-
ficanter dogorag &x §lfeg dixis-
set. Recte Schol.: & zije §éins.

V.5968q. xatr’ av — aud
Quod linguae leges videntur po-
stulare, ut vey ad @oog referatur,
tamen fieri nequit, cum g@dog non
possit xarapaedar dici. Itaque
iungendum cum nomine §{fag: in
qua re propterea nihil offensionis
est, quod verba doydrag — dopois
hoc sensu dicta sunt: ‘quae una
relicta radix salutem afferre in
familia Oedipi, i. e. spem afferre
novae propaginis videbatur>. No-
men @dog ut latinum ‘lux’ de
salute dici notum, De locutione
$ltav_natapdy cfr. Ai. 1178 yé-
vovg amavrog $lfav dEnunuévog
et Valck. Diatr. p. 225, de tmesi
nat’ dpd cfr. 0. C. 1689 xate
pe @oviog Aldag FloL et supra
ad v. 425 sq.

V. 596. xomig] Gladius dis in-
feris motyringj tribuitur ddele,
ut Iovi pexelle Aesch. Ag. 526.
Arist, Av., 1240 et gaidivdg Aesch,
Prom, 672, Marti pdozif Aesch.
Ag. 642, Veneri flagellum Horat.
0d. 111 26, 11, ERF. Adde Aesch.
Ag. 1636 dixy 8° ix° d&ilo
moaype Onyaver Pilafns meos
dilarg Bnydvarg potyateay, Cho.
647 Aloe gacyavoveyés. |

V. 598 sqq. tecv, Zsv, Svva-
oy etc.] Num Sophocles formam
Te0g, quam aliquot locis Aeschy-
lus habet, usurpaverit, dubiom est
quia optativus xcraozor requirit

particulam &». Ex eis locis, quos .

collegit Krueg. II § 54, 3, 8, unus
huic loco "convenit, Aesch. Cho.
595 di1’ vméeroluoy avdeos
gedvnpa tls Aéyor; Scatet an-
tem haec stropha vitiis, antistro-
pha ferme libera est. Atque etiam
rationi antistrophicae consulimus
coniectura ooy &y, Zsd xrf. Ne-
Xus sententiarum quem supra in-
dicavimus ostenditur verbo vwee-
Beole quod ad Adyov T’ dvoray
xal geavdy ‘EQuvvy spectat.

V. 600 sqq. Tar — unveg] Quae
potentissima numina sunt, Somnus
et Tempus, quibus nihil non suc-
cumbat, iis negat unquam Iovis
vinei potentiam. De -somno quod
posuit, Homerum videtur secutus,
qui Il § 242 sqq. scripsit: v
¢ o’maya;?épevog XQOCEQPUIVEEY
fidvuos "Trvog' "Hen, meidfa
dea, Svyavep peydloto Ked-
voto, arloy pév nev fywys Fsodn
alatysverdoy §sie xassvvioapt,
%al &y morapolo (éedea Qusc-
V05, oomep yéveols mavrEdae
tétontar Zywog_ 8 ovx o

& Koovlovog &’ccgv txolunw,
0vde xacevvooup’, 0T p1 Cv-
T0g y& xedevor. Idem summam
potentiam Somni agposcit I. @ &
008¢ wiy vmwog 7o mavda-
peroe. Od. ¢ 378 xad 8¢ ww
trvog 7eet mavdaparwg. Neque
dubium videtur, quin id ipsum,
quod wavdapdrmg valet, Sopho-
cles addito adiectivo significare
voluerit. Quo tamen sensu cum
aceipi zayroyrjems non possit, hoo
quidem a librariis profectum, a
Sophocle autem eiusmodi quid
scriptum esse censendum erit,
quale coniecit Emperius mavzo-
Sudrwg vel Bambergerus xavro-
d1jeag vel Schneidewinus movt’
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wiveg® dyiomg dt yodve dvve-

orag xavéyeg OMpmov uoQuaQoEGsay

70 v émeata el vO géddov

ai-

yaey. 610

xol 50 Mol émagrice

vduog 89°, 0vdtr Eomer

dvardr PioTe Tepmodg éxvdg dreg.
(avzicreopy £.)

& peg 0% TolvwAapxvog éAmig moAdoig uiv Sve-

dyeevrag vel G. Wolffius maw-
zeyoevs, Sophoclem scripsisse
mave ayedv idque propterillud
quod sequitur dyrjems in mawto-
y7jemg corruptum esse, etiam cor-
ruptela proximi versus demonstra-
tar. Ibi responsionis causa Her-
mannus ovze Sy dxparor, Din-
dorflus ovt’ dxomor Seav v,
alii alia coniecerunt, nihil quod
habeat speciem probabilitatis. _Si
scribimus zay 098" myos alesi
70®’ 6 mave’ dyedy ovt | axd-
atoe, tum recipit dxduaros eum
ocum quem numeri requirunt,
Restat @saw. De locutione &zdv
wnves conferunt Homer. B 134
dvvéa 8} PsPdact diog paydiov
éviavrol. At ineptum, Iovis men-
ses lovem non conterere dici. Ac-
cedit quod ratio antistrophica de-
fectam syllabae prodit. Itaque aut
recipiendum est quod Donaldsonus
invenit Séorreg aut Jedy reli-
quias esse putandum alicuius verbi
quod ‘conterunt’ vel simile quid
significet (velut p&{voveey sensu
transitivo ut El. 1414), ut non ex
afgsl subaudiendum sit afgovce
minus aptam de tempore gquam
de somno, De Temporis poten-
tia eofr. 0. C. 669 0 mayxparss
ﬁqo’voc. Ai. 646, 714, De zav pro
v posito cfr, Krueg, II § 15, 1, 8.
V. 601 8q. Schol.: ovt’ — -
veg* avtl ToB° 1) TOU 2e0voV.
neglodog. ‘Indefessi’ menses di-
cuntur propter continuum cursum.
Similiter &zn dicta sunt zodw-
wlayxza Aiac, v. 1186.
V. 602. La dyrjem: in dyremg

615 avdodw, 610615
correctum; dy7jew habent alii libri
atque legit scholiasta et Poll. II
14, Sententiae unum convenit ay9j-
ewg. Cfr. 0, C. 607 pérog ov
ylyvezae Seoior yijeas.

V. 608 sq. ‘Odvpmov — aiylarv]
Imitatus est Homerieum alylfjevre
*Odvumov. Cfr. Il. &« 532, v 243.
0d. v 103. ,

V. 605—608. 70 7’ Emeze —
éxtog drag] Locus corruptus, Ex
antecedentibus et sequentibus ver-
bis colligas hanc fere sententiam.
positam hic a poeta fuisse: ‘sem-
per valet lex, nihil immodicom et
libidinosum absque calamitate mor-
talibus accidere’. ’Emaoxécet in-
terpretantur eodem sensu quo dteg-
nécel, “sustinebit, valebit’. Koech-
lyus coniecit émixoerei. Pro may-
moleg Heathius invenit wdumwolv
y’ sensui illud quidem accommo-
datum, sed propter ,,particulam
Heathianam** addubitandum. Her-
mannus praeterea &msvy scripsit.

V. 605. Schol.: 70 7’ Zmaiza-
t6 dodpevov xal per’ Zxsivo
péddoy xel mdlw éoopevor. Ti-
vig 82 70 &maza (3ing éxl dve-
oratog Aslézdar pacly dyvrl zov
vyvy. Hermannus: ,70 Emsre,
dehinc’, aliquam continet praesen-
tis temporis notationem, a quo
proximum est cum eoque cohae-
ret. Conferunt Eur, Iph. T. 1265
td 18 medta tat T Emestd’ oo’
#uedde Tvzseiyv, et Cic. de Fin, I
20 sed etiam spe eriguniur con-
sequentis ac posteri temporis.
Tum xai 76 mely valet ‘ut olim’.

V. 610 3q. a yag 87 etc.] Ex-
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vEazov ye'rm)y. éo’ axv'vysvog
ra).cd‘og Tinee yogov Avispovng,

amxwg Aelém vxsga).;«nv,
Tdy eloousada pdvreaw vm’gvegov.

KP.

626

& wvi, vedelov Pijpor o’x@a Wy xIvow

TNe y,suowgupov TatQl MGCalvey meQEL;

7 ool udy fuweig Mevvayf dedvreg Pilot;
AIMQN.

mdreg, 6Og &L, xal OV por proues Hov

V. 218. De locutione fzog &yst
cfr. 0. C. 262 ov yae l'dozc ar
dfoaw feorov, oomg dv, &l
&s0¢ dyo, bxguysiv Jvvarzo,
997 roLavre pévror xavrdg elo-
éBny waxd, feav aydviow,
Herod VII 8,

V.619. Sehol.: dicyosrdy* dvzl
to6 ovdk dilfyoy. Bergkius scri-

sit 6alyioroy. Locatio medooes
Eﬂ J Tog similis illis est ev,
uanunc mwedstaty. Cfr. Menk. ad
Eur, Alc. 615.

V. 622. Ante zdiidog addunt
libri  zijg pslloyapw U,
Nvugpns omissum apud Poll, i}
45 delevernnt editores, Triclinium
totum hoc zijg pelloyduov vou-

7§ recte abiecisse comprobavit
gmdorﬁus Videntur verba vijg
pelloydpov yopgrs interpreta-
tionis causa adseripta non ad zd-
Ac8og, sed ad ¢ peliovvpgov
v. 627 initio pertinuisse.

V. 628. Schol.: zddidog’ télig
Adyssar mag’ Alodsway 7 Gvo-
pac@alod wve wy,qm Calli-
machus (Fr, CCX)- nm‘r{nu "y
taliy mwoudl ovy umpt&uln.
Photius p. 567, 17 tadedog® Tig

slioyduon, moc Zogponis.

esychius: sd@iig* 9 peilloyapos
nagdévog nal natmouacpén}
Tovd’ ol 8k yvraine yapstijy ;. o
3} yougny. De accusativo wéeoy
ex ayrvpsvog apto cfr. Matth, §414,
12. Krueg. 1§ 46,10 ¢t §48, 8, 1.

V. 624. anavag — mreqalym]
Recte scholiasta: ozl zij¢ T
Asyéoy dxorvylug 3300@;570;
Ita Eur. Hipp. 260 ai¢ xaya zijod’
neoulyw Ale. 883 ule yde
Poyy, s vneoalyetﬂ aydos pé-
toioy. Alibi enim vmepadysiy est

635

¢nimis dolere’, ut Eur. Med. 118.
Herael. 620, quod dmepdz8s0far
dnm Sophoclea El 177, ibidem
vmegadyij gzdiov eo significatn
addens. HERM. Adde hmus fab,
82 m:ep&édomnz cov. Ai. 1310
7069’ »vnqxovovpémn 1346
ﬂma mzsepmzug. 0. R. 264 sq.
TOURQD maTEOS vmseuayovpar,

V. 9625. Schol.: w: slao-
peofe o Adyog uapomwumg,
ome 1), osoyaops gedusda,
ald’ avromras uw zpaygutm
1uom&u nqoyczrmmnp
xel 6 pdrrig, ,alla nozac[un
zeijras. Tdze ovy dxqfds yvo-
copas Tadra nagx tov merdog
mnbawolnvog Neuius confert
Rhes. 952 78y tdd’* 06dly -
Teag lJu (pqawm. Blomf, gloss.
Aesch. Pers. 229.

V. 626. Schol Teleloy Pijgov’
velelay, Ty m?n tsnlupsmr
rofzo 04 gnoy g p1 peta-
ﬂwlwmmnoc. Wexius adseri-
psit Aesch. Suppl. 739 énal vedela
Pijpog Aoysloy, ténve, dgose,
pogetysar weel céfev, Geneti-
tivas aptus est ex substantivo
1pmpov. Vide ad v. 11. — De o
w7 _particulis vide Krueg. I § 69, 9.

V.628. 7 gol uiv — (pﬂ.oq

De omisso louly ofr. Krueg.
§ 62,1, 5, ITewrayfj doéwreg
i, q. o av Sodpey mouvsayy.
Cfr. Ai, 1369 d¢ av wowjoys
movrayy zenovog y’ foer.

V. 620 sq. xal ov por ete.]
Recte Brunckine: ‘tuque rectis
praeditus consiliis me regis, qui-
bus equidem obsequar’. Quibus
verbis hoe dicit Haemon: ‘ac
rectis consiliis tuis, si quibus me
regis, equidem obsequar’. Non
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100705 dmogdoig, alg fyay’ ipépouar.

éuol pao ovdels afiiceran pduog
pelfor pégedar Gov xaldc Ryovuvov.

KP.

ofte peo, & mai, yoy Ju: omgrav Hew,
yrouns Tezeges mivt' Smodev fGraver.
TovToV pog elvex’ aGvdgeg eDyovver poveg

640
635

xeTnxdoVE PUGavteg év douols Epew,

og xal Tov &Peov dvreuvvovrar xexoig,

xal OV @liov nuoow & lcov margl.

dote 0’ cvopédyre QuTve Téxve, 645
vl tovd’ @v elmog dAdo M VTG WOVOVS 640
@ioa, wolv 0t voicw édgoicwy pélav;

w] Yoy wor’, & Wk, vog Poévag P’ VP’ fdovig

enim omnibus omnino in rebus
consiliisve patri se oboediturum
dicit,

V. 631 8q. Schol.: o6dsls por
meonqudrjceTar yduos Tis oNs
@Qyiis, %adog Cov QQyovros,
mavrayod 0% pera mwaQurnel-
cewg. Hoc dicit: ‘mihi enim nul-
lam conubium pluris erit quod
consequar quam si tu recte (me)
gubernes’, Id est: a te recte gu-
bernari mihi pluris est quam quod-
vis conubium, De genetivo par-
ticipii e comparativo apto vide
701 sq., de locutione xaidg 7ysi-
ofac Eur. Iph. A, 928 sq._ =xal
vois 'Azoaldare, 7y piv fiydvras
xaddg, metsousd’, oray % py
xwddg, 00 weloopat, — De infini-
tivo gépscdar vide ad v, 487. De
cEooeTat, quod Musgravius resti-
tuit pro ¢&log fotar, cfr. ad v. 93.

V. 633. ovtm yde] De yap

articula vide ad Philoct. 766.

ic collaudat Creon filium et huius
laudis causam addit quasi dicat:
Kaldg® ovtw yae xzé, Schol.:
8we otégvov Eyev: avil zob
éy@vpsicdar. Cir. Matth. § 580, 5.

V. 634. Schol.: yvaune — &me-
odev- oloy Tijc matewas yvo-
png mavre slvaw \Jevzsea” olov
207 Ty maredey meerTovIK
yvauny mepl oy cllov 0ddiva
Adyov Eyay’ dogaidg O meose-
dnne to mdvra, uy dea éx Tod
wados vmevendi, on mhyy

-

Ty yenoluwy.

V. 637. zov 180y dyrapu.
naxoig] De locutione conferunt
Thueyd. 1 42 c&odzo tois opoi-
oig Nuds epvrecdar. Soph. 0.
C. 873 poovoia’, 8 dpyois ms-
novdaog ¢rjpwciy o' cvvpovas.
De sententia cfr. Hom. I 4956 aida
ot maida, Saoic émeelned’ Apid-
ls5, mowsvpny fye pol mot’
asnéa dotyoy apvvyg.

V. 638. $& iloov matel] i e.
‘aeque ac pater’, non ‘aeque Aac
patrem’ ut 516. Cfr. 0. R. 1019
xal ndg 0 Quvoag £ lcov to
undeve; (i. e, éEépuaé o6& ¢E lgov
Td 7 @voavtl o). Dicit Creon,
fifium amicitias et inimicitias cam
patre communicare dehere.

V. 640. Schol.: mdivovg' ye.
nédag, v 7 dunddioy, deopovs,
xolvpe Tov medrrasy a Povie-
zoe. Hanc lectionem médag appa-
ret a sciolo inventam esse ut in-
fra v._§99 L dg;ilnc.' Cfr. 0. C;
460 zyde i modeL uéyay coTio
dsiode, zoig & gmte éy1800is
movovs. De sententia compara
Hom. I' 61 yvveina .. dvope-
véoy piv zdeua, naTNPEiny
8% ool aveg, Hes. 0. D. 699 uy
yelroo: yoouota ynuys, Aesch,
Pers. 1084 ivmee, zaouara 8’
#y8e0is. :

V. 642. o9’ 7j00vijg] ‘Prae vo-
luptate’ sive ‘propter voluptatem’,
Vide ad v, 221 sq. De locutione
Tag peévag mfoilety, ‘mentem
abicere’, sive ‘mentem sibi excuti
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yovexdg elver’ xPaiyg, eldog S
YVYe0v Tegapralope Tovvo Plyvever, 650
yovy) xexy Evvevvog év dduoig. Tl pog 645
yévorr’ &v Edxog peifov 1 @llog xendg;
Gl mrvoes GOEl te dvOuevii uédeg
oy waid’ &y “Adov wijvde vvupevay Tl
énel pe avriy sllov fupavdg dyd 655
nolewg GmOTGacay éx mdong uovyy, 650

Pevdsj p’ duavrdy 0¥ xevaoTiow mSi,
il xreve. wQog Tavr Epuwvelto Al
EVuampor® & yap 0N vd y dppevy @rca

&rooue DoéYw, xdgra TOUg
év toig peo oixslowdwy 3omig foT’ dvie

%o yévovs. 660
655

107070g, geveitar xdv woier dixerog dv.
dorig 0’ vmegfag 7 vowovs Puileven,

pati’>, vide ad O, C. 631, ubi si-
milia adlata sunt. Particula ¥,
quam Triclinius intulit, cum plane
inutilis sit, Hermannus zdg woé-

vag xeds 7donis, Meinekius zag

gcévac o0 y’ 7dovf oconiecit,
indorfius nunc scribit o =wad,
geévag v’ 1)8orijg Sauels, olim
oag v’ 170ovis geévag, alii
alia, omnia incerta. Ipse prius
tentabam za» @eevdy . . dxméeoys,
nunc mihi exordio orationis ma-
Xime commendari videntur haec:
768’ v’ 17dovis @edvag (i. e.
fistam quam collaudo-mentem?),

V. 644. Schol.: magayxdliope’
@linpe, otéeyndeoy, xorvdrnue,
magarolunue, megrxioxy., De
zovzo vide Krueg. I § 57, 10, 8.

V. 6846. &lxog] ‘Dolor’, ut Aesch,
Ag. 640 moder uiv flnog ¥y o
87juioy tvyeiy. Hesychius: Eixy,
Avmae. ERF.

V. 647. Schol.: nzvcag’ xara-
wrvons, &v 0vdevl Adyo &éus-
vog, xerapeovijcag. De dosl e,
verbo nou adiuncto, confert Neuius
Hom. Il. 2 474. = 192, = 366. ¢
598. Od. § 264, ¢ 111. Pindar.
Pyth. I 44. 1V 112,

V. 648. vopgpeday tvl] Nou-
@evety Tivl quanquam vulgo signi-
ficat ‘uxorem dare alicui’, tamen
cum alibi - tam hic et infra 816
Agéoorvre vvupevow valet ‘uxo-

Soph. Trag. L 4.

rem -dari alicui’,
alieui’,

V. 650. emiorrfoccay] Vide ad
v. ‘2,19-. 57 v 2 S

. 651, tpevdy . ete.] Si-
militer Xen? An."V}yII 7? 24 ‘I:!; at
uéyiozov (sc. é3oxer por elvae
oo) undeuds &mecrov cavrow
xaradTroae 6 T Aéyoug.

V. 6562. mpog tavt’ ete,] Verba
mQog tadr — Evvapov hoc
sensu dicta: ‘nihil curans, quod
cognata mihi est’,

V. 652 sq. dla Evvarpov] ldem
dicitur opdyveos. Vide ad O. C.
1888 Szav opoyvioy.

V. 653 sq. &l yap — yévovg]

Scholiasta: ¢no xotrov 6 deipw.
— 8oéyo’ dvrl Tod EEm. — dyye-
»17]* dvyyevi]. Designificatu nominis
dxoope vide ad 724, de verbi
zQépety usu ad 884,
, V. 663—666. el yap — Sixarog
o] His verbis Creon explicat, cur
Antigonae, quamvis cognatae sibi,
non- debeat parcere, hanc adferens
causam, quod, si suorum delicta
inulta relinquat, multo minus sibi
in alienos animadvertere liceat,
cum is denique, qui severus etiam
in suos sit, laudem iustitiae a ci-
vibus consequatur,

V. 657 sqq. Ooreg 8” etc.] Inde
ab hoc loco incipit ostendere Creon,
cur eiusmodi delictum, quod com-

b

sive ‘nubere



V.658. ugazvvevey vesl ex
Dindorfii coniectara scripsi, postu-
lante ynodammodo eodice La, qui
a prima maou hsbet xgaz....09-
ow wosl. Vulgo xgatodew 4»-
»0eZ. De articnlo infinitivo prae-
posito vide Krueg. I § 50, 6, 6.

V. 660. Bchol.: oznoss xara-
ornesLsy ao{oru. De optative
vide Krueg. | § 54, 14, 4. Tum
post xlfsw vulgo comma posi-
tum, quod dchv:, cum a;znuti'vu
ouwmoa eto, ex ipso verbe nlveww
.‘;wﬁu. Vide ad 64. it

V. 661. Schol.: tad dvavtia’ o
dunaéep Anhovdrs. Reete Brunckius:
zdvavela notat xal peydle xal
dduxa, ldem coafert Senec. Med.
106 gequum aique iniquum regis
imperium feras. Schol. ad Aesch.

6 SOSOKABOTE
E,Mut;m'nﬁ.
ovx o8 émmiver sovwew & épev Tupss.
’a-\su" va 3 -' m a
xei Gumge xoi dixens mei sEvEvUE.
zei TODIOY &9 TP & Sapseigy e
saicc miv dgpar. e & &v Ggprodm Ydur,
55 ©° 3w év yapee Igedreceruivey o
utvew dizmoy niycdov Supavreryy. e85
pd n a » ! .
[ 4 "é ¥ bod b ’.
abry zeass € afhﬂv,'i’mvc
olzovg ridyses, e cvppayev deges

misisse Astigomamn cemsusbat, in- h..u_df'a'tsel_'-':w&
ulmm relinqui non debeat Dicit Ssexoraw axov: 2l dizmu na-
esim boc: "pon decet sutem quem-  Jixe . .
quam smt vislare aut impe- V.82 Schel: wmevev” tev
rare regsastibes velle (i. e. con- T® i zmdopsrer. .
vesit auiema severmm e esse ia V. 662 s5q. Smpouigy v — «p-
o8, qui aut leges vielare ant im- pn]l)euneu;a'ah‘m
mm-&-g,u@mm“ﬂd&-
quem civites regem fecerit, cins umdpwtp-
imperium aoquum ot imiquam fe- omy zedc. Pro fatere cgirey —
readsm est. Atque ita qui imssis O'slq'mhepu'u-ﬂmw
aliorum didicerkt, domi  (&v) — 8dley v. ..
militiseque et civis bonus et magi- V. 66L. Schol.: deges" evsi
stratus erit’. e TUS pEpNS. | .

V. 657. Schol: » ig* lel- V. 667. evry melsg ¢ ] Exer-
xes 70 Oimasey. Xihil emissum, sus est oratiosem, ut si deinde
sed oweofaivery hic, ut sacpe dictarus esset: xal avestaTOSs
apud Homerum, valet €i olxovs ti@ne1, quod mutams pro
esse’. Sic supra 606 vxeefaslc xal posuit §8s. Eadem figera
est ‘insolentia’. sapra v. 296 oo nal moldsss

HER!
V.6683q. 132 — xazaeer
Ut #ixog JiZa valet ¢vulous rnm!

tar,

bos, ubi rima a est rima rum-
pendo facta. Cfr. etiam Liv. II 50
rupere viam, Hoc ergo poeta di-
cit: ‘exereitum, st qui edicto du-
cis non oboediat, in fugam conici’.
Zvpudyov pro cvp pagy — sic
enim in La exstat — secripsit
Reiskius.
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ovteg duvvsé’ é0ti Toig xOGPOUNEVOLG,
%0VTOL puverxdg ovdeuss ROGYTLG.
. wgeic6oy pag, cizeg.del, x@ds avdodg xmaceiv

x0V% &v° puvorxGy fosoveg xalolued’ &v.
XO. quiv yév, & wy tG ;@dmp nenépucda,

680
675

Myav poovevviag .@v Afpeg doxsis Mége.

AL maveg, Peol grovow

V.669 sq. Ty 8’ — meadagyle]
¢Eorum autem, qui erecti stans-
nec in fugam proripiuntur, plu-
rimi servantur; atque hoc ut fiag,
ut stent ac servemtur, facit obve-
dientia duci praestita,’ Itaque ver-
bis #ds — mesbapyla hoc dicits
timmodestia militum facit, ut terga
dent in pugna et pereant; mo-
destia, ut Btent ac servemtur’,
Priore in membro omisit poeta
addere quod cum per se notum
wmm ex posteriore apparebat, cum
exitio coniunctam fugam esse. Apte
scholiasta adscripsit Hom. Il. e
531 aldousvav &’ dvdedy mifo-
veg 6o 178 wégavrar, Erfurdtius
Aesch, Spt. c. 224 mevbuoyin yae
dore tijs sdmoafiag urjeng. Adde
Xenoph. Cyr. 1l 3, 456 poeds 3%
xod &l Tig Ly ﬂwlc::;uvog Ppev-
yorv émigagedn, olddg ore of
udv veniovreg cwfovrar, of o}
gevyoyrss anofrijexovc uddior
OV psYovIew, R

V. 671. ovrws ete.] Ovsag va-
let ‘quae cum ita sint’, ut 46%
ovreg uecys ete. Tum scholiasta
s0dg xecpovuévetg interpretatar
rois dgyovér, coll. Hom, & 16
xoeurjzoge Aacy. At non potait
noopsiofar activo sensu a Sopho~-
cle usurpari. Rectius Erfurdtius
cum Musgravie aliisque zois xo6u.
gemus neutrum esse putarumt, ex-
plicantes: ciis, quae decreta et
edicta sunt’. Accuratiue interpre-
taberis ‘eis quae disciplinae gra-
tia constituuntur’, Itaque satis bene
Brunckius ita haec vertit: ‘sic
operam dare oportet, ut servetur
ordo et disciplina’. De apvvery
verbisque eiusdem notionis ita
usurpatis conferunt Eur. Orest, 523

avPeazog geévag

dpvvd v vdpo. Thucyd. I 150
Sexaid Toig xvsyjj ddEaci for-

‘Peiw, et alia extempla. — De nu-
.mero plarali dpvrzée et versu sq.
" nooncéa vide Krueg. I § A4, 4, 2.

V. 672. xobzor — roontic]
Adscripsit Erfurdtins Aristoph. Lys.
460 ov yvvarney evdimer’ ied’
gtqtéu 7uév. De structura cfr.

veg. I § 56, 18, 4.

V. 675, Schok: s un s peo-
jstas Y76 T0U yows cBEVAT-
pela, Léysiy peovovvrams doxeis
negl ey Aéysg. ‘O 8 idyeg
®dvy meeoforsxis wal aldnu-
vog elgnras. Proprie sf py —
xexléppeda valet: ‘nisi aetate,
in qua sumus, i. e, senectute, de-.
cepti sumus’, Schaeferus confert
1218 7 &soier xdémvousr, De
notione t0d gedwov vide 729
huius fab. et ad Philoct, 306.

V. 6717—686. mdrsp — zode]
Tanta cum mederatione Haemon:
ad oppugsandem patris senten-
tiam aggredi tantaque cum vere-
cundia animi senss expromere in-
cipit, ut bec erationis eiws initinm
lectori non attenmtissimo aliqmante
obscurius videri possit, Egquidem:
sensum nexumgue hunc puto esse:
‘Menis, ut‘deorum dosum idque
‘summum, comumnune est bonum,
non praecipusmm commodum m
(cfr, v. 707 aqq.). Rtaque licet ne-
que sim ita intellegens neque esse
cupiam, ut ea quae tu dicis non
reete se habere estendere possim,
tamen fortasse etiam alius hominis
sententia - recte se habeat. Atque
meum est tai commodi causa specu-
lari, quidquid alii de te dicant aut
faciant aut in te reprehendant, cum
coram te quae sentiunt libere di-

5*
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wavtoy 36° éotl arpudray VmEgratow.
o 0’ Sxwg oV wy) AMyeag beddg Tdde, 685

ot dv dvvalymy wir’ émoraluyny iépew:

680

Aéyoro pevidy yavép@ xaddg &ov.

k 4

Gov 0’ ovv mépure mavre TQOOxOAElY, OCC
Myew Tig 7 modooe wig 1 Péyew e

10 pag 60y Jpua dewdv dvdel dnudvy 6%
Adyoig Toiovtoig olg 6D wy TéeYver xAvVwmy" 685
éuol 0’ dxovew #0089’ Vw6 oxdrov vade,

iy meide tevryy ol 6dvgerar Mg,

RaooY pvvaxcy dg avefiatdry

xinor’ en’ fgyow evndeeoraray Qdive, 695

fizie v avmig avvadedpov év goveig

cere non audeant. Hinc mihi qui-
dem licet audire quantopere civi-
tas Antigonam deploret’.

V.677 8q. melzeg — vméoTazoy]
Cfr. 1050 sq, et 1348 et Aesch. Ag.
927 xal 10 By xaxds Qeoveiy
8200 pl{ zoy Jwgov et Platon.
de Legg, L. 1. p.631C o d7 mea-
00 av oY Ogtm ,Nyepovody
dory dyaBdw, 7 PeOYNGIS.

V. 679. omog — Aéysg] Vide
de hoc 3xmg particulae usu Krueg.
1§69, 46, 1.

V. 680. vz’ av dvv. pijz’ éx.]
De ofr’ &y et wrjre coniunctis
vide v. 500.

V. 681, 1éyosro scripsi. Libri
yévorro. Tum Hermannus pro
yosdep scripsit gdzdoms. Pro-
nomen frsgog non dyaw, sed od
pronomini oppositum est. Quan-
quam enim in verbis éyo 8° oxwg
— Aéyasvy duo sunt, quibus ali-
quid opponi debuisse videatur,
alterum hoc: ‘ego non possum
iudicare, verane sint quae iudicas
de Antigona’, alterum hoo: ‘tuane
vera sit sententia, quam habes de
Antigona, non possum ego iudi-
eare’, tamen facile apparet inutile
fuisse, ad prius aliquid praeterea
respondere, cum sic responsum sit
ad posterius: ‘dicatur tamen etiam
ab alio quod bene se habeat’, i e.
tamen fortasse etiam alius senten-
tia, tuae contraria, bene se habeat.
De omisso ¢l vide Matth. § 487, 7.

V. 682. 605 3’ ofy — meocxo-

690

=siy] De locutione 60d mgooxo-
weiy, i. e. oxomely xQO 60w, vide
ad v, 630, de woooxoxmeiy cov
xavte ad Philoctet, 15.

V. 684 sq. 70 y&@ 60¥ — ToLOv-
zoig] Id est: of yag gofsiren
a@vije Snuotng Adyois torovzors.
Dativi loyoss rotovrorg eadem
ratio esse videtur quae dativi rais
caig axetdoig supra v. 391. Co-
gitatio enim verborum quae regem
moleste laturum sentiunt homini-
bus de plebe metum inicit, ita ut ea
verba omittant, Itaque non opus est
cum Dindorfio ante hunc versum
[acunam statuere, quam Herwerde-
nus supplet his: xo9dsls mor’
agtéy dupavds zefitas, xazee,.
dgyois torovrorg xzé. Particula
u®n poni debebat et quia verba
olg .. xlYwy ut infra v. 697 ex
cogitatione aliorum sumpta sunt et
ob eam rationem quam explicat
Krueg. I § 67, 4, 3. Cir. Isocr. 16
§ 12 Jsi d1edBsiv tocovsov pé-
Qog 060y py luxrjoer Tovg wag-
ovtag.

V. 686. vx0 6xdzov] Scholiasta:
dpol 8 mdeeotsv dxovery taw
1x8og xata 6ov Azyouivaw. Ce-
terum recte Hermannus: quoniam
quae clam dicuntur etiam audiun-
tur clam, ad audiendum transtulit
poeta quod de dicentibus dici de-
bebat.

. V. 690. SchoL: 8wz zovrew
vmegaxoloysitat tijs xoens, vREe-

sumosmws 3y wmodse wmequbels



ANTIT'ONH. 69

nenrer’ EPamvov wid Ox’ duncréy xvvew
ai’ao" S2éoden wi’ v’ olovéy Tvog®

ovx ﬁde 20v07s aﬁta Twijs layelv;

towid’ e’geym) o'ty s':réqxewn (paﬂg 700

éym d¢ oov :rqaﬁo‘owog evwxmg, ndveg,

695

0% e'o'rw o0vdy um)gm mumnqov.

tl paQ 7ardg 'ﬂauowog evxdelag Ténvoig
aya).gm yetgov 7 o :tgog reldoy mxtqt

m) vov &y 'q&og uwovvoy év Gavtm QoQeL, 105
g Qg 6V, x0vdty &rio, Tovt 6Qﬂwg Hew. 100
80’ng yoQ miﬂ‘)g ﬁ poovelv p,o'vog doxet,

i ﬂ.mdo'av, v odx &Adog, 7 Yupw &ew,
odrou d‘m:ttvxﬂe’weg co(pfhyo‘av xwo[

ar’ avdea, xel T8 o’o«pog, to guwﬂavew 710
WOAX al6yeov oVdiy xal TO wi velvew Epav. 705

oy Adyor. De v govais me-
mrdre cfr, Aesch, Ag. 447 év go-
vaig ualmc neaowa et ad Phil, 60.

V. 691. dunerdy xvvay] In
La xvvoy adscriptam yo. Avxow.
Supra 257 canes cum feris con-
sociantur, et 206 cum avibus, ut
apud Aesch. Spt. c. T. 1014. 1020,
ubi 1035 Antigona: tovrov &%
odgnag o0vdd xotdoydazopes 1v-
%ot oxadovras. Canes dunoral
ab_Homero Il. y 67 dicti. HERM.,

V. 693. Sehol : Tepdls” yeo. oTij-
Ang. Genetivus aptus est ex verbo
Acgeiv. Vide quae ad Philoct,
62 sq. adnotavi,

V. 694, Schol.: Zosuwrj* oxo-
e, Aadoale oov. Ad verbum
§xéozetm supple pof.,

V. 695. gov zqaoaw:oc evTY-
ms] De genetivo participii cfr.
697 et 632.

V. 697 sq. stmls{ac— cyalpe
Dictum hoc est ut svndslag oté-
gavog Ai. 465. Eur. Suppl. 316
moleL ma@oy dor OTéQavoy &v-
xAglag Aafsiv. Antiop. fr, 219.
ERF.

V. 898. Schol. min.: 1) z{ moog
naldoy matel; fNyovy 098k 6 ma-
‘t‘ILQ pelfova aiiny zaow uaoa
tay maldov déystar, 1 evro-
zodvras TovTovs G9dw.

V. 699, p1j vvv] Noli igitur ete.
Sic supra 648 u1 vvy mwor’ etc.

Vide, quos Wexius conferri iubet,
Blomf. ad Aesch, Spt. 228 et Monk,
ad Euor. Alc. 1096. Adde Soph.
Ai, 1129 p1f vvy dilux etc. O,
R. 644, 707.

V. 700. &g @ig ov — Iyaw]
Recte Brunckius: ‘ut, quod tu di-
cis, aliud praeterea mhll, rectum
esse Bl utes’. De ¢ particulae usu
vnde atth. § 486.

V. 701 sqq. oorig — nevoi] De
sententia confer Theogn. 221 oozeg
zov doxés Tov minoloy PBuevan
008y, il abros poiwog woi-
xlle 8rjve’ Eyery, uswoc v’ dpeav
dot(, voov Peplapuévog éodlov’
t'm;c yae mivreg moinll’ émiord-
pede,

V. 703. Schol, -Jzamvz&#necl
avaualmpﬁénec petéfn 8% amo
évinot duBuod tov “Ooris yie’
&ls mAndvvTinov 70 ‘ovror’. Cfr.
Krueg. I § 58, 4, 5. Huic usui
numeri plurahs convenit aoristus
mpnﬂ'ndav, qui facta temporis prae-
teriti comprehendit.

V.7045q; dvdoa — 0vdév] Or-
do est: ovdiy alozedy foti o
&v8oa pav@dvey modla ete, —
Tum de & cum coni. iuncto vide
Krueg. I § 54, 12, 3 et de articulo
mﬁnmvo praeposito eundem II
§ 50, 6

V. 705 “Schol.: xal 7o un zel-
vary dyay' ui esdddn slve
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0o moge geldoolor yeiudooolg Sow
dévdgaw vrelner xidveg og éeowleron
te¢ 0’ dvnirelvovt’ avsdroepy’ dxdiivrar.

oebreog 0 vedg 8orig éyxpari mode 115
telvag Vmelxer undéy, vXTiog xoTm 710
oToéPag TO Alowxwov CéAmaGw vevrilievol.

add’ eixe dvud xel gevdoracw didov.

yrouy yee & tg xax’ fuod viarégov
TQOsEoTL, Prju’ Eywys WEeOPevEy mOAD 720

avrzeivovra toig gvufovievoy-
owy. Videtur potius significare *ni-
mia pertibacia ac severitate esse,
ea severitate qua summum iug flat
summa iniuria’,

V. 708. deds] De asyndeto in

hoc dicendi genere legitimo cfr..
Eur. fr. 1039 deds 0¥ svredms-

gov dig 7jdus Brog, Aristoph. Equ.
92 opis, Oty Wlvwoey ardoen-
mot tote whovrovor xntf., Herod.
VII 10,

V.708. Schol.: avrdmeepva-
avtogeife.

V. 709 8q. yeog — pndés] Ordo
est: ooreg mode vaog dyxoori
zelver, undty omelnov. Verba
yxoaty] telvewy moda vadg per
prolepsin quandam dicta, de qua
ad v, 25 monitum, sic ut dyxeari
sit woce dyxpury elvae, et éy-
xguzi] Telvary nobis reddi possit
¢straff spannen’ coll. v. 474 huius
fabulae. Similia sunt psifoy’ éxze-
2% Adyov Trach. 679, =mlsvra
éxteivar Aoyow Herod. VII 51 et
Latinum ‘longum prorogat aevam?’
Hor. Ep. ad Pis. 846. — De no-
mine 70vg recte Seidlerus ad Iph.
T. 1104: ¢Navis mddeg eraut duo
funes, qui ab utraque inferiore veli
parte, sive ab angulis veli, exean-
tes in navi puppim versus alliga-
bantur. Schol, ad Eur. Or. 704
Aéyerar 8% ot (wovg) 6yovioy
20 nozwfev rov [orlov. Clarius
Schol. Aristoph, ad Eq.436 mddag
82 xalodary of vadrar tovs mag
éxdrequ ta ploy xdlwg éudede-
wpévovg tijg 8&ovng.’ Conferen-
dus autem cum hoc Antigonae loco
Eur. Or. 705 sq. xel vadg !&0
dvradsice moos Plav modl Efo-

yev, fotn 8 adthg, 7y yedd
n6de.

V. 710 sq. o=zlois — vevtll-
Aetat] Recte suspicatur Emperius
xdtw orodpery simili ellipsi a
Graecis intellecto nomine z5v vavy
dictum videri atque nostrum ver-
bum ‘umwerfen’, Sensum totius
loci quod attinet, recte monuit
Boeckhius supinis transtris carsum
continuaturum dici qui eversa navi
undis submersum iri siguoificetur.
Simillima ratio est v, 810 sq. et
Ai. 100 @avovzes 7137 vop apas-
eeloday oxla.

V. 712, Locus aperte corruptus
est. Nam sixety Svud non pot-
est quidquam alind significare
quam ‘indulgere animo’. Cfr. Hom.
1109 ov 32 o6 peyairropr Bu-
ud silfas awvdox qégueroy ..
ftépnoag. Aliquot libri exhibent
&vuov, quod nisi manum correcto-
ris manifestaret, probari posset.
Interpretantur: ‘sed cede voluntate
eiusque mutationem praebe’, ut
dicitur elney ydouns, woléwovw.
Emendando succarrit loco Dindor-
fius coniciens ¢dd’ alxe xeal fv-
p@ p. 8(3ov, Kayserus dii’ elus
& quiv, Martinus ald’ elxs uv-
8. Facillime videtur Hermannus
et post Hermannum M. Seyffertus
locum sanasse, cum scripserunt:
ald’ slxe, Sopd wal psrdoracey
8idovg i. e, ‘sed cede, iratv ani-
mo etiam conversionem concedens’.

V. 718. nal ax’ Zuod dicit Hae-
mon, quia hucusque nihil nisi alio-
rum sententias enuntiavisse wvult.
In?\xe ad medceczs subandiendum

pol.
V. 714 8q. Schol.: xgecfevecy*
omeoéyeiv. De sententia adscri-
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%ol TGV Aepovtav U xaddv TO powddvew.
XO0. &vaf, ¢ v &lxdg, & © xaigov Aéps,

padely, 6¢ v’ ad vovd’ " &d pag elgnrar dualf. s
KP. of tqlxolde xal didefdpecda 09 720

@EovEir mQdg avdpds TNAxovde TRV QUOLY;
Al pmotv v py dixmov & 9’ épid véog,

o7 Ty yodvov yoN udilov 7 vdgyx Gxomelv.

pserunt Hesiod. Op. et D, 291 0v-
tog piy mavdeiotos, Of avtog
WAVT VOI0Y, PEUOCCLBEVOS TC
»’ Emsita %o €g(:'gloc 70w uspsl-
vo' d08ios 8 av xal xeivog, o
&v slmdyre ={Bproe. og 34 xe
pit’, avres voéy, wir &Aloy
axovoy éy Svpd félinras, o &
avt’ ayeijtog avie. Addo Hero-
dot. VII 16,1 loov ixsivo, o Po-
otled, meg) éuol xéxgizar, peo-
véay e sv xal T Aeyovre 7on-
ot 2@élety melBeoBat. Cic.orat.
Cluent. c. 31 sapientissimum esse
dicunt eum, cui quod opus sit ipsi
veniat in menlem; proxime acce-
dere illum, qui alterius bene in-
ventis obtemperet. Liv, XXII 29
saepe ego audivi, milites, eum pri-
mum esse virum, qui {pse consulal,
quid in rem sit; secundum eum,
qui bene monenti oboediat; qui
nec ipsi consulere nec alteri pa-
rere scial, eum extremi ingenii
esse.

V. 716. Ipse scripsi wavremiorr-
une. Codices et editiones omnes
mave’ émiorrjung. Quae scriptura
abhorret a Graecorum usu loquendi.
Idem substantivam restituendam
Trach. 338 scribendumque zovzoy
£yo yae xmaviemorjuny dyo.
Similes compositiones lexica sup-
peditant,

V.716. & 8" ovy] scil. dily
ylyvezar, quae non subaudiuntur,
sed ipsis verbis & 8" ov» sen-
tinntur, Cfr. Matth., § 617 a. b.

Ibid. gilai — §émery] Confert
Musgravius Rhes. 106 ov yao av-
tog =mave' dmloracboar Pootay
méQuxey, -

V. 717, xal —pav@daver] Ordo
est: xal xaloy 1o pavdevew

tdy &0 Asydvrwy. De ed post-
posito vide 166. 410. 904. Ai.1252,
de sententia 1031 8q. 70 paydd-
vay 8 78toToy &0 Aéyovrog. De
constructione pav@dvey TLwog
vide Krueg. II § 47, 10, 10.

V. 720—1753. In hoc colloquio,
quod mira arte compositum a poeta
est, facile intelleges Haemonem
primum satis tranguillo, Creontem
affecto animo loqui, illam leni et
modesta, hunc aspera et feroci ora-
tione uti, illum argumentis, hunc
‘conviciis potius contra adversa-
rium pugnare. Ceterum adverte
Creontem ira occupatum hic aeta-
tem Haemonis ut supra sexum An-
tigonae praetextum habere ne ac-
curatius causas eins cognoscat.

V. 720. xal 8i18afouscda] Re-
spondet xal particulae in interro-
gatione ita positae nostrum ‘gar’,

ic v. 770 augpo yae wvro xal
waraxteivar wosig; El. 385 7
tavia 81 pe xal Psfovisvysan
moceiv; De futuro medii notione
passiva posito vide ad v. 93,

V. 722. Schol.: undly dedc-
ox0v, 0 u7) dixaedy dotl oo pav-
Ddvey. Vide ad v. 858 sq. Tum
de notione voc. yedwog monitum
ad v.675.

V. 728 sq. wdgyc] ‘res, causas’
(Thatsachen). Acerbe Creon re-
petit vocem foyov vim ‘facinoris?
(That) intellegens, ut hoe dicit:
‘nempe eius me iubes facinoris
rationem habere quale est ¢éfzey
tovs axoopovvrag’. Ad eandem
vocem fgyow in eis quae mox Hae-
mon respondet 093" &» xel. per-
tinet 0wd4, quo facinori verba op-
ponugtur.
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KP. é’gyov 7«9 éote TOVG axoayovwag o‘eﬂew, %

AL ovd av nekwaouy. waepstv & tovg xexovg. 725

KP. ovx fjde yap rougd’ émslinmres voo'qa,

AL o?d @0t G)qﬂ'qg 7560’ 6yoztol¢g Aeaig.

KP. xohg yao mwv aud yo taGO'sw é’qec,

AL o9dg 1od mg elgrueg ag & id véog; 185

KP. a).).go 7ao 7 yo:. xqq we mcd‘ aoxsw x&ovog, 730

AL :to).;g ;'ag oyx 69’ ﬁug avdeog 0¥’ évdg.

KP. 0¥ tov uoatovwog 7 :to).zg vogdg’suu,

AL xedig dofung p° &v 6 pijg &oyois uovog.

KP. §0°, g fouxe, T ;mvaml Cvpyaye. 0

AL ei’:teo ;mm) 6V° Gov pag odw :rqom;d‘oym, 735

KP. & :tayxamo‘re, d‘ux dixng (v :raron

AL o9 ya() dlfxam o‘ éﬁay,aqmvow 006.

KP. agm(mwm yaQ Tog t’l.wtg apxag oépov;

AL 0P pog oéPeg tudg pe tag Vedv mavaw. us

KP. & wagdy f¥og xel pvvexdg Dazegov. 740
V. 724. Schol.: dxoopovwrag® sibi soli rex vivat. In ceteris 201

dneiBoivrag xal anooue Jia-
moarropévovs. Cfr, 660 et Phi-
loct, 387,

V. 727. oudmroleg Asasg] Vide
quae ad v. 7 notata sunt,

V. 728 — 783. zoltc yao ete.]
In regno etiam cives in consilium
adhibendos eorumque voluntates

explorandas Haemon ostendit, cum
contra Creon ad regis unius ar-
bitrium nutumque totos se fingere
cives et accommodare debere coh-
tendat. Cfr. Aesch. Suppl. 368
verba regis éyd & av ov »oai-
vouu' vDmdogecty magos, dorois
3t miaor Twvdes novwoag wéqe,
quibus respondet chorus: ¢v zo:
xélig, od 3} 1o ddpioy, mevra-
vig Quoc av.

V. 729. Cum verbis slpnxag og
@yay véog compara verbum wea-
mwec&au.

V.780. ¢ilo yde 7 ‘ol ze1]
¢Aliusne commodo quam meo im-

erare me huic civitati convenit?’

fr. Ai, 1367 & yde be pélloy
slxog 7 'paved moveiv; Cui ita
respondet Haemon, ut Creontis,
regis, esse affirmet etiam aliorum
commodis inservire, siqnidem ea
civitas esse dici non possit, in qua

pe Dobraeus scripsit. Libri habent
n ye.
"v.zlsz 0% tot — woulferai]
Eadem struct.ura verbi voya{sc&a;
0. C. 38 /5 & B’ o zdeos;
100 8edv voplferar; De senten-
tia horum versuum cfr. Phil. 386
molg yag fort mdoa tdv gjyov-
wévoy, O, R, 630 upol nwoAswg
uérsery, ovyl ool povo.

V. 783, De sententia cfr. 0. R.
85 v avdomuv ncdlioy 9 xe-
nlg watsu, Eur, fr. 825 al yaQ
mohsis sla’ dvdoes, ovx onula.

V. 786. Schol.: i Slung oy
duucapavoc, dixaroloyovpevog,
magendiafopsvog. Cfr, Matth. §
580 c. Krueg. I § 68, 22, 2,

V. 787. ov — éfe agravord”’]
I, e. adixoy apaqt[:w cpagrd-
vovze (cfr. Philoct, 1248 sq.), id-
que verecundiae causa posuit Hae-
mon pro eo, quod in mente habe-
bat, avoociov cynanlav apogra-
vovie, sive vfigy vPeltovra.
Verbo J¢xaix excipitur verbum
8/xng ut in Altercatione.

V.739. od yde céfecs .. ma-
T@y] i, e o6 céPerg (quod hic ab-
solute dicitur) aoefay.

V. 740, Schol.: yvvainog voze-
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AL
KP.
AL
KP.
Al 7o’
KP. K
AL
KP.
Al
KP.
AL
KP.

eov" avtl tod frendiv vxo yo-
woundg. Cfr. Philoct, 181, Eodem
sensu statim qccm positam.

V. 741. ovtay — éué] ovsdv
cum Hermanno scripsi, cuius vide
dissertationem quam scripsit de
mensura’utriusque &, Opusc. Tom.
IV p. 8808q. Libri habent wn
&v, Brunckius scripsit oox a@» y’.
Hoc dicit Haemon: ‘ut succum-
bam mulieri, pravitati non suc-
cumbo’ i. e, illius mulieris causa
quam defendo non est prava, sed
optima.

V. 748. Vi aequat hoc respon-
sum illud Tiresiae 0. R. 871 zv-
q)lo’; Ta T Ot To¥ T8 Yoiy ta
T opy,at £

V. 746. 78’ oty — mwa] Alio
sensu dicta haec Creon putavit,
quam quo accipi Haemon voluit,
Creon enim, cuius animum odio-
sae suspiciones iam insedissent,
filium minari opinatur se |patri, si
Antigona occidatur, necem illatu-
rum esse; contra Haemon his ver-
bis ostendit se sibimet ipsi, si An-
tigona cadat, necem paraturum
esse.

V. 746, 7 — Boacvg] “Adeone
audax es, ut etiam minis me in-
sequare?’

V. 749 sq. Transposui versus
149—751. In vulgato ordine ne-
que verba &indeg; wzé. v. 752
post fovise Adyary .. xAvey ne-
que verba xdtedlé pe v. 750 post
acerbissimg verba #f w7 =arje
168’ .. &v @eovely iustum locum

8

ovtdy floig §j66w pe TOY aloyecy éué.

6 povy Adyog Gov wdg Vmig nelvng 8de.

xal 6oV pe m’qun? ok Bedw viv vegrégmw.
ta'vtmr 7wot’ ovx 60’ dg i [Goav peuelg. 0
ovw Bavelter xei devove” Oiel Twva.
7 xamexedov 6o éxe&’pxu Ogaavg,
vlg 0’ 67 amedy) medg nevag yvopag Adyew;
xAolay Qoevaceag, @V QEevGY avTds %EVOg. 154
Bovie Ayew m xol Myow unddv xAVaww.
rvvaucbg ov d‘ovkvya, m) acm&lle e
&l uy mxn)g mfﬂ elmov &v &’ ovx &V POvELY. w5
amdeg; @Al ov "26vd’ "Olvumov 168° 8t s

745

750

habent. Cum verbis Povise . .
#iveww compara Hes. 0. D, 721 8l
83 xauog simys, Toiya x° adrog
peigov anwo‘anc, Alcae. fr. 82
p. 953° Bgk. ml’x simys, Ta 9é-
dag 1 %8y duovealg Td %ev 0D
&éldotg, Terent. Andr. V 4, 17 si
mihi pergit quae volt dwere, ea
guae non volt audiet, El, 524 na-
xdg 84 o8 liym xexdg xlvoven
meog 0é@sv Sapd. Itaque cum in
verbis Povier .. xlvay aliquid
elegantiae atque facetiarum insit,
Creon respondet: ‘noli me blandis
verbis tentare, quibus melius ten-
tabis mulierculas’. De verbo xw:
wlldeww conferunt Theogn, 363 2
ndtidle Tov éydedv* Grav &’
vxoyelgios EABy, Tical my xté.,
Hesych. xozlidse: doh’mc axard,
xotilio’ rolaxsvo. De partici-
pio praesentis Aéyawv confert Neu-
ius Ai. 1089 sq. xal dol_=meogw-
vé zovde pij Sdzrewy, dxog uy
téyde Danrov m’:toc els tapag
zéoyg.

V. 761, & wij — geovsiv] Ut
impietatis cnmen eﬂ‘ugeret,m xit,
hoo significans: oux 9 geovéis,
quod ipsum verecunde dictum pro
ummc peoveis sive mapageo-
vaig.

V. 752. uln&ec] Bekker. Anecd.
p- 367, 7 otay 1) mowry okvyy-
Tar, torretar fml elewvelag,
Vide ad O, R. 850. — De dictione
oV 70v8’ Olvpmov Mmonitum ad
0. R. 660; de %68’ ore vide ad
huius fab, v. 276.
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wrag, Og v podaneig Zoegaals vedmdog €v-

voyeveg”

pords 0’ vmegmovriog, & T dygovipolg av-

(< 780 785

xel 6’ obr daPavdrav @uEipog oddelg odDd’
dueglar of y’ avdodrmv: 6 0’ Hov plunvev. o

vel qui ex quavis pugna victor
discedat.

V. 716 sqq. og dv — dvvvgsdag)
8i vera esset ea interpretatio no-
minis xr7juace, qua de opulentis
potentibusque, abstractum pro con-
creto, acceperunt post Doederlinum
in Spec. ed. nov. Soph. p. 33 sq.
multi, recte reprehenderet Herman-
" nus poetam, quod opes teneris
virginum genis opposuisset. Nunc
vero Solgerus elegantem sensum
illius nominis intellexit et locum
interpretatus est hunc in modum:
¢irruis ita, ut mancipia tibi flant,
quos invadis’>. Hic sensus nomi-
nis xz7jpara maxime illustratur
eo quod a servis Graecis dominus
vocabatur 6 xexznuéwog. Itaque
in verbis év xzrjpcor eadem ra-
tione primaria vis sententise po-
sita est qua saepe in participiis.
Mutationes vocabuli xtsjpas: quot-

uot factae sunt sordent. Verbum

vyyevely similiter atque evdery,
de quo vide ad O, R, 68, usurpa-
tum valet ‘quiescere’. Iam scho-
liasta interpretatus est Jtaxzoifecy.
Tum adiectivam poiaxds quan-
quam coniunctum est cum nomine
mopstais, tamen referendum po-
tissimum ad puellam est, Amor
autem in genis tenerae puellae
quiescere dicitur propterea, quod
genae sive vultus virginis veluti
sedes aut domicilium Amoris sunt.
Cfr. Horat, Od. IV 13, 6 sqq. ille
(Amor) virentis et doctae psallere
Chiae pulchris excubat in genis,
ibique Mitscherlichius, Praeterea
ofr, Phrynich. fr.8 p. 559 N. 1dp-
mer 8’ énl moppuebats maefior
a¢ fgwog, Eur, Hipp. 525"Eews
05 0 %eT OpuATEY OTdfwy
no@or, sladyoy ylvnsiay Pv-
zeis zdew ovg émicrgarevoy.

V. 780. Schol.: gotrgg 8° vxee-

xovTiog® Sidte xal Ta wigew

Bnoever 6 doiw, nal Sia Halde-
ON¢ QATELCL %al TWAYTRYOD, WOTE
tov fowrog fmitvyely. Nullo pe-
riculo impediri nullaque vi deter-
reri Amorem ait, quominus id,
quod quaerat, perseqnatur. Itaque
et mare traicere et casas icola-
rum intrare solere dicitur, Iacob-
sius: dmeprovriog, inquit, ut Pa-
ris Helenae causa fecit, v aygos.
avlaig, ut Venus ad Anchisen
pastorem accessit. De dicendi modo
iyom,ic omeemoyriog vide Krueg.
1§ 572,65.

Ibid, dyeovdporg aviais] Re-
cte Zehlickius haec verba non de
lustris ferarum, quae nunquam
avdel dicuntur, sed de casis agri-
colarum accipienda monuit. Sunt
autem proprie dygovdmos avial
tvillae sive casae agrestes’. Nam
dyeovdpog apud tragicos nihil fere
differt notione ab adiectivo ayetos.
Sic 0. R. 1103 wldxeg aygovouos
sunt ‘saltus agrestes’. Similia sunt
quae Matth. § 446, 3 a. adfert.

V, 781, »al o’ ovr’ — gufi-
y.océ] De accusativo, qui ex nomine
@vfipog aptus est, vide Matth.
§ 422 et Krueg. II § 46, b, 3, de
potestate activa eius nominis eun-
dem § 109, Buttm, Gr. ampl. §
119. 76.

V. 782. 088’ duse. of ¥ as-
Sodmor] 6é y avdedmoy egre-
gie emendavit Nauckius. Libri ha-
bent én’ av@oedxewy. Idem con-
fert 0. R. 1101 t/5 o’ Frinze zay
pexeuidvey dou; 7 of y' ev-
vazepe Aoglov; Phil. 1170 xot-
pog o daupdvav zad’ ovdt of
ye 8dlog k{’ ox0 za100s duds.
Cfr, Krueg. II § 69, 15. De Sp -
Qtog vide Valck, ad Eur. Phoen.
1516, .

Ibid. Schol.: ¢ 8" &zov* zov
fowta. Wexius confert Platon.
Phaedr. p. 239 C avye &yov foo-
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(¢vziozoopy &)
6V xel dualwv adixovg tpqt"vag TeQECAES

émi Ao- 85
Bo 6V xoi Tode veixog evdedv Evvespov Heg
woéEaQ

vmgz ¢’ t’vaqyng ﬁl&paoow fusgog w).extqov 796
'vvy,qaug, TG y,syalmv xagedgog év apxatg De- 790
oucv’ aduayos yeo fumeile dedg Apgodive. s

vov 0’ §i0n *y6 xevrog decudy
éfo) pépopa rad” Ggav, toyew 0’

ovx & wypeg Ovvepo daxgvaw, 795
10v xayroltay 88’ 00d Vclayov
o’ Aveiyovny  évirovcay. s

ta, cum nota Astii, Eur, Hipp.
1274 délya & "Eews, & pasvo-
uéve woadly mravis dpooudary.

V. 784 sq. Schol,: v nal di-
nelowy ddixovs: ov xal Sixalovg
Srapde sstc, @ote Tag Poévag
VIOV @ (uwc y(vso&m g Hga-
ulnc szo evog td fowts TS
Iolng @ & Olyaile éngagey,
dgoouiy T0d noléyov un Szov
7 tov foota povoy. De prolepsi
vide ad v. 25.

V. 786 sq. Tdde yeinos awd‘ng
Edvaipor] 1. e. t08s vainog dv-
dodv Evval m Ofr. Matth. § 446
not. 1. — De ragarreiy confert
Musgravius Platarch. Themist. c. 5
Sinag 1o av&mm weog olxslovg
wvag topdfery. Idem Cat, min.
c. 22 ozacais xal molipovs Ta-
edzzawy. Vide quae in Censura
Aiac, ab Lobeck. edit. p. 72 ex-
posui,

V. 788 sq. vixg 8’ dvagyrs —
m:pcpac] *Vincit autem conspectus
oculorum nitor delicatae sponsae’,
Plus ait apud Haemonem valuisse
desiderabilem puellae suavitatem
quam pietatem patri debitam, ita
ut cum patre altercari quam amo-
rem spousae abicere mallet. Attri~
butum évagyrs indicat, in quo
maxime posita sit vis amoris. Ve-
nus enim eo magis vim exercet
et non cedit honestati, quod sen-
sum commovet et incitat, H, Ste-

phanus in Thesauro: fusgog est
etiam id in oculis, quo intuentium
amor conciliatur, Pollux libr, 2,
63 de oculis loquens, postquam
docuit oculos posse describi wv-
omd‘azc etc., submnglt- nal 2o
ax’ avtedy amoooaov meooc.

V. 790. zav aloy — fe-
ouo»] Verba mxpe eos v doyals
corrupta esse, ratione antistro-
phica ostenditur. Emperius conie-
cit Tdv y,slalm tovds uaoz—
dgog &eouwy, Hermannus zow
ueydioy cmvduwc (Arndtius od»-
Soovog) coyuis deousy. Quid-
quid est: sensus sit oportet: 7oig
ptyalotc Seopois cvvdeywy. De
®a@edeos ofr, Pindar, Olymp. VIII
22 @éug dudg Eeviov megedgog.
Adscripsit Seidlerus Eur. Med. 843
té coply magédoovg é'pmtuc,
mavvolag destas Euyegyovs.

V. 791, ap,azoc yeeo meatzu]
‘Insuperabilia enim est Venus ludos
faciens.’ Verba duayos dpmalte
lepido quodam modo inter se re-
pugnant.

V. 798 sqq. »dv 8 787 etc.]
Hoc dicere Chorus videtur: ‘iam
ipse quogue eis quae conspicio
abripior et aequitate animi qua
nullius rei nisi honestatis rationem
habeam destituor; ipse quoque vi
sensuum oppnmor’

V. 796 sq. 0¥ meyroltay —
dvitovear] De verbo dwvzery
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(oroopn a’.)
ANTI'ONH.
dodre ¢’, d yig mevplag moiivas,

Tay vedsay 6dov
orelyovoer, viarov

0t g@éyyog Aevocovear
as).aov 800

xrovxOT avi‘hg aMa p o :w;maitag "Aidag

tav Ayépovrog

axray, od9’ t')mm’mv

fooay ayes 810

805

e'yn).nqov, ode’ éxi m:mpewog .«

wd pé mig Buvog Duwmoer, 4

Xo.

ar’ ’Axcpom'c vou-
tpevo'm. ‘ 815

oDxovY xdewy). xal Exawov Eyove
é 100° améoyer nevdog vexvow,

810

ovre  pPuwdcr wAqpeice vocorg,

*pervenire’ = significante vide ad

. C. 1662, ad quem locum ad-
lata etiam exempla sunt huius
verbi cum Budo acousativo con-
iuncti. Tum de adiectivo #ayxol-
zng, quod sollemniter Ofco tri-
buitur, vide quae ad 0. C. 1563
adnotata sunt,

V. 799, tav vedzay] L e v
vordryy. Vide Seidl, ad Eur.
Troad. 206. De forma ofr. Krueg.
§ 28, 2, 5.

V.800. wéazov] Adverbialiter
positum est; cfr. eundem Seidl.
ad Troad. 206. Wexius adseripsit
Ai, 868 mavdoratov &y xovxor’
avdig vonoov Eur. Hee. 411
g ovzot avdig, diie viv
xXayvorazoy.

V. 8o1.
mAYROLVOQ
commendatur. Cfr. EL 138 3§
zayuo(vov Apreg.

V. 805. vuevalwy] ‘Nuptiarum’,

Blaydesii coniectura
ratione antlstrophaca
Alda

Vide ad 0. R. 482. — Seqnentia
oft’ iml v. .. tpynoey de cantu
nuptiali accipienda sunt. Compre-

hendit utrumque duobus verbis in-
fra v, 917 dlentoov, dvopévaion.
Quod autem in his membris, quae
sibi opposita sunt, verbum finitum
oppositum est adiectivo, de eo
dictum ad O, R. 463. Adde Pflugk.

ad Eur. Med: 12 et huius fab.

11628qq. ‘Eml vvmpttm pro éxe-
vvp@ldiog restitnit Bergkins: idem
legit scholiasta, sed falso inter-
pretatus est: Aslmsr Svears 7
solsaig, repetens vopgelors a
rominativo ¥UpQeiot, non ut debe-
bat a yvpgpeia. Cfr. Trach. 7 yopu-
geloy Suvoy azlywﬂw #cyov.
Dindorfius seripsit €mvumpuoc.
De significatn vocis m:ptpaww
vide ad v, 648.

V. 809. wissvy — &yove’] De-
cedere cum laude et gloria orus
Antigonam ait, nisi faller, pro-
pterea, quod factum eins, quan-
quam ipse improbavit (cfr. v. 853
sqq. 872 sqq.), tamen singularem
quandam animi magnitadinem pro-
didit, Nam cum virgo et Haemoni
desponsata mori maluit quam in-
iustae legi tyranni obtemperare,
profecto magnae cuinsdam forti-
tudinis laudem sibi paravit. Non-
dum enim a pietate eam laudari
a Choro puto, de qua dictum in-
fra v. 872 sqq., cum prorsus im-
probabile sit idem bis Sophoclem
hic dixisse.

V.8118q. ovre @duwdey —
Aazov6’] Sensum horum versuum
reote scholiasta extrema adnota-
tione patefecit ita: odze votmcmm




ANTIT'ONH. 79
ovre fipéav éxiyepe Aayove’, 820
GAX avrdvopog {@oe pevy o9
Dvardy ‘Aldev xavafyces.
(dvTeazoepn a’.)
AN. Fimovoe 0y lvygoveray Siéodas 815

Tay Dovplay Eévay

Tavraiov Zixvip 7xeog &'u@q) Tay mo'o'&g og

weroale frocte douadey xef viv SuPeor Ta-

ovte dvargsdsica. Hermannus:
»Et@éoy émlyeipax sunt praemia
ensium, i.e. id quod ensibus con-
grediendo efficitur, quod est vi
aliquem interfici. Latine dicas:
munere belli.*

Ibid. @dwdory rocoac] Confert
Neuius Ai. 59 p,muuuw vooolg.
Trach. 980 (pouadu ncov huius
fab. 1019 fvoradas Aezag.

V. 813, wdrdvoues] L. e. ‘non
vulgari, sed singulari modo’>. Op-
ponitur hoc verbis odzz @&ive-
o — lagovoa, quibus lege na-
turae aut violenta manu hominis
demitti in Orcum negatur. Scho-
liastae haec adnotarunt, quae ad
nominis uwovopoz explicationem

ertinerent: per’ flevdselag ve-
&y, 10w nal xavo vopo

1& 70 zélog (tria haec verba
omxm debebant) zeneapéry, 17
avzl tov (8losg avrig roy,mg
zenoapivy.

V. 814, ‘Atday xazafrosc] Gra-
vius finitur oratio additis his ver-
bis, quae salvo quidem sensu omitti
poterant. Cfr. O, R. 163 sqq. mgo-
@aryzé por — EAPete xal yov.
0. €. 1491 sqq. fad:, fad” —
fxov. Philoct. 706 sqq. o7 @og-
foay — goefdy.

V. 815—825. fjxovde — xazey-
wages] Niobe, fllia Tanwli, regis
Lydiae, uxor Amphionis, regis
Thebani, amissis subito liberis
suis omnibus obriguisse dolore et
conversa in saxum dicitur, gqnod
Berpetno flere credebatur. Cfr.

om. Il. @ 602. Apollod. III 5, 6.
?;ld Metam. VI 146—312, Hygin.

ab. 9.

dvevg . 85
xousvey, 820
V. 816 sq. tav Dovylay moog
&xqo] Debebat Nnobe ydia dici,

quemadmodum Sipylus mons Ly-
diae fuit. Sed Strabo lib. XII p. 571
extr. monet montem Sipylum a
quibusdam Phrygiae accenseri et
hinc Tantalum et Nioben ®ov-
ylovg dici. Vide etiam ad Ai. v.
1292, — De genetivo Tavtdlov
e veebis zay Dovylar 3#74:' apto
vide ad 0. C. 628.

V. 817 8q. 1av — maroala fia-
ove Maau] Recte scholiasta:
n» #ddpacey 1} mévgug Bldo
oug; of %L060g zaqualovw ay+
iy mequéiguosy amty, @nely,
7 mézoe, g Xe0a0g 3493 o

Bid. mwecdg drevijg] ‘Hedera
firmiter adhaerens’. Musgrayius
interpungit: zav, %dods &g, ars-
mm meroala Pidore. De voc,
drevslg vide Ruhnk. ad Timaei
Lexio. Platon. p. 68.

V. 819 5qq. xas viy opﬁoo; ete.]
De re confer Ovid. Metam. VI 310
sq. flet tamen, et validi circum-
data turbine venti in’ patriam ra-
pia est; ubi fixa cacumine montis
Ugustur et lacrimas etiamnum mar-
mora manaxnt, Propert, II 16, 7 sq.
nec tantum Niobe bis sex ad bu-
sta superba sollicito lacrimas de-
fluit a Sipylo. Seneca Ag. 371
stet. nume Sipyli vertice summo
flebile snaxum, et adhuc lacrimas
marmora_fundunt antigua novas.
Soph. El 150 i& mavtidpow
NeoBa o} & Iywys vipa Sedv,
ar’ 8y tdpe metoalm dsl 3’
wevsig. Fontem famae ostendit
Pausanias I 21, 5 narrans: Tay-
o Ty Nufﬂrp xel avrog &l-
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dg ety avdeaw,

pov v ovdaus Astme,

830

téyye 0° O’ dpovor mapriavrowg
degadag” ¢ pe Jolpov duoordtey xavevvile. 825

XO0.

dld: ¥edg ToL xal deoyevwg,
nuely 0 Poorol xai Svyropevels:

835

xeltor pBuivep uéy’ exovom

toior deolow GUprMee Acyeiv

{ooer xet Exave Pavovoar.
(sxeo97 B)

AN

oluoe peddpen. i pe, MQog Vedv mergEev, 830

ovx olyouévey ﬁﬂgt{ug, 840

all)’ éxipaviov; @

o

dvgraten xgijven, Onfos v

dov_ dvaldav & rov Zimvioy
o Sgos® 7 8% minoloy udy xé-
zox xal xonuvos éoniy, ouddy
TaQOYTL CYNUE TAQELOWEVOS YU~
voundg, ovrs dilmg oUzs mev-
Bovong &l 34 ye mopearréom yé-
voio, dedaxpuuéyny ddteig oody
nal xeTn@y yvvaixe.

V. 819—824. xafl vy — Sea-
eddag] Hoc dicit: ‘neque unquam,
ut fama est hominum, deseritur
imbribus et nive, qua liquescit
(i. e. nullo non anni tempore li-
quitur), sed semper lacrimantibus
oculis cervicem humectat’>. Verbi
zéyyer subiectum est Nioba. Recte
autem comparaveris locutionem
téyyay om  opevor dzigddag
cum Homerica vz’ ogevet Jd-
xQua Aelfzy, Postremo adverte,
perapte ea hic posita vocabula
esse, OQovs et dztpog, quae et
montis et corporis humani partes
significarent,

V. 826 sqq. @lle — axovoar]
Negat Chorus, qui omnem inso-
lentiam reicere soleat, Antigonam
recte se comparare mortalem et
ex mortalibus genitam cum Nioba
dea et dis nata, concedit tamen
magnum esse mortuo eandem cum
deis sortem nactum esse dici. Qui-
bus verbis cum immodestiae cuius-

AOMG, & FOMwG
. molvxrijuoveg Evdgeg,

835

dam Antigona argueretur, respon-
det illa: olpor yeldpar.

V. 828 8qq, Neque paroemiacus
®xofTor . . axovcar locum habet
neque intellegi potest quid sibi
velint verba ¢dcay xal Emaita
davovoay. Verum abhorret a recta
ratione locum ita corrigi, ut omit-
tantur verba {doav .. favovcay,
quae omissa sunt in cod. A, ce-
tera transponantur hunc in modum:
xalvor @dipéve toioe eoicey |
ovyxinea Aazeiv péy’ axovoar.
Nam cum corruptela sit aperta,
oportet rationem antistrophicam
valere, Itaque iudicandum est nos
nihil nisi reliquias quattuor ver-
suum habere. Ceterum zoior ©e-
oloty pro “roig LooBéorg scripsit
Nauckius, avyxinea pro fyxinex
Schaeferus. lzlfr. Hom. 1 804 z:-
piy 0} isdoyzace loa dsoiouy.

V.831. olyopévay scripsi. La
habet olouévay, quod metro, alii
libri vel dilvpévey vel ovlo-
pévay, quae sensui non conve-
niuat.

V.885sq. Orfag v sdagud-
wov aloog] De adiectivo svep-
pdzov vide ad v, 149, de nomine
@Aoog, quo locus dis consecratus
significatur, ad Electr, 5.
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&Dagudtov &AGog, fumag 5
Evupdorvges Duy’ éxevddua,

ole @idav &xlevrog oloig vouog

mog Eoyue TvufoywcTov fQyopet TEPOV mMO-

l® dveravog,

Touviov,
840 850

ol év Pooroicw odr’ év vexgoioy
uérowxog, 0¥ {i6w, od davoviow.

XO.

wgoPéc’ ém’ Eoyevov Sgacovg

vAov & Adixeg Padoov

TQOGENECEG, 6 TEXVOV, WOMD.

V. 836. fumag] 1. e. ¢si homines
me neglegent, certe yos mei mise-
rebit’. Cfr. Phil. 937 o xozagodyss
xéroar, duiv Tad’, ov yae &iloy
old’ Gte Aéyw, dvaxdelopar.

V. 837, In Svupagrveas prae-
positio eandem vim habet atque
in Evvadévar supra v. 268. —
De forma tppe vide Krueg, II
§ 25, 1, 15. — Exavddger pro
vulg, émixt@par ex mea cou-
iectura scripsi, quam et sensu loci
flagitari et scholiastae interpreta-
tione Zmifoduar confirmari pla-
num feci in Comment. de Schol.
in Soph. tr. auctoritate p. 16 sq.

V. 8388. @ilay axlavzog] Ab
amicis non defleta, Cfr. Matth,
§ 845. Krueg. II § 47, 26, 9.

Ibid. ofotg woporg] 1. e, quam
nefaria lege. Hinc statim a Choro
admonetur sua ipsius culpa se ad
mortem adduci.

V. 889. mos feype etc.] Quam-
quam in Cod. La id quod prima
manus scripsit £gypa duobus pun-
ctis literae y superscriptis in Eopcz
correctum est, tamen lectionem
fFoyue vel potius Egyua tuetur
aduotatio scholiastae zsplpoayua
cl. Hesych. gl. Zoypact” xwiv-
paot, meorpeaypacty, Atque fal-
luntur qui foue putant Eur. Hel.
854 ‘tumulum’ significare. Aesch.
Cho. 854 vero fgvuea potius in
foyue quam in fopa mutandum
esse recte dicit Gu. Wolfflus, —
De zvufoymezoy vide Blomf. gloss,
ad Aesch, Sept. c. Theb, 1024.

Ibid. Schol.: moreuviov: &ote
Soph. Trag. I 4.

845 855

utv mgoopdzov® Félat 8% elmeiv
xavov xal woageEnilayuévov.
Neuius conferri iubet Blomf. gloss,
Aesch. Prom. 102. Vulgo male
colon post wotawvéov positum;
cohaerent enim verba mgog gqytw’z
Toup. top. mor. foyopar ovr
4y Booroiety — pérorxos etc.
verbis {0 dvoravog positis i
pédov, hoc sensu: ‘ad saeptum
in tumuli modum aggestum se-
puleri inauditi concedo habitatum
neque apud homines neque apud
manes’ ete, Sic 867 wedg ovg —
wérorxog fogopar. Eodem sensu
nomen pezorxies 890 ' positum,
vulgo male intellectum,

V. 841. Locus corruptus est.
Hermannus coniecit foorois ovre
vexQolg, {vag&sv, Boeckhius fgo-
TOlg OVT £V PERQOIS %XVQOVCCX.
Possis scribere Poorois 0vd% wa-
xgois lovox i. e. ovre Peorois
ovte vexgois lodoe, de quo cfr.
Phil. 771 éxovza pijz’ (und” emen-
davit. Dindorfius) axovze, Aesch.
Ag. 532 Ildgis yao ovee (lege
090%) cvvrelng molig, Aristoph,
Av. 694 47 g’ 009’ ane ovd
0veavdg 7v, Herod. IV 28, Thuc.
VIII 99. Theodoro Bergkio totus
versus spurius videtur additus cum
genuinus excidisset.

V., 844, &g dinag fadeor] Con-
fert Neuius Aesch. Ag. 383 laxzi-
oayte péyay dixeg Bouoy et
Eum. 539 fouor aldscar dixag,
undé wiv néedog. (ddy adiom
modl Aaf dziops. De Badoov
idem adscribit Ai. 860.

V. 845. meocémeosg molv] De

6



82 ZOPOKAEOTE
Targior 0 éxtives Tw’ &dlov.
(dvziczeopn B°)
AN.

fpavoag alyevoratag fuol uegiuveg

TaTedg TELAOMOTOY 0iXTOV

TOU TE WQYOTAVTOS GUETEQOV TOTUOV
x).ewo;g Aefdexidaiciy.

Lﬁ)

uetgier Aéxtoov drau,
royujpere T avToyévvyr

aug matgl dVGUOEOV

molv vocabuli usu ad Philoct, 254
monitum est.

V. 846. mazemoy 8’ etc.] Recte
Triclinius: lr)yovv ooy Svorvylag
fuslley | xeivog  dvorvyiont,
zovTo avTy ‘dmoningols ToLav-
Talg TEQLWECOVG BvoTvylaig.
Adscripsit Wexins Herod. 1 91
Keoigog 6& wéumrov yoviog
apagtudu 8kémancey. Theogn.
740 vmeofaciny dvritivey ma-
zéoov. Adde huius fab. v, 682 sqq.

V. 847—850, Fapavdac—daﬂ-
dax(darory] Hoc dicit: ‘tetigisti
acerbissimam mihi mentionem in-
finitae de patre totaque sorte no-
stra clarorum Labdacidarum lamen-
tationis>. Plerique geoluvas ita
genetivam putant, ut €1ﬁavo‘ac
primam cum genetivo, deinde quia
in fPpavoag insit sensus verbi £le-
Eag, cum accusativo olxsov con-
structum opinentur. Quibus acce-
dit Matth. § 830 not. Musgravius
contra pro accusativo habet, ut
olxzoy appositionis loco positum
putandum sit, Herum cum nihil
probari possit, ducimus accusati-
vum olxtov aptum ex simplici
notione vnépwqaac quae verbis
fpavoas alyswotan)e Zuol pe-
efpwng exprimitur. Simili ratione
Demosth, IV 45 tedwdor 765 Jése
ut, 8edolxaor cum ace. Todg Tot-
ovtovg anoctolo»vc, Aesch. Sept.
c. Th. 289 ye(uy.wu {omveovae
zdgfos ut zuoﬂomn cum ace. Tov
duqgurstyy Azwy coustruitur. Cfr.
Krue&. I § 46, 11, 3 Genetivi
mareog et Tov — wmituav apti
sunt € nomine olxror, de qua
dicendi consuetudine vide Matth.

860

850

weQog, 865
§ 342 et Krueg. I §47,7,2. Tum

recte Boeckhius ¢, sﬂ‘oov explicari
ait addito Aaﬂ#au[damv, qui
dativus pro genetivo positus sit
(cfr, Matth. § 389 g 8, Krueg. I
§ 48, 12, 4), quod hoe loco eo
minus mirum, quia wotuoy Twl
sit: ‘das jedem zukommende Loos’,
Adde v. 854 xotpnuore morel.
El 1066 fooroioe geuc. De ad-
iectivo tomolwuw scholiasta ad-
notavit: 7oiwddigzoy olxroy" wol-
lmuc awuxszolny,svo’, 7 Sid-
suw xal mavrayov axovopsy ov
molovpsvoy. Glossa wolv-
0pvllntov xal wavdnuov Sverv-
qlav, v mag #iesi. Boeckh.
comparat avaxoisiy Phil. 1238 et
Pindar. Nem. VII extr. tadza &%
Tolg Tetodnt ©° dumolsiw. Recte
autem M. Seyffertus monet, luctum
dicere Antigonam non ‘qui ubi-
que audiatur’, sed ‘qui ab ipsa
etiam atque etiam renovetur’.

V. 849. Schol.: tov T8 mQO-
mavros o atéoov _wdtpov* xal
n)g 7QOTEQULE munv d‘vo'wglag.

V. 852. léutgmv atou] imi-
liter 0. C. 526 yoepwy ata De ad-
fectivo pazodar cum drou iuncto,
cum pertineat potius ad nomen
1énrooy, vide ad 786 sq,

V. 853 8q. xotpRuord T ~
ya:oos] Sensus est: ‘et miserae
matris concubitus cum eo, quem
ipsa pepererat, patre meo’. Cfr. O.
R. 1248. 1406. De dativo éug me-
7o/, qui aptus est ex voc. xoLprj-
uoza, vide ad v. 847 sqq. Dice-
batur autem uomac&at L.

V. 854, dpd ex libris Tricl.
rescripsi. Vulgo éud legitur. Prae-
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olov éye mod’ &

tedeipooy épuv:

856

M90¢ ovg agaiog dpauog &I’ épey péroixog

i® dvexoTuwy

éoyoupau.

xaOlpynTE ydgww xv@Ioeg, 810
Bavav & ov6ay xavivagés e

XO0. céfev ptv e06éfed mig, 860
xparog 0°, 8vm npdvog wéier;
rogePardy ovdeps méder
6t 0’ adroyveorog dAe6’ doyd. 875

(3xwddg.)

AN. éxdavrog, &piiog, evvuéveiog,
tadeipooy &you tdvd’ Eroluey 6d0w. 865
0% &L pou vode Alouzadog (Qov Jpua
Déug bpdv Tadalve: 880

terea cod. La habet dvopdom:
3vouogov exhibent schol, et ceteri
libri, -

V. 856. ofwv] Scholiasta refert
ad nomen, quod praecedentibus
verbis continetur, yovéww, Refe-
rendum potius ad xopruesa,
contra quod sequitur zeog ovg
ad yovéasg.

\?: 586. Schol.: apaiog® Zmi-
xarogarog, Si ta duslvoy aueag-
Tjpate.

V. 857 sq. Schol.: dvexczpar:
did iy meds Adoaoroy émiya-
wlav, nrig alrla zod modémov
xaréoey. Consentaneum hoc est
naturae humanae, ut in rebus ad-
versis causam malorum ex longin-
quo repetant; illud si non esset
factum, meliore se sorte usuros
fuisse rati. Moneo hoc, ne quis
reprehendendum putet poetam, quod
non proximam causam commemo-
rare Antigonam voluerit. Noluit
quod poterat scribere, éd dvoxo-
ROV xCElYYNTE TAPOV XVQIGAS,

am hoc si diceret Antigona, du-
bitaremus, an paeniteret eam, quod
sepelire fratrem esset conata.
HERM.

V.1589. Savay — pe] Confert
Neuius Ai, 1027 eldes aig 70070
gusllé o’ "Extag nal davoy
axopdicsy;

V. 860. céfesy — zig] ‘Pie fa-
cere pietas est’, i. e. pie qui facit
laudem pietatis consequitur, sive
pie facere laudabile est. Nam &o-
céPaia etiam ‘laus pietatis’ est;
vide ad Philoct. 1443, Pietatem
autem dicit, quod fratrem Antigona
sepeliendum pntavit.

V. 861 sq. x=gorog — méiet]
Recte Brunckius: ®sed nequaquam
iussa transgredi licet eius, peues
quem est imgerium’. De omisso
Tovrov ante oze vide ad v. 36.

V. 868, Schol.: avroyvarog
doyc: av@alpetog xal lioyva-
pov tzeomog. Recte Erfurdtius:
avToyvmtog, inquit, est ‘qui ex
sua tantum animi sententia (yyauy)
unumquidque agit>. Similia Schae-
ferus ad h. L. attulit. Hoc dicit:
‘tu te ipsa perdidisti, ut quae ob-
sequi tuae voluntati quam parere
legi tyranni malueris’,

V. 866. &youar — 63ov] De
locutione &yecdar 080w videKrueg.
11 § 46, 7, 2 coll. 0. C. 96 sq.
Speciose Reiskius coniecit zovde
zopdray 686y Dindorfiusque seri-

sit totum locum: dxi, dg. dy.
gezoyou Tay mopdrey 680.

..V. 866. Schol.: Aapmadog® Tov
7nilov.,
6.
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tov o’ éuov woTuov &d‘éuqvtgv.
ovdelg @ilwv Grevale.
KPESLN.
AQ’ l67°, dowdag xel poovg QO Tov Vawelv 810
(4 28 N ’ s ¥ 9 ’ ’
g 000’ dv elg mavoaut’ dv, & yeely Méyew;
9 » ’ e 4 \
00x &fed’ g TdyeTe, xal RATNQEQPEL 885
tufp mequrrvavreg, dg clgyx’ €ya,
&pere udvyy fonuov, &lve 3oy daveiv

eir’ & rtowevry {G6e rvufevear orépy’

875

Nueig peQ épyvol tovml Tyvde T xdENY"
pezouxiog 0’ odv Tiig Eve OTEQYGETCL. 80
AN. & t¥ufog, & vvueoy, & xeTAGKAPYS

V. 868. addxngurov] Recte Tri-
clinius: 70 adaxgvrov cognve-
opds fotu zop ovdelg orevafs
70 yoo map’ ovdevos OTEvald-
wevoy addxgurov édomev.  Cfr.
Aesch. Pers. 298 &vavdgoy tafiy
nerjpov davay et supra ad v. 25.

V. 870 sq. Schol.: ¢’ oz,
&m&dg xal yoous” mQo§ TOvE
yanxdovg 09T6 @y o Keéay
ogytfousvog, ot uy ddrrov av-
tgv dmijyayoy meos slouery. ‘O
8% 1dyog: coa lots, (dg) &l
zoeln Aéysiy codag xal yoovs
7l 703 Havsiv, ovdémore (dv)
11 mavoaizo; d&l ovy éx Plag
flusy aveyy.

V.871. & yeeln] Interpretatur
Schaeferus ‘si utile sg." coll. v. 9%2
Tl ze1 we Ty dvoinvoy &
ﬂsogc n?u Prémsiy; At dicendum
fuisse si referat’ videtur,

V.872 sqq. ovx &fed — xal
— dqsze] Recte haec coniuncta,
siquidem verba interrogative elata,
ovx &Eere, idem significant atque
imperativus &ysze. Cfr. Krueg, I
V.873. mequmrvfavzeg] Con-
fert Musgravius Eur. Phoen. 1357
TELyéoy meQLmTvyQL.

V. 874 sq. Pro librorum seri-
ptura &fze z07 Hermannus &l
qentee, -Dindorfius slze yof de-
weiy scripsit, Schol.: s% zonte
nal déler. Mevouaterw 8 mooo-
morelzar Ty woddost, ag dnlol
xel T0 fjusis yae ayvol, Tovi-
éoTey  axovavnTor TOD QdVOY

Tovtov, @nol Sia o wn yEeoly
avTy dvyenxévas. De verbo zef
haec adnotavit Dindorfius: Euri-
pides apud M. Tullium ad Attic.
VIII 8 et apud Suidam (s, v. we:
lopdodar): meog Tavd’ o Tt ?u
uu{ noelapdodo xol mav ¢z
duol tentarvéedw,. Secunda per-
sona usus est Sophocles Ai. 1373
ool 0t doav £Eead®’ & yofjs. He-
sychius: yofis* ©slecg, zoyfess.
Quae glossa ex Cratino sumpta
videtur, quem citat Suidas s. v.
201 p. 3921 yogs O zo yeyfes
xal 0éy. Koativog Nowots, vvy
yae §n ocor mage plw 8564&0}
Téy fuerépay, mdea 8" &AL’ O
©_zens. i )

V. 875. zvufevsiy passive hic
dictum ‘sepeliri’ -signiticat, cum
vulgo ‘sepelire’ denotet. Eodem
modo yuu@evELy et active et pas-
sive usurpatum est. Vide ad 648.
Hoc dicit poeta: €sive mori vult
sive tali in thalamo sepulta vivere’.
Verum maxime prababile quod Mor-
stadtius scribendum esse suspica-
tus est YUUQPEVEW.

V.876. zovml tijvde iy %6-
env] De locutione 7o éai zive,
‘quod attinet ad aliquem?, vide
Krueg. I § 68, 41, 9. R

,V.877. Schol.: pesowxiag o
oY tiis dvam' 10 mEd quov
&vw olxsiv, Hoc dicit: thabita-
tum concedere ad superos prohi-
bebitur’, Simillime dixit 1224 &¢-
vijg zijs noiva,

V.878 sqq. @ zvpfog ete.] Paul-
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olxnoig celpgovgog, ol mogevouas

7og TOVg duavTig, Gw a’:guﬂm‘)v év vexgoig 880
arktm:ov d‘sdeurm dieqde'tpatm dimidsaw*

ow rowodie *yo nal xduore 0 paxgd 895
xavau, Toly por woigay yneww Plov.
éfovoa uévror xagr’ év édricw Toépw

@iy piv fifaw mavel, mgoopig dE ool

885

wjreg, @iy 0t ooi, reGipvyrov xdge’

énel Pavovreg avroys vuag 6 90
fA0v6e xax%o6unse xdmrvupfiovs

yoag &oxe. vov ¢, Ilolvvexeg, ©O GOv

déuag weQLOTéLAOVG TOWD W EQUuues’

890

xaltoL 6’ éyo tiunoe toig Egovovow &v.
09 yag mor’ odr’ &v & véxvav wijrne fpvv, %5

lisper progressa et ad eum locum
conversa, in quo sepulerum situm
fuit, Antigona, haec dicit,

V. 882, xdxisra 87 yuuomj
Sed ego postrema et paxed xe-
%eota, i, e. longe deterrimo, sive
multo maxime miserabili fato de-
fancta advemam CAMER. Cfr.
v, 59,

V. 884. Schol.: &v éinlory toé-
go° flxito dmodavoica moy-
tag Efav gllovs. Evemlgogog
6 Zogoxlije tls o teépw avtl
zov &yw. Cfr. 660. 1089, Ai. 508.
644. 1124. 0. R. 356. 374. Trach.
28. 117. Phil. 795.

V. 886. Schol.: xealyynToy ua-
e & Ersondeg Eijc yao tod
Ilolvyelnovg pera olxzov pvy-
povevat.

V. 889, #dama] Cfr. EL 451,
468. dweeioBar tive yoais ha-
bet Eur. Or. 117 et ipsum duda-
var goag Or. 124. Phoen. 934.
Iph. T. 61. NEUIUS. De supplendo
dativo duly vide Krueg. 1 § 60,
5, 1.

V. 891. Schol.: xalror o’ éyd
’tlpnoa maga tois xeldg Peo-
v0yoL Joxo Gs zanpguévm, o8
Tovg ouystovs dwodéfacbor ta
on’ fuov el ot 7evopsva De
dauvo vide Matth, § 388 a, Krueg,

48, 6, 5. Scholiasta coniunxit
tv cum @govovdiy, Verum, nisi

velis de Arndtii coniectura scri-
bere xalror af ¥’ &b ﬂ'y,nca, in
quibus particula y¢ parum sit uti-
lis, sensus efflagitat ut &v cum
ézdunoa nectatur.

V.892—899, ov yde mor’ —
Bidoror moté] Negat se hoc offi-
cium praestituram fuisse aunt libe-
ris aut marito, quod liberi et ma-
ritas reparabiles, fratres autem
mortuis parentibus irreparabiles
sint, Manifestum est autem respici
ad rem illam ab Herodoto IIf 119
expositam. Cum enim infestus vi-
deretur Dario et studiosus nova-
rum rerum unus ex sepiem con-
iuratis Intaphernes, non modo
ipsum, sed etiam liberos rehquos-
que cognatos in carcerem coniecit.
Quam calamitatem cum uxor In-
taphernis vehementissime deplora-
ret et quotidie ad fores regiae
cum lacrimis et eiulatu adesset,
tandem misericordia commotus Da-
rius nuntiari iubet mulieri, velle
se unum ex captivis ei condonare.
Quo facto cum nihil cunctata fra-
trem dimitti voluisset, regi miranti
quid esset, quod neglexisset et
maritum et liberos, haec respon.
disse fermr narragte Herodotol'l ©

actdet, dyie wéy por av dAlog
gvouo & ;‘ ay {délor, nel
téuve ullu, al Tavte auopa-
lotpe mateos O xal pnreos
ovx fri pev fmovroy, adelgsis
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ol7’ & x061g por xevdevaw éryuero,
pig ol Tovd’ v ﬁgo'gm)v Jtévov

twog voyov oy tavre uqog qeow ).aym,

895

xo0Lg uiv av o, uar&avowog, aAdog mx,
xel melg &n’ &rdov Qardg, & TOUA fu-

xAoxoV* 910

moog d’ év Aidov xai :n'atqog uexw&ozow,
ovx &7’ adedpog BoTig &v PAdcTor WOTE.

Toi(de pévrol ¢’ éu:tqonmicac’ o

900

voym, K(mwn 1:am: &of’ agmpwvew

xoi dewe tolgww, ) xamyvntov xaQe. 915
xal vOv Gye pe dic gy odrw Aefav
&AextQoV, Gvvuivalov, 0UTE TOV peuov

uéQog AayovGay oire mewdeiov TQOPI S

av alloc ové‘nl zqozm yévoizo
Tavey Ty yvopy yesouévy Eisge
Tovte, Atque hac oratione et iu-
dicio mulieris admodum delectatus
rex et fratrem, quem petierat, et
maximum bpatu ei filium condo-
navit, reliquis omnibus interfectis.
Ta vero noli credere a Sophocle
haec scripta esse, quae quin ab
histrione addita sint, non dubitabit
qui diligenter reputaverit, quid
dignum persona Antigonae sit, et
intellexerit imitationem Herodoti
satis absurdam esse. Accedit, quod
in ipso sermone sunt quae ab ele-
gautia generis dicendi Sophoclei
abliorreant, ut ne ea quidem huius
loci excusatio quae una aliquam
speciem habet comprobari possit,
quam pluribus novissime persecutus
est R.Nieberdingius in progr.gymu,
Neustadt O.-S. a, 1876 contendens,
Sophoclem amicitia Herodoti de-
ductum esse ut hunc pannum ad-
sueret. Quod autem Aristoteles
Rhet. Ill 16 de hoc loco ut ge-
nuino Sophoclis loqmt\n, eo uihil
alind demonstratur nisi hanc inter-
polationem ut multas alias ante
Aristotelis aetatem sive ante illam
Lycurgi oratoris de fabulis tragi-
corum non interpolandis legem
factam esse. Multas de hac quae-
stione commentationes inde ab A.
Jacobi quaestionibus Soph, a. 1821
et Goethei Sermonibus Eckerm, III

905

scriptas perlustravit H, Kratzius ia
progr. gymn. Stuttg. 1866.

. 892 sq. el uuvaw — &o-
xuo] Hoc dicit poeta: ‘neque si
liberi mihi essent, neque si mari-
tus, qui mortui putrescerent’. Nam
verba xatdavwy drijxsro ad libe-
ros etiam referenda esse apparet.

V. 895. Trichmus tivog »o-
pov* fyovw e youw aQrfo-
pevn, xal cupyowu mx{ ouzo-
dsgousyn zovToy, lsym tavra;
De locutione weog zagy wduov
vide ad v, 30,

V. 898. xat@aviveos] Sc. tov
moorog, Cfr. Klueg 1§47, 4, 3.

V. 897. xal wais — m:.ulauov]
Hoc dicit: ‘et filius mihi ex alio
marito esset, si cum marito filium
amisissem’. Pronomen rovde ad
nomen mwalg referendum esse cer-.
tum est. Manifestum est autem haec
dicenti obversatum maxime Inta-
pharnis illius uxoris exemplum esse.

V. 898. xexsv@otoy] De sensu
intransitivo huius verbi vide ad
0. R, 968. s

V. 901, zadt — apagrovey]
Vide quae de hoc loquendi forma
ad v, 66 monita sunt.

V. 903, Schol.: ayer pe* Inga-
unmts’ov %0 ayu 0y 7ao &l-
mev, ot éuéleveé pe dydnvee,
el avtog dyse.

V. 905. Schol.: ovts moudelov
T00Qiis’ 0vte maide Hoépacar.
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ar.’ a@d’ fenuog wedg @ilav 4 Jvo‘yopog
oo’ & davoviaw é’gxoy«u raTACRAPAG" 920
woiow :wos.fewovsa deruovoy d‘tm;v,

Tl 201 ue m)v d‘vo’mvov é Peodg

Blémew, tiv’ avdav Evyyaxwv, émel ye O

910

‘t')]v dv(i(ieﬁﬂav evcreﬂovﬁ éxTnoduny.

ar.’ & yév odv ted’ éotiv év &wtg xodd, 935
mxﬁoweg oy .fvyyvoayw mmom;xozeg

gi-0’. oio’ agmngovo‘t, w1y TAlw nexc

wadoey § xai docoy xdinag Euf. 915
XO0. & vy avvow &ve’yﬂw avrai

'nl)vgmg éurou vjvde p’ é’xovdw 9%
KP. towpag vovrwv voicw &yovew

xdovped’ Omdoler foadvrivog Dweg.
AN. oiuor, Pavarov Tovr’ éppvrdte 920

Todmog dintar.

V. 906. Offendit locatio fonuog
meog Tivos. Itaque nisi malis eam
interpolatori tribuere, verba mgog
@lAov cum verbo fgyoper eodem
sensu quo dyomar dicto coniun-
genda videntur.

V. 909. ©{ z07] Vide ad v.871;

e Pléimsy &fs Tva confer Ai,
898. 514. EI 925.

V. 911. zij» dvocéfeiav] ¢Im-
pietatis crimen®>, Vide ad v. 860
et Elmsleium ad Eur, Med. 213,

V. 912 sq. @il &l piv —
Nuagrnnozeg] Hoc dicit Antigona:
‘quodsi vero di haec probant et
volunt, ut propter pietatem malis
afficiar (quasi pietatem colere pec-
catum sit), malo consciam mihi
peccatum’. Verbis nedovzes Evy-
yvoiugy subest proverbialis locu-
tio wader padog, madovea pa-
Qeiv. De genere masculino cfr.
Matth, § 436, 4, Krueg. I § 43,
1,8. Verba &l 768’ — xale recte
iam scholiasta explicavit: & zad-
T toig deoig apéonet.

V. 914 sq. Schol.: & 8> otd’
auaotuwvaw' éxl tov Koéovra
7 dvagoed. ndirag’ ffw To
dexalov. De 7 nal vide Matth,
§ 620. 2. Cetex'um fallitur Wexius,
qui pro inimicis precari Antigo-

nam hic putat. Optat illa potius,
ut, Creon si peccet, eadem ali-
quando mala patiatur, quibus ipsa
iniuste nunc afficiatur. Ea autem
quoniam gravissima suunt, summa
intellegitur Creonti mala impre-
cari,

V. 916 sq. Schol.: #zi- fzu &y
0 avTd ozt Zosxsw 7 mals
slvai* olov* ovx évdédamsy $ov-
eopévn., Recte Camerarius: Neque
enim aut peccasse se fatetur aut
paenitere facti. Ideo dicit chorus
retinere pristinum animi impetum,
a ventorum flatibus translatione
ducta. De locutione avépay §i-
nmal vide ad v. 137.

V. 918. zovzav] Recte Herman-
nus secundum Wexium tovtaw
refert ad ea, quae modo in scena
acta sunt, i.e. quod conqueri et
lamentari Antigonam, qui eam ab-
ducere debebant, passi sunt, Gene-
tivus aptus est ex nomine xlav-
paza. De numero plurali prono-
minis vide ad Phil, 1364 sq., de
locutione xiavped’ vmdefer ad
230 huius fabulae,

V. 920 sq. olpor — aqnutou]
Recte Brunckius videtur interpre-
tatus: ‘hei mihi, mortem proxime
haec vox accedit’. Cfr. 0. C. 529
cum nota.
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XO. dagasiv 0vdiv magepvdovuar 935
wy) oV tade TavUty reTaxv9ovodal.
AN. & pijg Ojfns &ovv weregov

%ol deol mgoyeveig,

925

&yopar O xovx &rr uEdo.
Aevooere, Opne of xowgevida, 940
vy faciiide wovvyy Aoy,
ola mgdg ofaw dvdeey wdoym,
v evoeflay Gepicace. © 030
(6zoopn ') .
XO. "Eria xnai Adaveeg 0vgeviov @ag

V. 922 sq. Schol.: 09 mwaeopv-
Sovual oz dagesiv, dg wiy ne-
%vguuévov cos Tod dmodawsiy.
Tovto 8¢ pnoty wg 0vx évdidovg,
fva pn dmovorjoy Exelvy uera-
memenévar avrov duxgvovoa. 7
6 70005 Afyer, g tov Koéow-
tog w7 petameacBévrog. Recte
Boeckhius vidit nullo pacto Creonti
tribui hos vevsus potuisse. De 3
ov particulis vide Matth, § 609,
Krueg. 1 § 61, 12, 6.

V.924. o yi¢ — mazewos]
Recte monet Neuius @7fns &orv
turbs Theharum’ idem esse quod
&otv O1fy. Cfr. 0. C. 297 ma-
Teooy &orv yijs £yec. De duplici
genetivo vide ad O. C. 668 sq.

V. 925, xal @20l mooysveig]
Similiter pszrayewne est apud Me-
nandrum, quem affert Athenaeus
p. 559 F. Usitatiora sunt compa-
rativa wooysvéoregog et pevays-
véctegos. Postulat vero analogia,
ut weoyevsis non meoyovovs, sed
antiquos intellegamus, quemadmo-
dum zalaly@oyAeng abAeschylo
dictus Spt, c¢. Th, 105, Sunt autem
illi antiqui di Mars etVenus, Har-
moniae, Cadmi coniugis, parentes,
HERM. .

V. 927. Schol.: of xoteav(das*
nolpovor® Toig OmO TOD 20009
gnoay” sladase yce od uovoy
zovg Pacideis, dila xnal tovs
8v80fovs tdv modiThy 0vTD RO~
Aeiv. Vide quae,ad O. R. 85 et
911 adnotata sunt, De forma xo¢-
eavidac confer Lobeck. ad Ai. 879
P- 367 sq.; de nominativo in com-
pellatione Krueg. I § 45, 2, 7.

V. 928. Schol.: z7jv Bacidida-
v Pacidelov. Nemo miretur
magni animi puellam se solam e
regia stirpe superstitem esse dicere.
Non hoc incogitanti poetae exeidit,
ut Musgravio visum ad Iphig. T.
905. Consulto et ex naturae ob-
servatione Antigonam sic loquen-
tem introduxit. Ad certam mortem
dum abdnucitur, quam sibi ipsa pio
facinore arcessivit, sororis memi-
nisse non debet, quae eiusdem
facti timore mortis et Creontis re-
verentia particeps esse noluit, In-
digna genere suo Ismena illi vide-
tur, nec eam amplius pro sorore
habet. BR. Ceterum manifestum
est T3y facilida a Sophocle seri-
ptum esse non posse, Coniecerunt
multa: Triclinius t9» faclieiay,
Hermannus tijv feciinide, Em-
perius Onfns Y xorgaviday
wovyny Aetmyy, ut lectionem 7y
Pacidida ex interpretatione ¥
Pocidsiddy adscripta ortam esse
putandum sit, Winckelmannus
ipsum illud z7y Pecidsddy cl.

es.faotdeldns" 6 tov Pucilimg,
Bergkius vel M. Schmidtins z7»
Aafdaxidév. A memoria libro-
rum proxime abest z7y Pacelse-
dav.

V. 931—968. Egregie instituit
poeta, ut chorus, misero Antigo-
nae fato in dolorem non medio-
crem couniectus, aliquo cantu pro-
secuturus decedentem virginem ao
semet ipsum quodammodo conso-
laturus triim proferret hominum
nobilium exempla, qui simili cala-
mitate olim adfecti vivique in spe-
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GrrcEon Ofuog év yadnodérog evieig 945
xQumrousve 0’ &v vvufioe Fadduw xavelevydy

wnoitor peved tiwog, @ woi, wai,

935

not Zmrdg TopEvEGre yoveg JOVO0QUTOVS. 950
b4 » ¢ ’ ’
alld’ o goigdie Tig dvvedly dawe’
oDt &v wvw 8Afog, oDy "Agng, 0d mvgyog,

nEAUVOL VAEG EXPUPOLED.

luncas subterraneas inclusi essent,
Danaae, Lycurgi, Cleopatrae. Ex
his quanquam Danae et Cleopatra
liberatae postmodo e custodiis ab
aliis scriptoribus traduntur, tamen
illi valde errant interpretes, qui
-choram commemorandis exemplis
illis simul Antigonae aligunam re-

cuperandae libertatis spem inicere -

voluisse suspicantur,

V.931—940. fzla —npuyotsy]
Sensus nexusque hic est: ‘tolera-
vit eandem fortunam Danae, ut in
carcerem subterraneum includere-
tur; quanquam enim nobilis erat
et a Iove amabatur, cuius com-
pressu gravida facta est, tamen
succubuit fato, cui nulla unquam
vis resistere potest’. Fabula, quam
tangit Sophocles, haec est: Acri-
sius, rex Argivorum, cum ab ora-
culo monitus esset fore, ut Danae,
filia ipsius, puerum pareret, a quo
interficeretur, in conclavi aereo
subterraneo eam inclusam custo-
divit. Nihilominus Iuppiter in im-
brem aureum conversus et per
tegulas demissus cum Danae rem
habuit; unde natus postmodo Per-
seus est, Cfr. Apollod. II 4, 1.
Hygio. fab. 63 et Horat. Od. III
16, 1sqq. Schol. ad Apolion.Rhod.
1V 1091,

V. 981 8qq. davdag — adlais]
De periphrasi davdag dépag vide
Matth, § 430 p. 798, Verba ove.
@og cllefar recte interpretatus
est Musgravins: C‘tenebris mutare
lucem caelestem?, — De adi. yerd-
%0dézotg apte confert Neuius El
836 yovcodérotg Foneat, et huius
carminis 936 yovcogvrovs. De re
vide Pausan. 11 28,7 dida 8¢ Zotey
Agyslors Béag dfia. natdyeioy

0¥y cMxrvror
940

olnodopnpe, én’ avre 8% 7v 6
qolnove Fdlapog, ov Angioiog
moze énl @ooved tijg dvyargos
émolnos” Ilegilaog 0% nadsilev
avtov Tveavwijcag. Apollod. II
4,1 deloag ovv “Angleios tovro,
o710 yiy Pdlapoy naraorevdong
yddxeov Tiiw daviny époovest.
Adde quae Mitscherl, ad Horat. Od.
III 16, 1—8 attulit, Boeckhio yad-
%0devoe "avdal dici videntur, quia
parietes illius conclavis aereis la-
minis tabulati fuerint, religatis ad
lapides clavorum iunctura.

V. 934. zoufress Faldpw] Ad-
scripsit Neuius Philoct. 1262 zd6d's
mergijoers oréyag. De nazefev-
297 idem coofert v. 941 fevyzdy
et Philoct. 1025 xdomjj t& xdvdy-
xy fvyeds.

V. 936. Schol.: zamisvsoxe*
avrl tov v avzi elye tdg yo-
»eg 0P dvog” o fomve Eynvog
7v. Vehementer errant qui hoc
dicere his verbis Sophoclem pu-
taut, Danaen tum demum, cum iam
gravida facta esset, a patre in do-
mum illam aeratam inclusam esse.
Immo secutus ille communem om-
nium famam Danaen detrusam in
conclave sepulcrale ait, quamvis
esset dilecta Iovi, a quo, cum ibi

lateret, gravida facta sit. — De
forma gevoogutovs vide Matth,
§ 40.

V.937. @ld’ .. dawvd] I, e,
@il o porgsdla dvwacls éote
Sewve Tig.

V. 938. 64fog pro ouPoog scri-
psit Erfurdtius. Idem contulit Bac-
chyl. fr, 36 p. 1238 ed. tert. Bgk.
8vazoiay 3’ ovx adPaleerol ofr’
81Bog ove’ anaumrog Aens odre
moapgdegols oTacLg.
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(dvricroopr a’.)
Gevydy o’ ofvyolog malg &6 Agvevrog, 955
’Hoovey facideve, xegrogiowy OQpeaig,
éx dwvrvcov mereader xavopagrtog &y OEOuUG.
otte vag pevieg dewdv amoovele 945
avdneov te uévog® xeivog émépve peviog 960
Yovav tov deov év xegrouiog pAGGGaS.
Taveoxe ulv pag vdéovs pvveires eviov TE
v,
guiaviovs v’ feéhfe Movoeg. 950 965
V., 941—950. Alterum similis teutid generalis est sensusque hic:

fati exemplum commemorat Ly-
curgi, regis Thracum, quem, quod
Bacchum eiusque comites contem-
psisset et laesisset, antro inclusum
esse tradit. Eadem de re expo-
suerunt Homerus Il. ¢ 130—140,
qui occaecatum eum a Iove pro-
pter illum contemptum Bacchi nar-
rat, Apollod. III 5, 1. Diodor. IIl
65 et Hygin. fab. 132, Ceterum
scholiasta ad hune locum: 7 o3-
Tw avTo laﬂ«msv, on nal 17}
“Aveiydvn dosric ovoe wéxov-
8oy Omso 6 acefrs Avxobeyos
all. anlods ty magadéices Tov
op,oumr Syorvyidy magapvdai-
T Ty uoomr Verbum tevz-ﬂ'n
eadem ratione in initio enuntiati
Eosnum est ac si praecesserit

Eevydn (uuts{sﬂz&n) wé.

V. 941, é¢vyoios) Lia Verg. Aen,

11 13 sq. terra procul vastis coli-
tur Mavortia campis ( Thraces
arant) acri quondam regnata Ly-
curgo.
V. 942. 'H3wvav] Populi Thra-
cii, ad Edonum montem et Stry-
monem fluvium incolentis. Vide
Plin, H. N. IV 11 et Gierig. ad
Ovid. Met. XI 69.

V. 942 sq, 8chol.: =xsgroulog
ooymc dia tag xseroplovs G-
yag. Erfurdtius propter procax
ingenium?,

V. 944. xergoider — év dsoud)
In antro montis Pangael Vide
Apollod. 111 5 H&mol 08 — slg
7o Iayyaior avToY amayayov-
ze¢ Ggog Ednouy.

V. 945 sq. ot — wévog] Sen-

‘ita (i, e. istiusmodi poena) destil-
lat insaniae cdlamitosus et vegetus
cruor? i. e, ita vis insaniae inanis
infringitur’. Insolentia enim com-
paratur cum tumore ulceris quod
cum ad summum vngorem (¢100¢,
axpijy) effloruit, rupti eius sanies
destillat, Scholiasta: dv»®neov d2,
0 _dxpaiov xol dedody év xa-
xoig. Confert Musgravius Trach
1000 708’ dxijinroy pavias &v-
Bog xavadeoydnvar. Ibid, 1089
7vP7xey (sc. vdoog), 5&(»9;;111”
Sunt qui cuin neglegant avdneoy
sententiae non modo aptum, sed
etiam necessarium esse, id mutent.
De nomine p,évoc denique cl‘r Ai.
1412 fz1 ydo Deoual overyyes
avw Quodst pélav uévos, Aesch.
Ag,los‘l alparnoeoy éagoliteodan

V. 946 5q. xzivog — yiwooaug]
Recte scholiasta éxeyvm zov &zov
conmnxu, cuius haec verba sunt:
0 £grjs, neivog éxéyva tov Beov
naoroy(mc ylocens waviaig
Yavwy. Sensus est: ille cogno-
vit deum, cum eum pro insania
sua acerbis dictis laederet. HERM.

V.948. Schol.: év@éovs vas
#aolmuovg Baxyag. avtoy 1z
nVQ* 70 V™o Ty Banyody algd-
pevoy év taig diovvoianals Sg-
dovylatg. Neuius confert Eur.
Bacch. 238, 608, 791 tslsrac 8-
lovs, svtov ﬁauzevyatoc, stlay

deaw

V.950. De Musis Bacchi comi-
tibus conferri Neuius iubet Creuzer.
Symb. T, III p, 181.

-~
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(sze09n §°)
70 0¢ Kvavéov omddov didvues ¢lidg
. dxzal Boowdgiow 0’ & Ogyxdv dfevog
Zeluvdneeog, v’ eyyinvolg “doyg 970

, V. 951—968. mao 8 — fayov,
@ mai] Non dubium, mihi vide-
tur, quin sensus hic sit: *Ne Cleo-
patra quidem fato resistere potuit,
quanquam e dis orta fuit, sed in
carcerem conclusa est; cuius cala-
mitatem deplorantes filii misere
tabescebant, a noverca etiam oc-
caecati’. Fecit enim poeta, quod
saepe eum fecisse supra ad v. 156
sqq. monitum est, ut extremo loco
poneret id, quod primarium fuit,
praepositis iis, quae ad rem ipsam,
de qua potissimum agitur, non ne-
cessario pertinebant. Nam quae
Phinidis commemoravit exornan-
dae orationis causa adiecta sunt.
Fabula autem, quam tetigit, haec
fere fuisse statuenda est: Phineus,
rex Salmydessi Thracii, uxorem
duxit Cleopatram, filiam Boreae et
Orithyiae, ex qua duos genuit tilios,
Plexippum et Pandionem vulgo ap-
pellatos, Repudiata autem Cleo-
patra et in custodiam condita duxit
Idaeam, filiam Dardani, regis Scy-
tharum, quae privignos suos vim
sibi inferre voluisse apud Phineum
criminata perfecit, ut oculis illos
privare per eum sibi liceret. Vide
prae ceteris Diodorum Sic, IV ¢,
43. 44, qui pluribus de ista fabula
exposuit. Paucis de ea egit Apol-
lodorus 1II 15, 8, ex qua sua hau-
sit scholiasta ad huius fab. v.980,
admiscens nonnulla, de quibus So-
phocles non cogitavit.

V. 951 sqq. mag 8¢ hic et v.960
xnad d% ex mea coniectura scripsi.
Libri wage 0% et xaza 84, Vide
quae ad h. L in conspectu me-
trorum huic {gb, addito exposui.
Zmilddwy egregie restituit Wie-
selerus pro eis quae suut in libris
welaydov wereamv, in quibus ms-
Te@¥ ex interpretatione nominis
oxtladwy ortum esse videtur. Cfr.
Hesych, omiadss’ ai megeeyops-
vai tj) daldoey mérear. Neque
alog certum est. Et attributum
didvpas et metrum requisiverit
méroag pro «idg, ut cum waTEMY

in textum irrepsisset, z=éroag in
@20g correctum esse putandum sit.
Eur. Med. 432 dudvpag deloaca
Ilovzov méteag. .

Ibid. 7z 82 — &'] ‘Est locus
— ubi?, fr. Trach, 237. 762.
Eur. Hipp. 121. Hel. 179. Ovid.
Met. 1 568, II 195. III 155. 407,
V 385. WEX. Itaque hoc dicit
poeta: ‘est apud Bosporum Thra-
cium Sglmydessus, ubi’ etec.

Ibid.” mae 0% — aids] De
7maQa praepositione cum genetivo
iuncta, pro quo dativum exspecta-
veris, cfr. 1123 et Matth. § 688 a.
De Cyaneis petris sive Symplega-
dibus ecfr. Eur. Med. 1263 xva-
veay Svuninyddwv meteay afs-
votdtay slofolaw, Mela 117,19
contra Thracium Bosporum duae
parvae (insulae), parvoque distan-
tes spatio et aliquando creditae
dictaeque concurrere, et Cyaneae
vocantur et Symplegades, Plara
vide apud Schirlitz, Handb, der
alten Geogr. p. 241 sq. Postremo
d.0vun alg, si sana est scriptura
librorum, ostium Ponti Euxini vo-
cawur momente scholiasta die 0
Siagmeltscdar vx’ avrov v
fdiacoay. Clr. Eustathius ad
Dionys. Perieg. 148 et ipse Dionys.
166 éx tov 8’ av nal movrow
idoig S dlagsoy édvia,

V.952. é Geyniy — Zoduv-
d7n606g] Schol, ad Apoll. Rh, I
177 om0 wovTewy dpoloysitac Tov
Duvéa mspl oy Zaluvénccoy
xazouxioat. ‘O 8 Zalpvdnccog

L tie Opdxns fotl xata Ta
aQuozsge eloxliovrs tov Ilovron.
Recte Cellarius Ge, Aut. T. I p,
1077 °Et urbis et sinus et litoris
commune nomen fuit; urbe excisa
litori et sinui nomen apud seripto-
res posterioris aevi mansit.’ "Afs-
vog ex Boeckhii coniectura addidi.
Cfi. Aesch. Prom. 726 zeagsia
zovTov Selpvdnocin yvado
éz80dkevos vavraeor, pnreuea
vEoy,

V.954. Schol.: £&¥" ayyimodes
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dioooior Duweldoug eldev dgardv EAxog 955
agayPiv é dyglag dapagrog
alady GLa0TOQoLoW SuuaTaY XVRA0LS
aregd’ éyyéov V@’ alparnais 975
1elQe66L %o xeQuidOV GxuaiGuy*

(¢vzioreopy ')
x6d 0 vaxouevor uédeor perfav waday 960
xdalov, pargdg EYOVTEs GVVUQEVTOY yovdy® s
& O oxépue pdv doyaoyovay <€)

» 1 \ -~
Aong* magx yao Goafl Tiparas
6 e, ngg o motnTijg (1@ 301)°
o uiv &o éx Oprixns 'Egugovs
uére Bogijcoeadorv. Cfr, ad v.
941. Mars autem vidisse dicitur
illud scelus, quia ubicunque caedes
fit et sangnis hominum hauritur,
Martis _habetur negotium. _ Cfr.
Aesch. Sept. 244 tovro yae ons
Bdoxerar pove Peoswv.

V. 955 — 957, dicooics — nv-
xlotg Uterqu,e dativus et'éwc.
Duveldars et elaoz. Sup. xvnlosg
aptus est e verbo woaydév. Cfr,

atth, § 389 h, Krueg. II § 48,
12,4. — Agazf¥y scripsi pro
tvpladév, de quo plura dispu-
tavi in Censura Aiac. ab Lobeck.
ed. p. 64 sqq. Cfr. adnot. ad
v.958. De locutione flxog dodo-
oy vl tois opdaiuolg dixi
ibidem, Additum adiectivum adaov
coniunctumque poetice cum sub-
stantivo &ixog, ita ut sensus sit,
@ote alaovg sc. Tovs dpdaluovg
yevéodar,

V. 956. 2 dyplag dapagrog)
Non pugnare secum Sophocles in-
dicandus est, quo auctore Schol.
Apoll, Rh. II 178 sqq. ab ipso
patre propter novercam Phinidas
occaecatos tradit. Adde Diodor.
IV 48. 44. Apollod, I 15, 3.
Valck. Diatr. c. XIII p, 196. Recte
enim Phineus oculis privasse filios
suos dici poterat, cum occaecari
€08 & noverca passus esset.

V. 957. Schol.: tois &Aaere
xexovdoory, 7 soig dvorvyéas
xvxlotg Ty opudrav. De signi-
flcatu adiectivi aldozogog vide ad
0.C. 788. Welckerus: ‘aAdorogog

bedeutet hier ungefihr so viel als
racheschreiend. In den blutigen
Augen der unschuldigen Kinder
verkiindigen sich sofort Rache-
geister; diese Wunden sind als
‘Wahrzeichen der Rache eingegra-
ben, welche der That bevorsteht.”

V. 968. drepd” éyzémv ex Her-
mauni coniectura scripsi. Libri
agaydiv dyzéov. Putandum igi-
tur, cum in v, 956 tvplodiy ex
interpretatione in textum venisset,
coaydiv cessisse et locum voca-
buli &zsed’ occupasse. Ei qui in
illo versu tvplw®iy relinquunt,
hic de Lachmanni coniectura age-
19y éygéov mutant in doayfiv-
Ty, — 0@’ aiparneais ete.] Vide
de hoc wvmo praepositionis usu
poetico Matth. § 895 not. Krueg.
IT § 68, 44 not,

V., 960 sq. Schol.: dvipgpevzor
oVaY " RaRCYVLPOY yOVTY® GTL
wl xexd vvugavdsica dvorv-
28is avzovg frexev. Hoc dicit
poeta: ‘et tabescentes miseri mi-
seram sortem suam deplorabaut,
ex infausto matris cgnubio nati’.
De locutione yoviy Ezeiy unreos
vide 0. C. 972 og ot'ﬁa glzdgac
nw yeved Loy mazeis, 00 pnteos
elyov, did’ ayévyngog oz’ 7).

V. 962 sqq. Post doyetoydvas
metri causa & quam on’ addere
malui et in v. proximo pro a»-
tas’, quod nisi artificiose inter-
E;etari non possis, scripsi aerac’.

r. Eur. Med. 564 Evvagrrioas
yévog. Verbum 7g¥76e etiam schol.
legisse videtur, cum habeat x7dog
ovynye, Atque illud ipsum, quod
nunc demum hoc verbo restituto
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Bogeag Guimmog dpddmodog Ve meEyov s
Dedv waig' alie nexw’ éneive
Moigow porguioves ioyov, e mei.
TEIPEZIAZ.
e &vaxveg, fjrousy xowyy 606v
0V’ ¢ &vog Prémovre. tToig TVPIOIGL pag 970
avty xédevdog €n mQonyyTov wEder. 990
KP. v 0’ &ww, & pegout Trgeoia, véov;
TEL éyé ddcfw, xel 6O v wevra mdov.
KP. ofxovv magog ye Gijg ¢we6TdTOVY PEEVOS.
TEL towpag d.° dedjg tqvd’ évavadijoerg morw. 975
KP. &o mewovdag pegrvgeiv Svijowua. 995

supplementum versus antecedentis
inveniri potest, quod adhuc frustra
quaesitum est, coniecturam nostram
comprobaverit. Habet autem schol.
haec: Bogéag x7j00s Guyipe toig
APnvelog domdsag ‘Roeldviay
v 'Eosydéng, && ns foyxe Zij-
v xal Kaloty (mrseozovs ad-
dit Apollod, IlI 16) xal Kieomwea-
zoaw. Cetera quae addit scholiasta
narravi ad 951—968. Illud adicio,
ab Ilisso fluvio vel, ut alii tradunt,
ex proximis petris abreptam dici
Orithyiam, Vide qui pluribus de
fabula illa disputavit Platon.Phaedr,
p- 229.
V. 966. Schol.: Guewmog® za-
yela, icov Pxme Svvauivy seé-

&y, mayov: vYPniov deevg nal
angmeeleg. De Bogeds, filia Bo-
reae’, vide Matth. § 101,

V. 987. deov maig] ¢Deorum
progenies’. Nam et Boreas pro
deo habebatur et Erechtheus, Ori-
thyiae pater, inter deos relatus
putabatur, Cic. de N, D. III 19,
60 Erechtheus Athenis filiaeque
eius in numero deorum sunt.

Ibid. Intellegendam eam Cleo-
patrae calamitatem esse, quod re-
pudiata a Phineo et in carcerem
coniecta fuerit, iam supra monui.

V. 968. Schol.: paxgaimves*
addvarornal molvyeoviot. Ecyoy
8% éxioyov, ixetébnoay, émefo-

enoaw. De locutione éxf Ty vide
Passov, Lex. v. fyo B. 2. b.

V. 969, Schol.: &fns dvaxteg*
xal ¥y dvantds @nos 100¢
and zov yogov évrimovs. Vide
ad 927.

V. 971, éx meonyntov] Haec
verba per érefrjyno addita prae-
gressum vty explicant. ERF

V.974. Schol: ovxovy =mdgeg
ye' olov 098} v deyiv wis
oijs uutmhqu.ovv pavrslag.

V.975. 8. oeds] Cfr. Maith,
§ 580 g. Schaefer. ad Lamb. Bos.
p. 48. Krueg. I § 43, 3,8. Sup-
plere solent 080v. Videwur potius
ex verbo wavxineeiy supplendum
esse vavxinelag, Cfr. Aesch. Ag.
219 @osvos mvéwy dvdcefn Teo-
=afay scil. zvoyy, alia id genus.
Tivd’ évavxinesg pro tijvde
vavndneeis scripsit Valcken. ad
Eur, Phoen, p. 321,

V. 976. #xo — ovijoipa] Re-
ferendum hoc ad servatam urbem,
postquam filiue Creontis, quem
Megareum Sophocles, alii Menoe-
ceum voeant, se pro patria devo-
verat. Eo spectant etiam quae in-
fra v, 1162 dicuntar. HERM. Cfr,
praeterea v, 1068. Eur. Phoen.
913 sqq. Verba coniunge hunc in
modum : ZewovBag Svrjotpa, pap-
tvgely o (memov®évan Svij-
o).



94 TOPOKAEOTE

TEL godve. Pefoig ed vov ént Evgod tvyys.
KP. ©i 0’ é6nwv; dg éyed 16 6O0v @oicom oTouc.
TEL yvaoe téyvye oqueia tjg éuijs xlvaw.

é pag madudv Yéxov ogmbooxomov
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ayvar’ dxove gddyyov Sevidav, xexd
xrafovreg olorgam xal PefeoPagnuive,

xel GrGvTeg v yMAaiGwy GAMjiovg goveig
&vav' wreeav yag goifdog ovx domuog 7v. 985

DD It deloag éumvgav Eyevouny

1005

Poyoic. meppiéxvowsy” éx 0 Bvudraw

V. 977. Bepaog énxl Eveov Tu-
xZns] Locutio est proverbialis, de
qua vide Passov. Lex. v, {vgoy,
‘in summo discrimine versari’ si-
gnificans. Nam fsfag idem est
atque @y. Vide ad v. 67.

V. 980. @dxoy deviBooxdmor]
Uno verbo olwvosxomeiov. Pau-
san. IX 16, 1 Onfalos éetiy
olmvoonormeiov Teigeciov nalov-
pevoy.

V. 981. Schol.: Liurjv* Geuos
xel §3oa, Omov mavre T Cevea
mooosggovrae, ‘Receptaculum’. Sic
Aesch. Pers. 260, ubi vide Schuetz.
Eur, Or. 1077. ERF. Acute Boe-
ckhius spspicatur fortasse ‘templi’
significationem habere,

V.983. =xlcfowrtag] Exspecta-
veris xlafovrow. Sed vide Matth.
§ 434, 2 b not. Krueg. I § 58, 4.

Ibid. Schol.: Bzfapfapmuéve-
£op1‘]n’v0ﬁvm pn Ovvapdvo,
a@ila ooapel. Cum autem haec
significatio nomini oforew parum
commode conveniat, scribendum
videtur vel de Useneri coniecturd
fefoofoomuéva vel potius Pe-
Poofaowuéveg.

V.984. Schol.: @ovais: zaig
afuatinals, Nemo nune nescit
substantivam esse govaig occisio-
nemque significare. Attende aun-
tem ad locutionem insolentiorem
anieis (nam v ynleis pro sim-
plici dativo instrumenti est) omay-
tag alliflovs govais, in qua
@ovais 6mavTag, ‘occisione lace-
rantes’, sic accipe: ‘lacerantes ita,
ut se occiderent’. Vide ad O. C.
1318 sq.

V. 985. mzeeay — 7v] Addit
hoc explicaturus, quomodo illud,
quod nonnisi oculis cerni poterat,
ipse caecus animadverterit, WEX.

V. 986. Schol.: duxvowy éysvi-

Ny dvtl Tod dmemeQwpny TS
dic wveos upovrelwg. Sic alibi
evecBar valet ‘experiri, pericu-
um facere’. Confert Brunckius
Trach. 1101. Eur. Hipp. 663 z7¢
oijg 8% Tolpns eloopasr yeyev-
wpévog et quae ad Arist. Ran, 462
adnotata sunt, ,

V. 987. mapgpléxzowoey] Apte
comparat Neuius El 1139 wep-
pléntov mveds et 106 moru-
peyyeis doreoy Jimds. Signifi-
cantur hic arae ‘ab omni parte
incensae’.

V. 9878q. &x 3% — ovx fleep-
nev] In ignispiciis flammam po-
tissimum spectabant, quomodo se
per auras explicaret. Bonum omen
portendebat apex flammae, si cla-
rus et nitidus erat; malum contra
si in fumum et nigredinem desi-
nebat. Senec. Oed. 809 quaerit
Tiresias: ufrumne clarus ignis et
nitidus stetit, rectusque purum ver-
ticem caelo tulit et summam in
auras fusus explicuit comam? an
latera circum serpit incertus viae
et fluctuante turbrdus fumo labat?
Valer. Flace. VIII 247 non se pin-
gues tum candida flamma per au-
ras explicuit. Contra laetns Idmon
apud Apoll, Rhod. I 437 spectat
délag mavvoee lapmopsvoy Sv-
éov amo. Valer, Flacc. I 206 pro-
tulit ut crimen densis luctatus in
extis ignis et adscendit salientia
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unol xalvmric éEénevro muelig.
totatte xeudog tovd’ fudvdavov mage
pdivovy’ aoqjuav deyiov uavrevyare.

viscera tauri. Haec et alia protu-
lit Valek. ad Eur. Phoen. 1261.
Adde Musgr. ad eand. fab. 1291,

V. 988 sq. @11’ énl omodp —
érijxezo] Knauls preloy est id
quod zTa unole igni admota ex-
sudabant sive quod ex illis uz-
etotg igni admotis bulliebat. Quod
cum flammam councipere deberet,
si sacrificia faustum omen porten-
dissent, ardensque o0ssa compre-
hendere, potius liquescens (pv-
ddoc) in cinere absumebatur, ita
ut ossa non concremarentur, quod
in sacrificiis faustis fieri debebat,
sed liquefacto consumptoque adipe
denudata iacerent, Significantar
autem hic ‘nomine wu7neloy ossa
femorum, quae ad sacrificandum
exsecabantur, adipe involuta, qui-
bus fel superimpositum fuit. Vide
qui pluribus de ossium sacrifica-
tione egit Voss. Epist. Mythol.
T. II p, 864—377 ed. sec. et qui
secutus eum est Passov. Lex. Gr.
v. unelov. Nonnullis in rebus ab
eo dissensit Schneider, Lex, Gr,
sub eadem voce. Conferatur etiam
Nitzsch, ad Hom. Odyss. III, 456,

V. 990. 'Schol.: narvps: nai
froge.  topay dotl ©o refuc
mzoo'pdz‘sw. Avémzve 08, avé-
Badls Ta pneie éx tod Alxmovs.
Falsa verbi avémrve interpretatio
est, Hoc dicit, bullivisse adipem

et cum crepitu ferventem particu- .

las eiecisse. HERM.

V. 990 sq. %ol — st.a?etoowo]
Non igne consumptum fel, quod
fieri in faustis sacrificiis oportebat,
sed aestu diruptum est ac disper-
sum. Nam fel etiam, superimpo-
situm zois pnelotg, qualia modo
descripsi, cremari solitam esse,
exemplis nonnullis ostendit Vos-
sius 1, L. p, 870 sq.

V. 991 sq. xal — mpedis] Mn-
ool non ffemora’ hic sunt, sed
ossa femorum’, ad sacrificandum
exsecta, vulgo unela sive pijoe
dicta. Sic etiam Pausanias I, 24,
2 8doag 3t avtow (sc. ¢ Porkog
TOY %QLo¥) TOdg_pnEovs xaTe
vouoy éursuav taov Ellgvay &
avtovs natopdvovs Oed. Ad-
iectivum xalvmeyc etsi cum aliis
Matth. § 220, 2 active dictum pu-
tat, tamen recte Boeckhius reti-
nere significatum passivam monet,
ut sit mpsly xalvwesy ‘adeps
circumdatus’,  Dicunt enim Graeck
non solum xeivmzeey Tive, sed
etiam xelvwzasy ©l Teve, Ccir-
cumdare aliquid alicui’. De nomine
#aragovels monuit Boeckhiuss
ssDie unool heissen nicht zazag-
oveig, weil sie herabgegossen
waren aus dem Haufen, sondern
weil die Fettumwickelung von ihnen
herabgeflossen ist. Addit omnia,
de quibus aut in quibus aut ex
quibus quid fluat, vetere loquendi
genere ipsa dici fluere, velut cul-
ter manat cruore, plenus rimarum
sum, hac atque illac perfluo Ter.
Eun. I 2, 25. Genetivas mueldsjs
aptus est ex verbo éféxervzo. |

V. 993 8q. tolaVTE — pOVTEV-
pare] Hoe dicit: toiadra 0 mais
fleye ta tov dumvooy pavrev-
poze elvar, dplovore @divew
defjpoy tév épmdowy ovtwy,
‘Oe¢yio: de sacrificiis dicta sunt
etiam Trach. 7656. Aesch. Spt. c.
Th. 180 @iiodvewy eylav. Ce-
terum, cum aonua e Sumved
40t non significet ‘incerta’ vel
‘obscura®, sed ‘infausta’ fuisse
ignispicia, cuiusmodi habita a Ti-
resia esse cum ex toto loco, tum
e v. 996 sqq. apparet, quivis sua
sponte intelleget locutionem ze&
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émel 0" dudgry, xeivog odx & €07’ dvRe 103
&foviog 0vd” &volfog, §otg 4 maxdv
neGaw axfjron und” dxivyrog wély.

pavtevpase @@lvee, quae mihi
quidem ex ipsa sacrorum ratione
deprompu videtur, in quibus quod
emicare et apparere debebat, flam-
mam dico, evanuerit, non jta acci-
piendam esse, ut uihil divinatio-
nis capi e sacris potuerit, sed sic,
ut malum omen vaticinata sint
sacra, Cum hac locutione @&ivs:
te pavrevuara comparapda sol-
lemnis significatio infaustorum sa-
crorum [sd oY ylyvevar, quam
habes Xenoph. Anab, VI 4, 18 sqq.
aliis locis. Atque v. 1002 ipso
verbo asogoonﬁdsw indicantur
Boal ovx svonuo sive foal &on-
@ot, quia strepentium avium voces
certae i. e. faustae non digno-
scuntur,

V. 996. radte — voo'si’] Id est
Tavryy Ty vogoy wocel. Vid.
ad O. R. 264 sq.

V. 997. Schol.: doydoer: af
éotlon. mwavesdeig® of T télate
1 l'eoclmv Oa'zopwou 7 0des’
E 8 oy mavie zedssovras.

rfurdtius cum Brunckio vertit
maveedlsly ‘omnes’; rectius tribuit
Musgravius nomini vim ‘sanctis-
simae’, ducto a v. tély i.e, ‘cae-
rimoniae’, Sic infra v. 1163 may-
Telrjg in zuncln povaozla signi-
ficat ‘summam imperii’ atque du-
citur ab ea vocabuli zélog vi quae
ex locutione of év zéds cogno-
scitur. De duplici nomine zedog

cfr. G, Curtii Etymol. p. 220 ed.
quart,

V. 998. Schol.: zlnpuc ox’
olwvoy T8 uul ARVVOY tﬂg&c
avtl tov of xvves nal ol _dgve-
fsg Owuawawuc 0 0¥ IIo-
lvvelxovs oduc éxl zovg
povs éxdusday, xel oSTws po-
Avway amavrog.

V. 1000. Schol.: Bvotddag A~
Tdg® Tag Sia Bvoidy yvopdvag
lidg. AdscripsitMusgravius Aesch.
Spt. o. Th. 269 3vozddos Pors.

V. 1002, o(nuc] Correpta syl-
laba ultima etiam EL 149; de lo-
cutione auoooosﬂ&sw 'ﬁow; vide
Censuram nostram Alac ab Lo-
beck. edit. p. 69 sq

V. 1003. aw&m&ooov ete.]
Alpazog avdo idem est atque
afpatog ¢vdoog pdagévros. Cfr,
Eur, fr. 268 oxvie ﬁeoto(pﬂoqa,
Hero. 1201 alpe matdogivoy,
Iph. A. 384 feoroxzdvos dvolo,
Or. 1649 afuatog ymooutovov,
Cycl. 127 Poeé ev@owmontive,
Matth, § 446 not. 8 c. Schol
Befodites; dmd tov Evinov ixl
70 uln#vvﬂuov y.stéﬁn Cfr.

Krueg. I § 58, 4

V.1006. éxel — apdory] De
coniunctivo ex 4xel apto cfr, Krueg.
1§54, 17, 8.

V. 1007, voifog] ‘Infelix,
miser,” Sic 1265. Ai. 1156.

V.1008. dxijzae ipse scripsi.
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KP. & moéopv, mivreg, @ore vofdrar oxomot,
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nrextoov, & Poviecde, xai vov “Ivdixdy '

Libri @xsizar. Tum restitui quod
in plerisque codd..exstat wély,
Pro quo recentiores editores omnes
médse scripserunt. At fert ita con-
suetudo Graecorum, ut in membris
relativis sententiarum generalium
coniunctivo utantur,

V. 1010. Quid sibi velit &lxe
79 Savovre, vix perspici potest.
Scribendum  slxe vov@szovvre.
" Nauckius ﬂn peevovvze, Heim-
soethius 7& 84ovze coniecit, quo-
rum illud " minus probabnle, hoc
minus aptum est.

V. 1011. Schol, .)t{c alxn ual
"Ouneos (1. o 54 roQyy y&o
61“,‘ zamv deunifer pevealvoy. Ubi
scholiasta: avil tov dvalodnroy
oduo vPelfss. Vide ad Philoct.
946 et Dorvill. ad Charit. p. 262.
De locutione zfg adxy) — éminza-
veiv confer 763,

V. 1012. 7o pavddvew 6‘] De
apostropho in fine trimetri vide
Herm. Elem. D, M. p. 86. Prae-
terea ofr. v, 728,

V. 1018, iéyor ex La restitui.
De optativo cfr, supra ad v. 660
alld’ oy modig orrjoess. De locu-
tione xégdog Aéyaw vide huius
fab, 1826 xéedn TEQaLVELS.

V. 1015. Schol.: avdgog Tovde’
avtl tov fuov.

V.10155q. %093} — eiut] Poeta,
quod proprie diceretur 1008} pavs
Teny) dmoantog opiy fors xar

pov, invertit dixitque: ‘et ne a
vaticiniis_quidem intentatns vobis
sum’. HERM. De locutione amoa-
%*T0g eavnuqc cfr, ad v, 888 @f-
loy axlavros.

Soph. Trag. L 4.

V.1016. 76w 8’ — mddae] Expli-
cant nonnulli editores: vmo I
Toy yévovg, ita ut of yévovg va-
leat of dyyewsic, coll. v. 289, At
hoc a ratione grammatica laborat.
Referendum potius td» d% ad
nomen quod ex p,cwﬂxm sumi-
tur, ,quasi  praecesserint verba
x008" x povreaw &ngantog
ouiv elue. Cfr. infra v, 1137 ey
post Onfalas. Forma vmal epica
invenitur apud Sophoclem etiam
El. 711 et restituta est a Bruunckio
ib. 1419. De usu nominis yéwog
cfr. v. 1056 70 pavzixdy yévos.

V. 1017, Scholiasta qui habet:
zmquwmtwpm, b o&é&oym,
@detog yeyévnuar. ‘émovjcavro
we qw(n:ov’ Koadllupayos legit
xepmepdoricpat, quod ex La re-
duxi. Ceteri libri uuuzeqmotwy,m,
ut in La manus antiquior literae

u superscripsit x. Verbis #feu-
nolac&uz, épgogrifeobar con-
iunctis depingitur sententia ‘vena-
lem me habent’. Cfr, Philoct. 978
wéngapar xdndlole.

V.1018 sq. Ex scriptura cod.
La za (o m. pr. superscripsit)
uooauodemBlaydesms et Nauckius
restituerunt tdxo Eaethnw Ceteri
libri et Eustathius habent Tov wgog
Zdedeay. Sophoclis aetate vide-
tur 0 7A&xt@ov, non o nlsutoos
dici solitum esse. Schol.: 0 —
zleutpov 2«96;9, nollg Av-
(g, moganeiuévy TG geUoO-
pogo Iextolo. Eustathius ad
Odyss. p. 1483, 27 (p. 150, 182
Zogonlis pévro Jtolmzcs %o
aizoy zoy gouvady TAsxteoy &l-

7




98 ZOPOKAEOTE
10V00v° tapp 0’ xcivov ovyl xQUvere, 1020
000° & §édove’ of Zmyig alevoi Pogaw 1040
@épey vy ég:tétoweg e'g diog ®ovovg,
0¥’ &g piadue TovTo wy towag éym
ddarewy HeQO® #elpo. &0 yag oid’, 8
deovg guaivew odrg avdgorov dt&évu. 1025
rixvovor 0°, & ;regau} Tegeoia, foordy . 1w

yol o dewol wrwpes’ aloye’, {vev Adyove
aloyeovs xelig Aépwmor tov xégdovg ydouw.
TEL @ev
« @@’ oldey dvPodwwv Tig, oo Qoaletes,
KP. vi yofjue; woiov todro maprowov Afpeig;
TEL 869 xgaticrov xwquatar evfoviia;
KP. 8opneo, oipar, uy) poovely mielory PAdpy.
TEL vavtyg 6V uévror vijg vocov mjens fpug.
KP. ov ﬁoéloy,m TOV pevw AvramEly xaxdg.
TEL xai uyv ),eyag, 1bwd'r) ue deonifer ).syow 1035

1030
1050

KP. 1:6 yawmov yag TGV QLACQPVEOY PEVOg.

1055

TEL v6 0° éx tvgavvav aicygoxigdeiay Quisi.

weiv &y o xsQdalver’ — 7jle-
xntgoy. Plinius de auro agens H.
N. 38, 28 ubicunque quinta argenti
portio est, electrum vocatur. Vide
Buttm, Mythol. T, II p. 887 8qq.

V. 1022, Cum post of Zywog
satis molestum sit & Aedg, vi-
dentur quae commutari solent 4iog,
didg commutata eorumque verbo-
rum quae in Sophocleae aetatis
literatura scribebantar 4102 non
id quod poeta voluerat dlovg po-
situm esse.

V.1023. 093" &g etc.] Recte
Neuius coniungendas esse monuit
particulas om)’ o (m De parti-
culis 00 w7 cum coniunctivo aor.
coniunctis cfr. ad 0. C. 408,
Krueg. 1 § 53, 7, 6. Minus com-
modus est usus indicativi fut. apud
Atticos poetas, defenditur tamen
quodam modo his locis non omnino
certis El. 1052, Aristoph. Ran, 508
(Soph. 0. C. 177 Phil. 611, Eur.
Phoen. 1590). Hoc loco comecn
Blaydesius waed to pro zmcm
Possis scrjbere 008" g, pladpw
m) 768’ 7 toéoas, éyw ¥zé.

V. 1027. of moila devol] Si-

millime Philoct. 254 & w11’ éya
wpox®neds, ad quem locum vide
quae adnotavimus,

V. 1027 5q. Otoy — geeiv] De
sententia_confer 0. C. 774 oxinga
pai@exwog 1éyoy. Eur. Hippol.
505 zaoyzea & ¥ 1é'yyg xoddg.

V. 1080. Schol.: molo» zovzo
=dyxoiyoy” 16 Plo xowvoy, émel
elmey ‘ao oldsy uv&qmmv g,
nal ua&ohv flaPe, maot novoy
sal gavegoy, Hoc rectius illo.
Pertinet enim mdyxowwor ad uni-
verse dictum av&pmzm zig.

V. 1034. oy pavzev] I e. eum,
qui vates est’. Cfr. Krueg. 1§50, 8,

V. 1036, o pannwv - 7évoc]
Eurip. Iph. A, 520 T0 pavTixoy
wméy oxéoua Qridtiuoy xnaxdy.
Plurimos homines tum arte vati-
cinandi quaestum fecisse, multis
testimoniis cognitum habemus, Cfr.
Aristoph. Av.959—991. Pac. 1045
8qq. Plato de Rep p. 364 B. C.
Isocrat. Aeginet. 6. 7

V.1087. %6 & §x Tvedvyar)
Le. of zvpawwor. Vide ad 193.
De sententia adscripsit Neuius Al
1850 zov toi Tvgavvoy svosPsiv
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KP. &’ oloBa rapovs Gvrag &v Aépyg Méyov;
TEL 0id’ " £ éuov pog tiwd’ e 06i6ag wGiw.

KP. cogog 6V pavnig, aAl tadineiv quicw.

1040

TEL §goeig pe téxivire die poevey (odcar. 1060

KP. niver, uyovov 0t wj) ’wi xépdeow Aépow.

TEI ottw pag 707 xel doxd 0 6Ov gégog.

KP. d¢ wy ’umodjcwv lod vy dupy goéve.

TEL ¢)’ € pé tor ndviode wy morrodg &r 1045
tQoyovs duAdyTijgeg HAlov TEdGw, 1065
év olov Ty Gov avrdg éx GmAdypov v
véxvv vexQdv auolfov avridovg €Ger

ov §¢diov, addens: pervulgatum
est dictum 7 yde Tveavwlg adi-
xéag pijzne fpv.

V. 1038. tayovs — 1éywv] De
duplici accusativo vide Krueg, I
§ 46, 12; de plurali ad huius fab.

V. .

V.1089. &% &uod — mole]
¢Mea enim opera salvam hanc ur-
bem tenes.” Cfr, 994 sq. 1162.

V. 1041, zéxlvnze] Cfr; 0. C;
624 o9 yap avdav 189 tdulvye
Zrxn. 15626 & @° dfayiora, wnod
xeveitae Adyw. Scholiasta: ze
doonrd we dnpocievey avoxi-
veig. ”

V. 1043. ovto — yééooc] Schol.:
ovtw voplfsg, Ot éx)l xéedzar
Aéym; Sed hoc solum ex Creonte
non poterat quaerere Tiresias, qui
dudum sciret se videri illi sui lucri
causa loqui. Ex Boeckhii senten-
tia Tiresias dicit: ‘eone consilio
iam tibi videor loqui, a te ut lueri
quid auferam?’ i. e. ‘a te profecto
nihil lucri exspecto; statim enim
intelleges minime me gratiam tuam
sectari’; ex Schoeidewini interpre-
tatione haec: ¢Sane iam mihi vi-
deor nihil quod ad te attinet lucri
facturus esse’ i. e. ‘a te nullam
gratiam inibo aperiendo ea quae
in animo clausa habeo’. At verbis
0 oov uégog invidiose vertitur
0 w1 éxi xépdecey Adyew ita
ad regem, quasi dicat: xel 87
doxd ovx énl néedsacy Aéfery,
coig 8% (ovx Zueig). Respondet
igitur vates: ‘iam mihi videor hoc
facturus quod flagitas g7 éxml

#£@dscey 1éyew, ita tamen ut non
mea, sed tua %éedy intellegantur,
Nam ad lucrum (tuum) oratio mea
non attinebit’. De verbis zo aov
pégog cfr. Trachin, 1216 x0v xa-
wel Tovuov uéeos.

V. 1044, odg positum est ut ycg
in responsione. Dicit Creon: ‘Bene
ad meum lucruom non spectabis,
cum anpimum meum tibi venalem
non habeam.’

V. 1045 sq. p7] wollovg — te-
Aov] Teoyol cutlintiess filov,
‘certantes rotae solis’, idem est
atque oplllag zeoydv nilov,
‘certamina cursus solis’, id est
¢curricula cursus solis>. Cfr. Aesch.
Prom, 129 wzeeuywy Foais auld-
Aaug. Curriculo autem solis patet
iter illud significari, quod sol con-
ficiat a carceribus ad metam us-
que currens, i. e. unius diei spa-
tinm. Recte autem sic licuit vati
dicere, quamvis sciret intra bre-
vissimum tempus ea quae prae-
dicit mala eventura esse. Teldw
participium futuri esse vix opus
est moneri.

V.1047. v olas] Locutio haec,
un modlovg — zeldv, év ol
etc,, apta est orationi concitatiori
et graviori, hoc significans: ¢post
brevissimum tempus’.  Simillime
0. C. 617 sq. dictum: pweleg 0
pwgloc zgo'vqc TEXVODTAL YUNTAS
nuéeas t Lww, év alg etc. Electr,
13656 sq.

V. 1048. avridovg fost] Sic
0. R. 1146 ov cwomrjoag fost.
Vide ad 0. R, 957,

7.
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ad’ ow &y udv vv dve ﬂa).o‘w 1ET®

Yopy 7 anymg & tapp xazamwug,
é’xug 0t 1w xdrader ddd’ ad dedv

1050
1070

ayozpov, amegwrov, avacLoy véxvy.
ov olre 6ol uérectw ovrte Toig dvw
eoiow, @Al’ éx 6oV fefovror Tade.

TovT@Y Ge Zwﬁmngsg varegoqﬁogm
Aoyaow Acdov xai ®ecv "Eguvveg

1055
1075

& voiow eavroig toiode An@diver xnexoig.
%ol TOUT &'ﬂ(mﬁov u‘ xamgyvgmpévog
)..sym. @povel yag 0? gmuqow zgovov Toup)

avdedy, yvvaxdy Goig douoLg x@xVUeTE.

V. 1049 sq. _Schol.: #yais fa-
Aoy avtl zod {Bmlsc poypiy’
gqv 7§ Avﬂyovng Gen. taw
avo partitivus est. Erfurdtius con-
fert Aesch. Ag. 1023 zdy @di-
psnw arayaw, Eur. Iph T. 1208
ooy té poi cvumeun’ Smaddy,
alia. Pro xatoxloas ad &yes
referendo in enuntiato quod ex-
plicationi inservit consentanee %az-
gxidag positum est neque opus
ex aliquo libro concinnitatis causa
xazornloag recipi vel de Bothii
coniectura scribl pvyyy driuwg
év tagQo xoroixloag. Denique
aﬂ# oy esse idem fere atque
8:07s notum est,

V. 1061 sq. &zsic 8% — vénvy]
Constructio est: yetg 8% évPdde
av véxvy GuoLgoy TGy xdrodey
fedv, thabes autem hic contra
mortaum communione cum inferis
probibitum®, De locutione of xc-
todey dzol vide ad v. 519.

V. 1052. _Schol.: dvéotoy* i}
Tvz6vTa THY 06lwy VY. ,Eusta-
thius p. 29, 37 (p 22, 41) uvomog
molow motE éd‘nlov 0V dragoy.

V. 1058 sq. Schol.: péreszey*
dEovole dédoran 1é7u ot tav
vexodw, éx doi 8t Prefovror xal
of dve fsol Eyay avedy ave
aragoy. Certissimum est oy ge-
nus esse neutrum, quippe ad quod
ipsum referendum sit, quod infe-
ferius positum tdd's pronomen.
Sensus ergo hic est: ‘eius rei
ius sive potestas (ut Polynices in-
sepultus iaceat) neque tibi est ne-

1060

que dis superis, sed a te cogun-
tur (di superi), ut in dicione sua
retineant corpus Polynicis’. De
locutione tddz Procfopar vide ad
v. 66, de péreorl pol wewos ad
v, 48.

V. 1055. Gen. tovzay aptus est
a nomine Awfyrijees ita ut T00-
TV lwﬁqtnesc sensum habeat -
thorum vindices’. Schol,: vore-
eogpddeo” af vatepov péuowm
Blaper® xel 70 logdar yaeQ t}l’
ov naoa;pmm, alla ™
voﬂpov apopnzl Tipweley Oq-
Aoi. T0_cgosvinov 0% dvtl Tod
dnlvxoey wéev, g %al 7o ‘co-
zier Togy’ (0. R. 81). Erfurdtius
adscripsit Aesch. Ag 58 vorsed-
TOLYOY E(mlvv Confer 1108 sq.

V. 1056, "At8ov —Eqivveg] In-
tellegendas esse inferorum et su-
perorum deorum vindices Herman-
nus monuit.

Ibid,  Schol.: raTNQYVQOUE-
»0S. upyvom nswﬁstg. Confert
Boeckhius Pind. Pyth. XI 42 ga-
vay omagyveov.

V. 1057. Cfr. Aesch. Cho. 557
og & 3ol ntslvavng dolo

ly(pﬂ'muw v zavio ﬂpozm
ﬂavovuc De infin. Ang@ijvac
vide supra ad v. 63 sq. Verbis
&y 1oww owtotc RN unellegxt
vates vénvy venedy quotfov ov-
ndovvar.

V.1069 8q. Qavsi — xaxv-
pata] Poetice brevis mora tem-
poris ostensura id dicitur, quod
post brevem temporis moram osten~
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[2xDooi 02 micar cvvragdocovren moAerg, 10w
8oaw omagayuar’ 5 xvveg xadijyiGav,

sum iri dicendum erat. Similiter
0. C. 609. Ai. 646 sqq. et 714
dictum. Schol.: dvdoidy. yvvar-
ndv Aslmse 6 nal” nal yvvor-
#@wv. Erfurdtius conferri iubet
Kuster. ad Aristoph. Ran, 157.
V. 1061—1064. $ydoxl 3% —
&g moAdev] Recte Erfurdtius, cui
adsentitur Hermannus, praenuntiari
his versibus Epigonorum expedi-
tionem vidit, paternis inimicitiis
irritatorum. Patres enim insepulti
iacuerant testibus Euripide in Sup-
%)\’\e'\bus et Hygino fab, LXX. Adde
socrat, Panegyr. § 4. 65 p. 56
ed. Bekk. Panath. § 168 sqq. Pla-
taic, § 53. Neque unguam probari
potest ea horum versuum inter-
retatio, quam nuper proposuit
oeckhius, qui hoc dici putavit:
‘quamque urbem perturbari, in
qua mortuus insepultus ijaceat’,
ita ut Thebae ipsae calamitate illa,
quam domus regia mox perpes~
sura sit, perdi significentur. Nam
ut cetera omittam, quae huic ex-
licationi refragantur, inepte pro-
ecto Tiresias, postea quam et
facinus impium, quod commiserit
Creon, et poenam diram, quam
continuo ob id soluturus sit, com-
memoravit, rursus generali usus
sententia quamque urbem everti,
in qua mortuus insepultus iaceat,
adiecisset. Neque, ut hoc unum
addam, isto sensu éyfoal adiecti-
vum ullo pacto poni potuit. Ita-
que hoc equidem certum puto,
praedici hie illam, quam dixi, Epi-
gonornm expeditionem, At num
ophocles haec canere Tiresiam
fecerit, iure mihi videtur dubitari
posse, Vere enim Boeckhius mo-
nuit, esse in hac praedictione quae
neque per se apta neque congrua
cum reliquis Tiresiae dictis sint.
[Recte Wunderus hos versus ut
spurios uncis inclusisse videtur,
Nlud vero dubium quod censet
epigonorum praenuntiari expeditio-
nem, cui opinioni ipsum tempus
praesens ovvragwodovrar haud
convenit. Videtur potius auctori
horum versuum obversatus esse

motus ille animorum qui Solonis
aetate dyog Kvladveioy secutus
est. Itaque etiam ei rationi qua
Waunderus verba 73¢al .. molseg
interpretatur: ¢plenae in te odio
omnes excitantur urbes’ i. e. ‘odio
te persequuntur et ad bellum ex-
citantur omnes civitates’ praefe-
renda videtur Hermauni interpre-
tatio, qui #zeal per prolepsin
dictum putat et explicat moze
ylyveo®ar éy@ocl, Videndum ta-
men ne primo id quod iam Reis-
kius coniecit #78¢a scriptum fuerit,
ut sensus sit: Cinimicitiis autem
moventur et tumultnantur universae
civitates?.]

V. 1062. Schol.: xedjyicav’
rsr& ayovg éxduteay. Eadem
ere_explicatio Triclinii est: slg 3%

A Ay ’

76 oowy w1j AdPys Ewder fxi,
alla meog to nadnyioaw, ovin,
xed’ Gowv nycav, fyovw pe-
uteopdvas Epegov. ayog yde o
wvoog. Vide interpp. ad Aristoph.
Plut. 681. At recte Hermannus
neque alibi xedaylfeiy cum ge-
netivo iunctum inveniri monuit,
neque hic ita posse coustrni, cum
nemo, qui haeg’ verba andigt, non
coniuncturus 00wy OWaQAyBOTE
sit. Neque tamen nego insolenter
dictum esse 00wy omaQRyuLTE
ita, ut Hermanno monente, cui
accessit Boeckhius, sit: ooy av-
dodv omagdypare, quod idem
erit atque domy avdody cduaTa
domdgakav nel etc, Videtur po-
tius oo ita ad modeig referen-
dum esse ut genetivus qui dicitur
possessivus statuatur, Postremo
recte, puto, Boeckhius: xadeyi-
Eeuv est, inquit, ‘consecrare’, et de
mortuis dictum ‘iusta persolvere’;
qua significatione hic quoque po-
situm magna cum acerbitate: ‘in
quibus laceris membris canes iusta
persolvunt’, Ita Gorgias apud Lon-
gin. Il 2 dixit: yvmeg fuypvyor
zdgoe. Similiter de vulture dictum
ab Ennio (ap. Priscian. VI p. 688
ed. Putsch.): crudeli condebat mem-
bra sepulcro, a Lucretio V 991
vivo sepeliri viscera busto; eodem-
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7 dioeg, § te AEYYdg 0lwWog PEgww

avdcroy oy foTiovyov &g Jto'ﬁw.g
towevre 6ov, Mvmelg pag, B6te voforng 1065

dpijre Svue xegdleg vofevuara

1085

PéPore, TGy 6V Sdimog ovy Vmexdoousi.

& met, 60 0 quag dwepe wedg douovgs, v
10y Svudv ovrog & vewrégovg G,

xel pre Toépeww THY yAGOGay f6VyOTiQay, 1070
TOY voUY T duslve TGV (QQEVGY, % YDV QigEL.

XO0.

avjo, dvaf, BéPuyne dewe Peomiceg. '

1091

émorduecda 0°, & Srov Aeviyw o
twd’ éx pedelvng dupufalioper Tolye,
W) TG ;or evrdv Yevdog € mOIw Aexeiv. 1075

KP.

vore xevTdg %Ol TRQEOGOUML PQEvag”

1095

t0 v’ einadeiy pog dawov, dvricravie df
» ’ ~ ’
dvy mevdfer Bvpdy &y dewd mdge.

que modo explicandum quod po-
situm a Sophocle El. 1487 sq.
70088 Tapevoy, ov tovd  al-
xog foTL ToygdvEeLy,

V. 1084. Schol.: Zoriovzoy)
@my Fyovoay £otloay nol Pouovg.
£otiovyov &g mody* dvtl Tod Eml
Ty éotlay tijg molews. Immo
vero attributo £gzrovzog significa-
tur nomen 7zoAtg sensu Athenien-
sium de quo vide Thuc. I 15 extr.
accipiendum arcemque urbis intel-
legendam esse.

V. 1065 sq. Schol.: zotavra
xere tijg xeedics cov tofev-
pote apixe psta Svpov. Recte
ut videtur. De fvud cfr. Krueg.
I §48, 15, 5. Contra Hermannus
et Boeckhius iungunt xw@dlus to-
Eevpara, ita ut sint ‘tela animum
Creontis laedentia’, dissentientes
rursus inter se in explicandis ver-
bis ¢ov Jvud, quae Hermannus
interpretatur ‘propter iram tuam’,
Boeckhius tin animum tuum’, Ce-
terum confer v. 1034.

V. 1067. zav oo ddalmog] Sic
&8alpsy dTng omaoudg Trach.
1082, pavias Sdlmovor Aesch.
Prom. 878. De zdv pro @v po-
sito vide ad v, 600.

V.1068. & mai, ¢v 8°] De

postpositis verbis gv 8% vide Matth.
§ 312, 8.
V. 1071. zov vody — @éost]
L. Uld. Faesi in Seebodii Mise, Crit.
Vol. II part, IV p. 707 ,,duplex,
inquit, animo poetae obversari
poterat comparandi ratio, quarum
neutram_absolvisse putandus est:
Tov oty T’ auelve THY Qes-
viy oY viv (e g‘égﬁg et
Ty voiv T ouelyo 7] Oy VoY
@éoet®. — At hoc si dicere vo-
luisset Sophocles, non est dubium,
quin, quae fuit eius elegantia, id
quod Brunckius restituit, oy voy
@égec scripturus fuerit. Ac ne-
scio equidem, an hoc ipsum re-
stituendum sit, cum nulla scriptu-
rae vulgatae explicandae ratio mihi
quidem satisfaciat,

V. 1078 sq.  Schol.: # &rov
levnipy dyo' avel tob dmo veo-
™)T05 AYQL yTleWS.

V.1075. Schol.: 1axsiy* pdéy-
Exofar. De 8¢ modew coufert
Neuius 1247. El. 606. 642. O. R.
93. Pors. Adv. p. 244. 308, de
Aaxeiy Trach. 824 interpp. Ari-
stoph. Plut. 39,

V.1077 sq. Schol.: 7o pdv vmwo-
woeiy 8stvoy, €0 0% avricrdvra
Aaffvae. Recte videtur Herman-

nus avzioravre 8% ete. sic inter-
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XO. ebfovilag dci, wai Mevowréng, Koéov.

KP. vt dive 501 dgdv; goale: welcoyer 0’ éya@. 1080

XO. #8dv xogqy udv éx xevwuyog GTEYNS 1100
dveg, xviGoy 0 e Moxeauive TEPOY.

KP. xoi tavv’ émwowwelg xel doxsig magenadeiv;

XO0. 8oov y’, dvaf, tayoTe. CVVTEWOVGL pag
dedv modaxeg Tovg xexdpgoves Piafer. 1085

KP. olyor* pokg pév, nagdlag 0’ élcrapar 110
©0 dodv" évayxy 0’ ovyi dvouayyréov.

XO0. doé vvv vad’ édav, und’ éx’ &Aoo Téme.

KP. 60’ d¢g &o orelyowy’ dv' I’ I, dmdoveg,

of ¢’ 8vreg of v amdvreg, dfivag yegoty

pretari: °si resistam, ad id, ut
hoc grave sit, accedit illud, ut
magno malo iram meam percel-
lam’. Fortasse pro v 3auva scri-
bendum éxzl dewwp. De zd — 8
particulis sibi oppositis vide Matth,
§ 626. Krueg. 1 § 69, 16, 6.

V. 1083. »al — mepeasnadeiv]
<Et utile censes obsequi?’ Eadem
ratione usurpatum invenio censere
apud Horat. epist. 1 2, 9 Antenor

t bell praecidere causas. Ve-
rum hic usus verbi doxey haud
facile exemplis comprobetur. Ar-
ridet quod Rauchensteinius seri-
bendum esse suspicatus est doxai
(i. e. doxel oot). De xal in ini-
tio interrogationis posito vide ad
EL 1481.

V.10843q. Schol. : svvzéuvoves*
CVYTOu®S uonaxéutqvot xod fid-
wrovot. Immo ut dvvely, ita cvy-
zépyery omisso nomine z7jy 680y
dicitur, ita ut sit ‘corripere viam,
celerrime accedere’, Vide ad v, 796,
Tum of xaxdp@oveg non tam sunt
qui mala meditantur quam qui non
recte faciunt recteve sentiunt,

V. 1086 sq. wolig wév, nog-
8lag 8’ etc.] Cfr. Eur, Phoen.
1421 udlig pév, éEdrave 8’ sl
nmae §lpos, Aristoph. Nub, 1363
polig M“ v, ¢Al’ Opwg 7N¥s6Y0-
unv, Matth. § 622, 3. De locutione
éEloTapar xapdlag to doav, quod
idem est acxal@opas 7o Jodv (Phil.
1262), eundem §585¢ not. 8 et § 543
not.2, Schol.: udyg psdiorapas

1090

zijg moordoas yvapyg. Similiter
Euripid, Iph. A.479 xal tdv me-
Aoy Sfaplotapar Adyav. Sen-
tentia dvayxy 8 ovyl Svepayy-
zéoy in memoriam vocat illud
dictum Simonidis ¢vdyxe & 098}
dsol poizovrar.

V.1088. und — zoéme] Recte
Brunckius: ‘neve aliis committe’.
Si aliis rem committit, hos able-
gat, ipse manet. Itaque iddy
contrarium est ot &Adotg dmi-
Toémey, ut idem fere significet
atque avtog.

, V. 1080. of 7 Ovreg of 7’
andyres] Non recte Hermannus
of owrsg explicat of ovreg por
vUy omdoves °qui me nunc se-
quimini’. Nam fert ita usus lin-
guae, ut @y participio cum axwv
coniuncto significetur “praesens’,
Vide ad EL 805 sq. Apposite com-
paraverunt Plaat. Trin. II 2, 79
comedit quod fuit quod mon fuit.
Tum quod nominativus of Sveeg,
non vocativus positus est, non
contra, sed secundum usum vul-
arem factum est. Ofr. El 634 ov,

mwagoved wor. Ai. 703 6 Y-
Zi0g. Huius fab. 1103, Vide supra
ad v. 927, Paullo insolentiora vi-
deri possunt nec tamen sunt El
504 o ITélomog & medodey eto.
Aesch, Pers, 166 pijreq 7 Ségfov
yeoard, zaips, dagelov yvvas.
Ceterum facile apparet secures
secum ferre famulos iuberi ad cae-
denda ligna, quibus comburendum
Polynicis corpus erat.
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o d°, énedy ddbe 10’ émeoroagy,
avrog 10 é0noe xal megow éxivcouect.
dédowxe peQ, W) tovg xedeoTiTag vouovs

doworov f, 6gpfovre Tov Pilov telsiv.

1095

(creoqn ')

XO0. Iocvavvue, Keduelag voupeg &yeluc
xal Audg PoguPocuire

1115

yévog, xvtew Og augénes Iradlov, uédetg d¢ 1100

V.1091. e&lg éndyroy tdmov]
Cfr, v. 1197 =medfov éx’ &xgoy
8 #xaro ynlsis . . copa Ilo-
Avvelxovg. Similiter hic locum
designandum atque Creontis con-
silium et Polynicis sepeliendi et
Antigonae e vinculis liberandae
aperiendum fuisse ratus Herman-
nus huic et proximo versui signa
lacunae interposuit. At neque ne-
gotium, cum Creon ipse eat, haec
mandata requirit, neque ei qui
spectant de consilio Creontis er-
rare possunt. Itaque commode fe-
cisse videtur poeta et apte ad ani-
mos spectantium tenendos, quod
cetera narrationi nuntii accuratae
reservavit, — Pro tdmow coniecit
Rauchensteinius zédow.

V. 1092 sq. éya 8 — éxlvoo-
pet] Ego vero, quoniam huec ani-
mus meus inclinavit, ipse illuc vo-
biscum profectus quod impedivi
expediam, i.e. quod peccavi cor-
rigam’, Hoc enim sensu meta-
phorico (cfr. v. 40 cum nota) dicta
verba esse adtog — éxivoopet,
vel ex eo apparet, quod 8i proprio
sensu acceperis, ut cetera incom-
moda omittam, Creon tantum An-
tigonam e specu s¢ dimissurum
esse dicit. Atqui Polynici etiam,
ut fecit, iusta se facturum esse
oswendere hic necessario debebat.

V. 1096 —1133. Chorus iam in
spem adductus turbas bene com-
positum iri Bacchum Thebarum
praesidem ac deum tutelarem im-
plorat ut omnia sanet et expurget
civitatique tranquillitatem et sere-
nitatem reddat.

, V. 1096. Schol.: molvayvus:
® diudvvee: of utv yee Baxyoy
oi 3t "Iexyoy, of 0t Avaiow, o

8% Eviov, of 8% dt-ﬂv’papg:lr
xodoveiy. Cfr. Spanhem. ad Cal-
lim. in Apoll, 70. Quoniam autem
qui deus plurima nomina habebat,
is a plurimis mortalibus coli et
invocari solebat, zolvayvuog idem
valet atque -‘multum celebratus,
cultus, invocatus’.

Ibid. dyeipa] Matris dyaipe-
ze, ‘deliciae’, sollemni poetarum
usu dicuntur liberi. Vide Markl.
ad Eur. Suppl. 867. Ruhnk. ad
Timaeum v, ayeipe. ERF. Kad-
pelag vop@ag, Semeles. Similes
in appellationibus pleonasmos col-
legit Blomf. ad Aesch. Prom, 140.
De solutione Kaduslag confer v.
1135 Onfateg, v. 971, 983 &i-
veldaig, 'Eoeydeiddv, Aesch,
Suppl. 61 Tnesl‘ac, quodque sae-
pius positum Tewlog et Towin.
Vide Elmslejum ad Med. 806.

V. 1099. eupénsig] Confert Ne-
uius El. 651. Pind. Pyth, V 68.
IX 71.

V. 1099 sq. xlvzay — Traliey]
Facile apparet Italiam dici inferio-
rem sive Graeciam magnam eius-
que partem potissimum australem,
a Graecis colonis cultam, sita, fer-
tilitate, coeli salubritate insignem
(xAvtdy); inter Bacchi autem do-
micilia refertur, quia vini erat fe-
racissima. Schol.: d:a 7o wolv-
duxsloy zijs yagus. Varro I 2.
Lucian, Navig.23. Etymol. M. p.
526, 39, WEX. At summa pro-
babilitate R. Ungerus (Elect. Crit.
p- 355 sqq. cfr. Philol. XXXII
p- 843) coniecit Txaolay., Hunc
enim locum quem vel maxime ad
cultum Bacchi Atticom pertinuisse
constat, a poeta omissum esse
haud verisimile videtur.
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Ayovg é&v ndiworg, Baxyev, Bexydv

6 wargomodw Orjfev
vouerdv e Vpeov
Iounrot ¢eidoav apglov v
énxl 6mogi doaxovrog’

1105
1125

(¢vzicroopy a’.)
6t 0’ Tatp duidporo wérgas GTégoY Smwme
lepvvg, @vde Kogvmia

vUugar  GTiyovee

V. 1101. Schol.: uayno(votc
31: olg uawag avvuyowm dm
ﬂzg wavyyveas: 7 O ro LI
&anv VTS  TOEPELY® n ot
KOLYC TO PVOTIQLY Amn)roog 7.7}
Adeovveov. Vera est prima inter-
pretatio. Ceterum notum est Bac-
chum in Mysteriis Eleusiniis con-
iunctim cum Cerere cultum fuisse,
Cfr. Musgr. ad Eur. Ion. 1098. —
De prosodia v.’Elsvovieg Boeckh.
confert Hom. in Cer. 105. 266. An-
timach. fr. 55. Eratosth, fr. Merc.
XV 15, Herm. Elem. D. M. p. 44.

V. 1102, Schol.: xéimotg” dvzl
07 mediog. Cfr. Passov. v. x0l-
mog 8 b. Ante Baxyev delevit a
Hermannus, 6 ante yatpouolw
addidit Mnsgravms, VaLETEY Pro
vafov scripsit Dindorfius. ae
medelae certae non sunt.

V.1108. Baxzay atotmolw
Triclinius: 51;&311 ly' 91) ouc o
4diovveog piv 1syowsv, ovtog 8%
Tag Banyog mexornne, dwa Tovro
untobmodty eviny tav Baxydy
Aéyse.

V. 1104 sq. =ae’ uyeaw —_
dei@owy] De hoc mage praepo-
sitionis usu monitum ad v. 951.

V. 1105 sq. Schol,: wyg(ov —
dodnovtog® maga rov zomow, év
® #omdenoay of 6ddvzes Tov
GQauonoc

V. 1107 sq. Schol.: ¢} d* mr.é(o

© o} bog 6 lapmeds namvig: avtl
109 col Bvolor uam "Ha(waucov
yéyvovrer® 1) nae’ 000y avTo-
poatoy wve fusice avedidorar.

Baxyideg,

Ko6rodiag te

vege' 1110 1130

Gclatpov wéroas® tov Ilegvac-
Gov* totodto yde éare To Gpog.
Elmsteius ad Eurip. Bacch. 306
‘Multa apud poetas mentio est
flammae in monte Parnasso noctu
lucentis, quam qui videbant Bac-
chum utraque manu facem gestan-
tem cum solito famularum comi-
tatu saltare credebant, Cuius ignis
quae fuerit natura, eorum est in-
vestigare, qui in physicis versan-
tur. Quod grammatici officium est,
tragicorum nonnulla de eo testi-
monia apponam: Eur. Phoen. 226,
ubi conferatur Schol., Ion. 716.
1125. Aristoph. Ran. 12112 -
loqmto ex coniectura Dindorfii
scripsi pro 8tdd ov.

V. 1108. Schol. : Kogvman® of
Iegvaooldss: ngvmov yoo dv-
zoov 2y Ilegvadow. Cfr. interpp.
ad Aesch. Eum. 22 et Elmsl. ad
Eur. Bacch, 559 et Ulrichs Reisen
und Forschungen in Griechenland

p. 48.
V. 1110. o¢zlyovai] Hesychius:
ozlyovar” Padlfover, mogevov-

zae. GUIL. DINDORF, Libri ha-
bent orelyzover, Cum praeterea
pro spondeo wp,mm ratio antistr.
iambum requirat et vehementer of-
fendat alterum subiectum Keora-
Alag te vapo tam longo intervallo
a primo 67éoy Atyvvgdisiunctum,
vel maxime probantur ea quae M.
Seyffertus post M. Schmidtium qui
Kogvxiat yrvpal © é'zovm.Bux-
yldas Kaoralleg te vape con-
iecerat, scripsit: Kmguxlag yvv-
@ds ©° Eyover Banyldsg Kaore-
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xel 6¢ Nvoalov dgéav
ucongerg Oydor yhwed v dxve
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aufodrav éxéav
evaflviov Oypaieg

émoromovvy’ apuvdg’

1116
1135

(czo0y B.)

tay fxmayle TUUES
VX MGy WOAt@v

\ \} ey
yoTQL CVY %EQEUVYVLY

-~ € ’
xel vov, ag Pueies

1120
140

Zetow wevdagog woMg éxl vdGov,

Alag 1¢ vdpe. De voce yyvpal
cfr. Hesych. yrvpal* vamas.

V. 1111. Schol.: Kasralles:
nnyn év Ilagvaceo.

V 1112 sq. Schol.: Nvum do-
x{dog oooc slol 3 xel dila
awtollel Nvocor [Euboica, Thracia,
Arabica, Indica, Aethiopica, aha7]
zhwed ' axza: 7 70 év Evfo
goly algog, 7 70 év Hawao‘-
ai- év dpgor eocc yde Tomoig
] &'mzeloc, 'z xad’ éndoeny fpé-
oay weol u v iy fo forevas

doet, meol 0% T peonuPeley
ougaxag, Stguyaro Ot memav-
feioa megl Ty Eoméoay. Intel-
legendam hic Nysam Euboicam esse
recte monuit Erfurdtius adlato vs.
1126, Cfr. Steph, Byz. v. Nvoa:’
dsxdry év Evfola, da S
pias fuéeas Ty amzslov Qoo
av&eiv nal Tov Poreuy memal-
veodar. Eustath. ad Dionys. p.
224, 34 ed. Bernh, Nvooer 8t —
Evfoint, meel v Adyeron xal
0 tijs duwélov tegdoriov, fo-
TQuy dxpsoovons xadnudeiov.
Idem narrat. Schol, ad Eur. Phoen.
227, mgm adferens e Soph.
Thyesee oTL gao T évalle Ev-
gxdg ala* 11] & Baxyetog forous

npeg Eomse.

V. 1116, éufoozay éxéav] Sunt
*voces sanctae, voces in sacris edi-
tae’. Cfr. Pind. Pyth. IV 11 ada-
vdtov oTouaTog.

V. 1116. Schol.: wutowm
ouvovvTaY, uete aéqn"uac svol
Asydvraov, 6 éotiy duvog dio-

wvoov. Insolentius cantus hic di-
citur gvdfsy, quod vulgo de Bac-
chantibus dicitur,

V. 1117. Zmioxomodve’] Recte
Wexius ‘invisentem plateas’, per
quas pompa ducitur, ut ei praesis.
Cfr. 1127 sq. vwzlov od. émi-
oxome.

V.1118. zay] Referendum ad
nomen, quod verbis praecedentibus
continetur, @7fny. Vide Matth.
§ 435. Krueg. II §43,38, 7.

V. 1118 sq. fxmayla — vmde
meody Dindorfius scripsit. Libri
habent dxmagdy — vmsgrdtar.
Vocis vmsgrdray in La alternm
« in litura est erasis duabus tri-
busve litteris quae superscriptae

tay fxmayle meody
wdAsov, magis sequimur
librorum. De adverbio #xar
confer 0. C. 716 sqq. é'mmyl
fodons; de vmle praeposition!
usu Pind. Nem, IX 129 svzqul
vnde molddy tpalpely Adyocs

vixay, quem locum attulit Matth.-

§ 582 p. 1166.

V. 1120. Schol.: xepavwle" xg-
awoﬁlmw Cfr. Eur. Baoch 6
0pd 3% pnTeds pvipe Tis xe-
oavviag.

V. 1121 sqq. »al ¥y etc.] Hoc
dicit: ‘qui semper sacris nostris
ades, nunc quoque veni, quando
urbs gravi laborat morbo, salutem
nobis adferens’,

1|
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uoleiv xedegoin modi Ilegveciov

Vi xMzdw, 1 GroPoevre moQducy.

1125 1145

(evzicrgopy £.)

o g mveovraw

yooey’ &6TQaw, vvyiov

pdeyucrov éxiorone,

el diov pévediov,

xpogevyd’, dwef, Geig &ue megurdlowg 1130 use
Oviaow, ol 6t puvopever TEvvVYyoL
100EV0VGL TOv Taulay "laxyov.

AI'TEAOZ.

Kadyov magouxor xal douwv *Augpiovog,

1155

0vx &9’ dxoiov ovdvt’ dv dvdeamov Piov 1135

V.1128. Schol.: podeiv- leixsc
&dinoov: 7 dmegéugatov avti
x@ostaxtixov. Cfr. Matth, § 546.
Krueg. II § 55,1, 8.,

V.1125. Schol.: 3 ozovdevia
moedudy: vov yadn dik za
nvpara. mooduoy 8} tov dn’
Evfolag els Bowtiay.

V. 1126 8q. Schol.: lo =ve
wvedyToy yooayé® ThY XVenViLY
@otoav éxloxons xal ydo aldé-

t0g TLRETOL, B¢ ol Igéyml&nc
» Bdayoug (1078) gpoly avToy
& alBéos natoixery. "Allag. 70-
oyé, Tov 2000y &yoy. 7 TV
oTowy yoenyé xaza ydo Tve
pvotiRoy loyov Ty dotépmy
dozl yoenyds xal vvylov @dasy-
pdroy: Tov &y vorl edgy-
prav xal Spvoy' v vuxl yee
af Argvvoronal yoesiar ylvoy-
tor, odev nal vvxzéliog, xnol
Egeux(dns (Bacch. 486) ‘woxzae
za mwolle® cspvirnr’ Eye oxo-
zog’. Dixit de hoc loco Lobeckius
Aglaoph. p. 218sq. Cfr. Aristoph.
Ran.842 "Taxy’, o Taxye, vonzé-
Qov telerijs QuOPGQos datije.
Ut ipsum attributum zve myeow-
Tov ostendit, dozge intelleguntur
xare pocTixoy Loyov taedae ar-
dentes quae in pervigiliis Eleusi-
niorum sacrorum iactabantur.

V.1129. =mai diov yévsdlov
restituit M. Seyffertus pro mai diog
yéve@loy. Hoc emendandi genus,
de quo vide ad v. 1022, plus ha-

bet probabilitatis quam illud quo
Bothius scripsit zai Zyvog. Iun-
genda haec in unum Harmannus
monet, ut idem sint quod éx Jsdg
yeyos maig.

V. 1180. Malui egregiam Bergkii
coniecturam ova§, cuius loco libri
habent @ Neaflatg, recipere quam
in v, strophico 1123 post zZa»da-
wos de Boeckhii sententia ame
addere.

V. 1181, Schol.: mepizdloig*
taig Lzqsloug, Tais ouisg dxolov-
fog

V. 1183. zopesvovet] Activum
hic est verbum gogsvaty, signi-
ficans °¢deum choreis celebrare’.
Confert Brunckius Pind. Isthm, I 7
xal TOY axsiQexduay 7ogevoy.
Addo Eurip, Iph. A. 1057. Ion.
1085. Vide Krueg. II § 46, 11, 2.

V.1184. Kadpov — dpgplovog]
Post Cadmeam urbem a Cadmo
conditam Amphiona tradunt et Ze-
thum, filios Antiopae et Iovis, de-
victo avunculo Lyco, tutore Lai,
Thebanum regnum obtinuisse et
amplificasse antiquam urbem.CAM,
Recte Schaeferus ddpmv etiam ad
Kdduov referendum monuit. De
locutione zdgoixor dopmy K-
dpov, qua cives Thebani signifi-
cantur, vide ad 0. R, 1.

V. 11856 sq. Sensus huius enun-
tiati quod male intellexerunt inter-
pretes hic est: ‘nulla vitae con-
dicio vel bona vel mala constans
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1140

cacag utv &P mjvde Kadusloy ydove
lePav v yooag mevredij wovegyioy

nOdvve, Veldov edpevel Téxvov 6moQd’

xel YOV G@Eiton Tevte. Teg peg ROOVES 16

8tar mgoddow &vdges, oV Tdnu' €y

1145

Gijy tovTow, @A’ Eupvyov fyovuer vexgov.

est’. Vis sententiae enim contine-
tur verbo uana, quod idem ac
otdaipoy yevousvov, ©stabilem
factum’. Cﬁi Eur. lél ;03 fowg
o av tg _meoPalvove” 1
szn llﬂ![w xaddg. Verbum al-
véoarpt ad rerum secundarum,
peppalpny ad rerum adversarum
constantiam pertinet. Proximis ver-
sibus sempiternae vicissitudines
fortunae describuntur et adduntur
haec: wevteg ovdslc Ty nede-
oratmy Beorois i. e, ‘vates nemo
est rerum constantium mortalibus’,
Quippe quia nulla rerum constan-
tia est, nulla praedici potest.

V. 1187 sq. xazageémet] Pro-

- -prie verbum neatrum est, fsed hic

potestatem transitivam habet. The-
ognis 157: Zsdg 70 zalavioy
émiggémes. MUSG. Similiter La-
tini ruere usurpant, de quo vide
Ruhnk. ad Terent, Ad, Il 2, 21.
Quod ad sensum attinet, 0¥ av-
Togodvra ad xareeeéms, 0¥
dvorvyovvra ad op&o; refertur,
Similiter Hom. © 64 ap’ olpayj
te nal edyody wmélsy dvdedw
Siivvray te nal éilvpévar.

V. 1140, Schol.: ag éuol* Aaf-
xe &8onee, Cfr, Matth, § 388 a.
Krueg. I § 48, 5, 5 et § 69, 63, 6.

V.11418qq, Saepius postwoaze
pdy pro devreea 8% vel fmata,
post moAle piy pro wmolla O%,
quoniam res non ogponendae sed
adiungendae sunt, z¢ infertur, illud
Eur. Med. 125. 233, 1101, Hipp.
996, Heracl. 837, Ion 401, Or. 22,
hoc Trach. 1012, Aesch. Sept. 924,

Eur. Med. 429. Hic cum vellet

oeta dicere o¢ fomas ulv y9dve,
g Falls ot ote lafow . . ﬂu&u-
vev, evycvu téxvow omoge, ita
mutavit incohatam constructionem
ut concinno praeferret dilucidum.
De cofeodai Teiwvog cfr. Krueg.
Il § 47,18, 2; de adi. mawzedy
vide ad v. 997. De urbe a Creonte
servata dictum ad v. 976.

V. 1144—1146. Quae recepimus,
vulgantur ‘ex Athen. VII p. 280 et
XII p. 6547, In libris avgqog pro
awG gg (apud Eustathium p. 957,

vdoa) legitur et v,1146 omis-
sus est. Integra haec iudicari ne-
queunt. Nam wgodwoty non signi-
ficat quod schol. significare dicit
dxoléomory. Intellegi possunt quae
alius schol habet Y] Joulfm &y
dxsivoy ‘rov avdoe, 0¥ av 70~
dooww af 7ndoval, verum tag
ndovag meoddoy dvdess mnon
possunt intellegi. Praeterea offen-
dit singularis zo®zoy post plur.
avdeeg Quae v. 709. 1022 ha-
bentur vel quod oot saepe ad
plur. refertur, ea aliam rationem
sequuntur. Quae cum ita sint,
lectionem librorum avdodg ad re-
stituendam poetae manum adhiberi
consentaneum est atque suspica-
mur poetam scripsisse: %al viy
cositar mavd * Srav yap 'qd‘o-
vel Blov meoddoy avdeds, ov
©8nu’ éyd Lijy tovrow xzé, Vim
vocis 7dovel explicat poeta ipse
sequentibus verbis 70 zaloety. De
z{dnu. quod valet ‘pono, facio’,
cfr. Isocr. Paneg. § 1456 =/{dnm:
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XO.
AT
XO.
AT
XO.
AT
XO.
AT
XO.

oractagsy avrovg et Dorvill ad
Char. p. 408 ed. Lips. De sen-
tentia cfr. Simonidis frgm. 71 p.
1142 Bgk. tert. ed. zig yde ado-
vig azrse vardv Plog no&ewoc
7 mole tveavwis; tag 8’ dree
090t dsay {almtoc aloy.

V. 1147 8q. mlovzer etc.] De
imperativi notione vide Krueg. I
§ b4, 4, 2.

V. 1148. Schol.: {77 dvzl tod
§n8’c, npoowunuwc. Alig huius
imperativi exempla ex tragicis vide
in Bekk. Anecd. p. 97, 29. Verbis
Tigavvoy oyfjue 'dlgmms regia’
significatur, Hermannus consuli
Bergler, ad Alciphr, I 34 p. 140
iubet.

V. 1149 sq. xamwvov oxtag] Fu-
mi umbra nihil vilius esse potest.
Ex Pindarico dicto hoc adumbra-
tum, oxidg Ovag dy@emmog. BR.
Cfr. Philoct, 946 xovx old” évai-
ey veuoov 7 xemwvod onidy,
si’&mlov allmc, Aesch frg. 390N
0 yaQ 6qocewv cmsop P
ey ogeovel xal meozdy ov#
pallov 7) xamvod omd. Locutio
autem molaodel tl Tuve, signifi-
cans quod nos dicimus, 'Jemanden
etwas abkaufen’, comparanda cum
locutione aézw&at Tl uve, ‘je-
manden etwas abnehmen’, de qua
vide Krueg. 1 548 4,1, Demque
de verbis =mgog 7. ndomrv cfr.
Krueg. I § 68, 89, 5.

V. 1151. (psoaw] ¢ Nuntians .,
Vide ad O. C. 420. Eodem modo

i 0’ avd 100° dyPog Pacidéwv Trag @igav;
Tedvaow:® of 0 fdvreg aitior Saveiv.
xat tig Qovever; tig 0° 6 xeluevog; Afye.
Atuyov Siwiev evroyeg 0° alpeGeeTar.
AOTEQR MaTQWag 1 WYOS Oixelng YEQOS;
afz’n:(‘)g 700g on')toi, :msgi wyicag povov.
m ymm, rovmog g &Q’ ég&ov 'qvvdag
mg md" é’xowco'v TéAde ﬁovk'vew xcQa.
xal py 006 valeway EdQudixny ouod

11
1155

1180

Latini poetae ferre usurparunt.
De numero plurali factiéoy vide
quae ad Trachin, 316 adnotata
sunt,

V. 1152, altior Saveiv] Cfr.
Krueg. I § 50, 6, 7.

V. 1158, xal tls @oveva] Sic
0. R. 7186.

V. 1154. avzdgee & alude-
cezat] Neuius ad Ai, 841 Tag av-
TooQaysis meog TV piiloTay
éxyovoy dloiazo adnotavit: ‘v-
T00Qayels et avToyELQE NON tan-
tum suut qui sua manu, sed qui
nefario facinore cadunt. Ant. 1154.
Aesch. Suppl, 66 s9q. §yvriBnae
3t maudog pogow, ag avToQovRg
alsto 7Yog Z&LQog dev dwy,a-
70Q0og %0T0v tvywy.’ Quod vix
videtur probari posse. Kectius,
opinor, statueris avtozscq dici
non tantum eum, qui sua manu,
sed etiam qui suorum manu ali
quid faciat,

V. 1155, De collocatione prae-
positionis vide ad v. 363,

V. 1157. aog ap] De particulis
his cum praeteritis iunctis confert
Neuius Ai. 367. EI 1185. O. R,
1395, Trach. 871. Reisig. Coni.
p- 274,

V.1158. De dg w3’ £zowaw
(scil. zwvds) cfr. Krueg. I § 47,
4, 8. Dictioni zadle ovicvery
mdga similis est latina alia cura
quam habes velut Plaut. Mil. gl.
1II 38, 55 et 60.
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. wédevdoy fomw tov magedovoww 6dcw;
weuddg ue Guiver @Pdypog. A, TQYIGTOAOL,

It’ 4660y Gueig, kel TaQECTEVTES TEPH
adgrjoed’, coudv youerog Mdoomadi

1815
1195

dvvreg mog avrl oTdwov, & Tov Algovog
pddpyov cvviny’, 7 VeoicL xiénToym.
1dd’ ¢ é9vpov de6mdTOV REAEVUACLW

#govyusr v 0 Aowedip Tvufevpan
 uiv xQepacTyy evyévog xaveldoucv,

1220
1200

fodym wrdde cwdovog wednuuévyy,
tov 0’ dugl uéooy meQuwery MQPOCxEluEvov,

68@v] Vide Krueg. I § 47, 28, 10.
Ceterum confer O, C. 1397 ovze
iy mageAPovoarg 0dois Evwi-
Sopal oo, ¥ov T’ 13’ dg TeEyos
moady, et Ai 994 0ddg & 6daw
maddy avidoace 07 polioTa
ToBuoy oxAdyyvov, ijv On ¥ov

v,

;1,. 1193, oadwvee] ‘Adulat’, ut
Cic. Tusc. II 10 in v. 15 Aeschy-
leum mooocalyer interpretatur.
Sensus, qui collocatione nominis
naitdog adiuvatur, hic est: ‘cara
vox tangit me, quae mihi ut filii
notescat’. Cfr. Aesch. Prom. 835
tédvds meocoalver o€ i, quod
schol. interpretatur dmoptpvnoxet
oz, Eum. 2564 oou7) Beorslwy al-
pazoy we weocyedd, Eur. Hipp,
862 nal p7v tumor y& cpevdo-
wng govenidrov 1ijs ovxér’ ob-
ong T7]00¢ moosoelvovel ue. Ver-
su sequenti de locutione 72 dxsig
vide ad Philoct, 1080. .

V. 1195 sq. aeuoy — Svrreg]
¢Ubi per commissuram tumuli saxo
detracto solutam ad ipsum ostium
penetraritis’>, Iubentur famuli sa-
xum quo introitus extra obstructus
est detrahere et per solutam com-
pagem ad ipsum ostium penetrare
i.e. ad eum locum unde omnia
quae sunt in tumulo conspiciun-
tur, — Probabiliter -M. Seyffertus
goduetos mutat in ydopatog cl.
Hesych. gdoue* czopa 7 oylopa
yns. — Ceterum ne quis reicien-
dam hanc interpretationem propter-
ea putet, quod compages illa se-
pulcri soluta esse debuerit Hae-

mone ingresso, monendum estCre-
ontem id nondum scivisse atque
hoc unum’ praecepisse, ut famuli,
cuius ipsius rei causa illuc se con-
tulerat, lapides evellerent, quibus
introitus obstructus erat, et Hae-
mon num forte inesset, viderent.
Is qui ingressus esset, ea de re
cogitare non erat Creontis, summo
tum dolore obstupefacti.

V. 1197, Schol.: 7 dzoioe x1é-
mropas’ 1 AmaTOpOL VIO FEdY,
Vide v. 681 et cfr. Aesch. Ag. 476
wdly dunes Boo Pdfic &l 3’
drijzvpos, tis oldew, 7) To fsidy
date un Yodog.

V. 1198 sq. 7e:d” — 7deovper]
I. e. thaec, ut iusserat herus exa-
nimatus, explorabamus’, Eo enim
sensu iam ante verba aderjours,
& tov Afuovog etc. posita erant,
tvidete i. e, explorate, num Hae-
monis vox sit, quam audio’, Scru-
pulum movent verba 3£ d@vpov
Ssomdrov xeledpacty, quae inter-
pretantur #§ ddvpov deondrov
xelevoBévreg cl. eis quae ad v.
193 collecta sunt; quae cum nitido
dicendi generi Sophocleo parum
conveniant, videtur ex Burtoni con-
iectura 8¢ af. Ssomdrov xelev-
pdtoy scribendum esse.

V. 1200. xoepaoTyy avgévos]
Cfr. Krueg. II 47, 12, 4.

V. 1201, Schol.: xadnugévyy:
70v todyniov dsdsuévyy.

V. 1202. dugl péooy] Vide
quae ad Trachin. 635 adnotavi-
mus.
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wm;g axozpmgovm mg roitw @dogav

uou :ratgog foya xal O d‘vo‘mvov Aéyog.  1ms
0 0’ dg 00é e, Gwyvov ol.’y,caEa 1.5{6“ 1205

xw(m 7eog aVTOY RAVEROAVOEG Kt

‘d _whijuov, olow foyov elgyacas; tiva

vovw oyeg; év t Evugpogag diegpddong;

&elde, ténvov' (xé6Ldg 66 Mocopa. 12%

tov 0’ apglog 8660161 mammjvag 6 meig, 1210

TTVGag WPOOWBTH %000 dvramaw, Slpovg

. 8Axer dumdove xvadovrag, éx o’ Spuapévov

Targdg Quyeiow fuxiex’” €9’ 6 dvcuogog

avT® yorwdeig, domeg iy, émevvadels 1385

V. 1203, svwijg — Tis xdtw]
Bene Brunckius: ¢sponsae Orco
demissae’, Simillime dixit 890 pez-
owlag tijs &vo. Haemon com-
mxsentur se 1psum, patrem, spon-

V. 1207 sq. slgyccoar — Zoyeg)
De coniunctis temporibus perfecto
et aoristo confer quae ad Philoct.
928 diximus,

V. 1208. év 1 Evugogdg] L e,
év tivt Evpgoed; Cfr. Matth, §
442, 3. Krueg. [ § 47, 10, 3.

V. 1211, Schol.: mtvsag meoo-
g olov mronoaqzslc %al oxv-
«m)muaac, xal éx 0% meoowmOV
uuzuysmpay,evoc. oV %volwg
meoozzyoas 16 mazel, og xal

squeis v wm&e(y papty,
uacénwcsv avzod, H] Jou xer-
s@odvnoe @y A6yoy uvzov Vide
v. 663. Additur ngoanmw ut quod
opponitor 00ty avtaimwy magis
exprimatur: ‘vultu solum, [inquit,
fastidinm prodidit, verbis ’nihil re-
spondit’. ~ Cf. Eur. Phoen. 1440
qmwm: uiv ovx a(prruav, Supd-
v 8’ dmo moocsixe Gamevot .

V.1211sqq. Epovg—juniex ]
In summo quo erat Haemon dolore
ac paene furore exsanguem am-
plexus sponsam, quam propter
praeclarum facinus indignissime a
patre punitam crederet, quid ma-
gis facere eum consentaneum fuit,
quam ut patrem, totius mali aucto-
rem, cum e complexu sponsae
suae, ad quam moritarus cum ea
in specum saxeum descenderat (cfr.

Soph. Trag. I. 4.

v. 7561), eripere eum vellet, gladio
peteret, ne divelleretur a sponsa
sua prohibiturus? [Rectius opinor
Hermannus dicit: ‘Non ut occidat
patrem ulciscatarque iniuriam sibi
factam, stringit ensem, sed ut ter-
reat qui se avellere a mortua velit’.
Quippe Haemon animi sui impos
ne sibi conscius quidem est pa-
trem esse quem petat et tum de-
mup agnoscere incipit enm per-
secutus expulit e specu. Is qui
scholium seripsit:_ovy slixgy 3}
0 £lpog naza Tob mateds Gomee
meto' elney ydo ave (v. 751).

ey olel Tver. O ayyelog
d'i ovtw voplfay uzuy'y Adse,
obloqui videtur eis quae Aristote-
les Poet. 1454 b extr. de hoc loco
disserit.]

V. 1211. La habet dvrasmoy
iwog superscripto a m. pr. o Et-

ovg, Dindorfius suspicatur id

nisse dvraimay olmg, qnod xpse
librarius primo temere scripserit,
dein animadverso errore in §{pove
mutaverit. Videntur potius haec
indicare, in archetypo nomini /-
@ovg explicandi causa x0le®dy su-
perscriptum fuisse.

V. 1212, Schol.: &ixlodg mm-
Sovrag® avtl ©0d Simlds anpde”
apgines yae o Eipog® Sunt 8
tius xvaidoyzeg remorae gladii,
Lobeck, ad Ai.814. De locutione
iéoep,ac&m puyais vide Krueg.
I§ 48,

V. 1214 §nsuu8’e[c] Recte
Ecfardtius: ‘in ensem protentus’.

8
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70€L6e mAevgaic uiooov Eyyog, € 0° Vyeov 1215
apriv’ & fupoov wagPive TPoGATVGGETAL”
xal gEGLoy Ofctav éxPdiie mvonw

levxy TaQEE QOwiov GTaldyuarog.

xeltonw O vex@Og WeQl VEXQD, TG PVUPLLE 1240

tédy dayow detdmog & p’ “Mdov dopoug,

1220

delbag &v avdodmoior Ty &Povilav
dow uéyovov dvdol weOGREITOL HEAOY.

XO.

# 1007 dv elxdoElag; B yovY Tew

@oovdy, molv &lnciy 6OA0v 9 xaxdy Adyov. 15

AT navrog te®aufyr’, édziow Ot fdoxouar,

1225

&yn véxvov xlvoveay € Wolw pdovg
ovx abidcaw, al)’ Vwo oTépng 6w

V.1218. Schol.: =0 fygos of
zoapinol xal izl Elpove lapfd-
vovosy. Vide Ai, 95, 287. 658.
907, coll. cum v, 80. 828. 1084,
0. R. 1256. Trach. 1084. Dictum
autem péccov fygyog hoc sensu:
¢ut medius esset inter costas’.

V.1216 8q. & &  nvyeoy —
meoomrvceezae] Insolentius qui-
dem, sed recte tamen ita poeta
locutus est, hoc dicens: ‘et lan-
guescentibus lacertis mentis etiam-
tum compos virginem complecti-
tur>’. Nam qui complectitur ali-
quem, eum in brachia sua veluti
includit vel recipit; quo sensu cum
poeta verba mae8éve xgoomrve-
cerae accipi vellet, recte addidit
és Oyeoy dyxdve, De adiectivi
autem oygos notione, ‘debilem’
sive ‘languescentem’ significantis,
apte contulit Branckius Eur. Pheen.
1489, ubi de morituro Eteocle
dictom: 7novos unreds xamdels
Syeav yéea. Latine vero dyeow
ayrove ‘deficientem manum’ di-
xeris, coll. Tibull, I 1, 60 te Ze-
neam moriens deficienie manu.
Postremo ®x@oomrvyddsTar coniun-
tum cum dativo, pro quo valgo
accusativus poni solet, etiam Trach.
767 mooomrvdceTar xAsvoaicy.
De toto loco confer Propert, II 8,
21 Quid? non Antigonae tumulo
Boeotius Haemon corruit ipse suo
saucius ense latus? Kt sua cum
miserae commiscuit o0ssa puellae,

qua sine Thebanam noluit ire do-
mum ?

V. 1218. Schol.: gowviev ore-
idyparog® iy myony 10% QoL-
vlov _oraldyparos éxfdlles Ty
levxjj avens mwagad, 6 Zotrw
al’ga dEéxveveey.

. 1219, vaxgog meel vexed
Erfurdtius conferri iulg:t E’:lgip!
Phoen. 881 zoiiol 3% wexgol
negl »exgols memraxnoves, ibique
Valcken.

V.1220. Schol.: 1o vopgixe
téln* zovg yoo yemobwrag Te-
lelovs éxatovy. Vide ad v.997.

Ibid. v y  ex Heathii coniectura
scripsi, Libri plerique &», pauci
#lv. (Quamquam autem hoc loco
particula sensui convenit, tamen
incerta est correctio. De forma
ely cfr. Krueg. 11 § 68, 12, 1.
Nauckius conicit é» yalag pvyois.

V. 1221 8q. 77y afovilay —
uaxdy] Simillime 0. C. 1197 sq.
yroce. xaxod Gopod zelevery
0¢ xax7) meooylyverar. De verbo
moooxsirar vide ad El. 240,

V. 1228 8q. = zovz’ — Adyos]
De sententia vide quae ad 0. R.
1073 sq. adnotata sunt.

V. 1226 sq. Schol.: dixlaty 82
Bdoxopcr® éAxifw avvoy pi) fov-
deedas dnposiy Benveiv, all
éy 16 olxnuate pera tav Fepa-
mauvidoy.

V. 1227 8q. o®x dfdicey eic]
Ad adfwdoety e sequentibus intel-
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duwals moodijcewy mévdog olxeiov Grévew.

yroung pag ovx &megog, 69 auagrdvew.

1250

XO. odx 0id’ éuoi &’ ofw 7 &'7av 0‘&77‘; Beev 1230
doxel mQooEives m gwm;v u’o).).q poy.
AL, @i’ e:,’o'opwfﬂa, ] TL Kol XETEGYETOV
x(m(py redVnrer xagdig dvgovuéry,
d‘oyovg :mgao'nzxovreg &0 pag ovw M;fag 1255
xal mg dyav pdg é6%( mov o’zyfqg pagog. 1255
XO0. xei m;'v 80° &vef avrig é’quﬂ
uvijp’ émionuov due yegdg Eow,
& Déug elxeiv, ovx driovoiew
Gy, ¢A) avTdg dpagra. 1260
(6zqopn a’.)
KPERN.
) 1240

PoEvGY JVGPEOVYDY CuaQTHUETE

lege ozéverw. Nam uti Ai. 580
dictum wovc Jaxevely, ita recte
ydovg sl mOiv orévary diei ap-
paret. Tum Jpwais meodjosty
otévewy eodem seusu dictum est,
quo supra v. 216 veoréom T

ﬂuanztsw meddeg. Denique oi-

x&loy causam adfert sententiae 920
ozéyns eséway. Luctus quin do-
mesticus est domo contineatur. Cfr.
O, R. 1430 zoig év yéver yao
-ray,s pahc& opay povqcc
T _axovsly svoefdc fye xand.

V. 1229. Schol.: omc avéntog,
z:;o(w mmuu, mo‘ts dzuoclqt

dvosgdar. cucgrdvay 3t Adya
viv 70 dpgovag Sonveiv. Neon
intellexit ~scholiasta apagrdveLy
quod per euphemismum dicitur pro
xazayerigacdar éxverjy. De locu-
tione yvaipns &meigos cfr. dAwmi-
dov amioros Phil, 867, Krueg, 1I
§47, 26, 9 et 10. Rauchensteinius
coniecit yvaun y&g ovx *meLQ0g-

V. 1230 sq. ﬁuw—uoouum]
De significatione adi. ﬁa@vc vide
ad 761, de verbo ngoo‘swm ad
EL 240. Subaudi zois oiydet, zois
fowae.

V. 1232 sq. wy — xaldmrec)
Vide quae ad EL 580 adnotata suat.
Verbum xaraoysroy recte KEr-
furdtins interpretatur ‘repressum?,

nobis ‘verhalten’.

De verbis xep-
8le @vpovudvy confert Neunius
Hom, & 114, 138 wsal y.au-
vouéy g«uw 584 ug

8{y. Schol.: @11’ fom ane%&ov-
teg padnodpsda, pr o xal pe-
VLDOE nompa ﬂwle'vswt, v
Asiv Saveyy zswmpwq.

V. 1287. Schol.: pwijpa’ zdv
vanedy. Locutionem dia geigog
explicat ipse poeta dicens v, 1279
meo zaedy et 1207 &y  gel-
QEdGLY.

V. 1288. & Déuig elmeiv] De
sententia vide 801 sq. Tum appo-
sitionis loco sunt verba odx ail.
atyy, ad prjua referenda, Vide
Matth. § 482, Schol.: ovn allo-
Tolay atny’ ov 8 aAloy dmo-
davivia, ovx Eallov VERQW-
Bévra, Sensus idem ac si dicatur:
deny odyx iua i Gilov Wi
alslag, €A1’ ano vijs Ldlag cuae-
tlag yevoy.ew)v fr. 1317 sq.

V. 1289, avrog apagrdv] Neu-
ius adscripsit Eur. Or. 649 ovx
éaya(nm uvm, all apeg-
wlay s ofj¢ yuvanos adixioy
©’ ldusvog.

V. 1241, g@oevdy dvopoirer)]
Vide ad v. 500 sq. Adiectivam
uspea, quod hic obstinationem
animi significat (cfr, ozssdpomr

8*
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Bavivrag Prémovreg éugpuilovg,

"y,oz éuciy &'vo).ﬁa ﬁofvlwydmw.

1245 1265

io woi, véog vép &vv uogm,

alei, alat,
&aveg, aueléﬂ'r)g s

dualg 0V02 caict dvefovilug.

XO.

KP. oiyo,

oly’, ag fornag 6t Ty dixyy ideiv.

1250 1270

Ho podov dstdeiog” év & édud ndQe
de0g 107" &ga Tove uépe Pogog u Hov
nucev, év 0° €6ecev ayoiaug 6doig,

oluor, Aexmdzyrov GvTgénwv yegdv.

1255 1275

pet @Et, @ Tovor Poorcy JVGTOVOL.

Ai, 928), non ad solum substan-
tivam apeeriuare referendum,
sed ad verba g@e. dvog. cuapr.,
quae in unam fere notionem coa-
lescunt. Vide ad v. 786 sq. Schol.:
Owazoswa Savdrov é&fix 9
Savdrov aluie. Vera posterior
explicatio est (Ogvatm altic).

. 1248 sq. @ %Tavdvrag —
Gmpvuo'vc] Chorum his verbis
appellat: ‘o cernentes!” pro ‘eheu!
cernitis’.

V. 1246. véw Evy pdeo] ‘Im-
maturo fato.” De ov¥ praeposi-
tione cfr, v. 172.

V. 1248, ansivdng] Vide quae
ad v, 1292 adnotata sunt..

V. 1260. oilu’, dg Eorxas etc]
Eodem modo hic quo v. 820 oip’,
o¢ dictum esse, Hermanni causa
moneo.

V.12525q. #v &’ éud mdoe
— &merger] Ordo verborum est:
¥ & dud ndoy 8sog doa tdTe
pe Emoice péye Pdgos Eyew.
Locutione autem waleey tiva év
%o hoc significatur, ‘mentem
concutere’ sive ‘aunferre alicui’.
Denique de fdgog &zwv, quod
idem valet atque fegvvoy, vide
ad Ai. 640. Praeterea_confer O.C.
1142 Bdgos yaQ npés 0vddy dx
Tovtwy &zee. Non male videtur

Erfurdtins scribi voluisse: ﬂn:
doa vire Feoc péya fdoos p’
éyov vel ut amussitata sit aequa-
bilitas antistrophica Engerus: Tote
deog Tor’ a’:oa péya fooos Ezuw.

V.12563. zdze — 7voze] L e.
cam id decernebam, quo filius
impulsus est, ut necem sibi in-
ferret.

V.1264. év & odois] Recte
Musgravius: ‘Instigavit ad saeva
consilia’ vel ‘saevas actiones’, con-
ferens Herodot. VII 163 Taveny
=¥ 686w fjuéinoe. Pindar. Olymp.
VII 85 moaypatwy ¢oday 0ddy.
Libanium vol. I p. 167 wolew odow
sl&m TQaypdzov; Idem p. 388
ayov 84 pe énl Ty avtiy 080y,
Idem p. 805 dods Tijv éuny 6d0y.
Schol dyolong 0dois dyelus
ooueis.

V.1285. laxmernrov] Eusta-
thius ad II. ¢ p. 625, 21°(479, 4)
ooe 8%, om Acf 5,:.6 vor Aéyes
Toig d‘n)ﬂ'etn 0 1501 maziouL
elg to_ozijdog, 8 ov mxpa Zo-
poxisl o lagmdznroy am:os-
woy gaedy, 6 Twweg laxmdenToy
di 700 x yedgovay, ldem ad
IL % p. 796, 5 (712, 26) =0 Aok
newrjdorg maQiyayey &y tfj voa-
yodly 6 lagzdzyzor, d¢ Tav-
Tov o elmaiy AaE xuwvijoar xel
1leg =mariioar. Vide de duplici
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EFAITEAO0X.
'Q déonod’, dg Eov te xal xexvyuévog,
te uiv wPO yepdy tdde Qépww, v O év do-

ot
é’omag fjrew xm tax odveﬁ&m RORE. 1280
KP. @ d‘ oTw ad xdwov 9 xexdy &o; 1260
EF, ;mm) te’fﬂmyxs, Tovde :rayy/qtmg vexQot,
dvoTyrog, dQTL VEOTOWOLGL zh;yngo‘w.
(evtictoo9y a')
KP. io
) d‘vo’na'ﬂagtog “Adov Ay, 1385
u uw’ aga, vl W OAxeg; 1265

@ xoxdypervd wou

illa scngtnra Lobeck, ad Phryn.
p. 414. Schol.: lauza-mtov -mv
ped vﬂosme drxadovpivyy 1
Ty prydlog xatematovpivyy.
Eig ©0 avzo' tjy gaeey Ack
mazioas.

V.1257. #ov ve xal xsxry-
wévog] Recte Boeckhius: ‘als der
wahre Inhaber und Besitzer des
Ungliicks’, Adsumendum enim quod
tertio abhinc versu positum nomen
naxd,
illam nonnullis exemplis illustravit
‘Wexius,

V.1268sq. za piv — naxd]

Non recte in his verbis quidam’

editores haeserunt. Nemo haesisset,
si scriptum esset: e pdy — @é-
oy, “Td 6 év ddpoig aoumc
il tdy’ 6pouevog xexd, Par-
ticipium enim @éqov e verbis fot-
nag ety vel potius e simplici
notione 7)»etg aptum esse sponte
apparet. ,Optimo autem iure pro
Ty, o‘lpope:oc praegressis .ver-
bis zorxag 7xey seribi a poeta
potuit xal tay’ opeodar. Deinde
pihil in eo offensionis est, quod
quae_arctissime cohaerent verba
wa¢ & v ddpoig et zdy’ Sipe-
odar uauu sejuncta sunt a se
verbis foixag 7xesv. Vide quae
ad v.535 adnotavi. Similiter Terent.
Adelph. V 7, 19 fu illas abi et
traduce. De addito fxuey ad Phi-
loct. 972 monui, Schol.: o ply
x> zetgdy” o tob Kedowsog
to» maida faorafovros. De lo-

Verbi xextijodar usum

cutione m@d zsomy vide Matth,
§ 575.

V. 1260. =¢ 8’ Eory — Emi)

- Boeckhiuns % particulam disiuncti-

vam esse putat et xaxmy explicat
ut v.6 ‘aut quid malorum reli-
quom est?’ Rejskius sic scripsit:
L4 8’ Foruy av; wdwiov 1 ne-
ROV eu, De hac eollocatione par-
ticulae 7 cfr. Eur, El 967 z( d7jza
Sedpev; untéQ’ 7 povevconsy ;
De verbis xdxioy xaxav O. R.
1864 of Gé 7. moecfvzegoy #te
xaxnov uanov Eur. Hec. 238 xe-
xdy  xon’ die pelfove. Alii
geribunt_vel cum Pflugkio =/ &”
Zorw; 7 ndnioy av oKDY atg
vel cum Emperio 7 8’ fouy; 9
xeneov v xawdy ire; Totum v.
seclusit Heilandius, ut quinque v.
1257—1269. 1261 8q. responderent
totidem versibus 1280—1284. Non
minore probabilitate ab aliis ille
locus 1280—1284 lacunosus puta-
tur, ut certi nihil statui queat.

V. 1261. Schol.: mapurtoe” 11
xaTe uana pTne” fppatindg
ot elxev, oni na pégee dava-
tov pijtne £0elydy, wi Elouévy
tiv peta tov Tov mardog Ho-
voToy.

V.1264. (o — lqmv] Inex-
piabilem dicit Orenm, quia caedes
caedi succedat neque usquam finis
occidendi inveniatur, De Aiprjy
vide ad 981; de rafalpsiy, ‘ex-
piare’ vel ‘placare’ significante,
0. C. 466.
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wgoxéupag &gy, vive Boosig Adyov;
aioi, dAwldr’ avdg’ émefegpica.
vl @ig, & mei, tlve Aépsg wor véov,

aloi, elei,
Spapior éx’ GAéDem

1270 1290

yovaineiov duguxeicdos wogov;

XO.
KP. oiyo,

6gav megecTw' 0¥ yep & pvyolg Eri

xexdv ©00° &ldo devregov PAEm® Tadeg. 1275 1295
tlg dou, Tl pe WOTUOg &TL WEQUUEVEL;
Ho utv v yelgeaew dotimg téxvow,

V. 1267. =mooméurpag] De hoc
verbi mgoméumeiy usu vide ad 0.
V. 1268, Schol.: dxsfeigydon:
Snsopafag. Confer 1080 und’
oloidta névrar. tls alxy tow
Pavovy’ dmntaveiv;

V. 1269 sqq. Retinui librorum
soriptaram, nisi quod extremo
versu quod post véoy additur 16-
yov ex coniectura Seidleri omisi
probata Boeckhio aliisque, Totum
vereum Hermannus constituit sic:
ol @1jg; tiva Aéysigc véoy por
véov, Engerus hun¢ in modum:
o prig; @ sy av Aéysig pos
wpéoy. Maxime probatur quod R.
Klotzius (de Sophocl. Ant. exodo
quaest. metr. 1874) 1éysaig ex in-
terpretatione verbi anwvscs repetens
coniecit: ©/ @is, mai; Ty’ dmv-
et wot véow.

V. 1270. Interpolata oratio est,
id quod saepe fit, interiectionibus
aloi alei. Cohaerent enim verba
tive léyag poc véov apdycoy
yvvaixsior pdgov ix° oAéPem
dugineiodar; hoe sensu: ‘quam
ta novam - mihi nuntias caedem
mulieris ad caedem accedere?’ id
est: quam tu post filii interitum
nevam mihi nuntias caedem? uxo-
rem meam occidisse? Recte scho-
liasta: &%’ 61480m" zod Afuovog.
Tum o@dyitog wogog est ‘mors
caede allata’ sive “nex’. Dixit enim
nuntius yvv7) té8vyue veosopores
nmijypact. De locutione éx” 14-
How dpgix. pdgov compara O.
C. 1620 zotadt’ én’ didrjlotoey

duguxeluevor  Avydny Exlaow
mdvreg. Ibi ut éx’ did. epgex.
significat ‘mutuo amglexu teneri’,
ita hic pdgoy x’ d1édem duper.
denotat ‘caedem cum caede con-
iunetam esse’. Denique de ad-
iectivo yvvaineiov, pro quo gene-
tivum substantivi exspectaveris,
vide ad Ai. 134. .

V. 1278, Schol.: 0¥ yagq év pu-
qois fmc dynéxisiorar 7 yowy.
Valvis aedium apertis conspicitur
corpus Eurydicae. Vide ad Ai. 346.

V. 1276. tls aou — megipévss]
Similiter 0, C. 1716 sq. sis doa
pe morpos imapuévee 6 T, @

plla; R
V. 1277 sq. £z piv — vaxgoy]
Reliquisse videri poeta potest in-
cohatam strueturam. Debebat enim
posterius membrum, ut videtur,
sic conformari: xzgocPléizm J%
Eyvavza Ty pntéea avdrov. Ni-
hilominus recte se habet quod po-
suit poeta, propterea quod mem-
bro priori hic simul sensus sub-
erat: Tov piy vexgoy, o Téxzoy,
&y yeooly £ye. Atque huic qui-
dem sensui a;tlvit membrum po-
sterius, T0v 8" — wsxgdy, id est
zov Ot vexgdy, tyv pnrégn av-
709 fvavre mqoofilémm. Vide ad
0. R. 435. [Corrupta videtur me-
moria librorum. Nam haud facile
potest poeta non scripsisse: fym
piv &y yslgeeoiy deslmg vexgow,
769 0’ Evavra mo. vexgow.] Ce-
terum vehementer fallantur qui
baec verba, év zseoly Hyw, ita
accipiunt, ut maunu tenuisse cor-

{
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tadag, T0v 0 &vavia WQOOPAET® vexnQov.

. @D QED uaveg adilla, pev Téxvov. 1300

EE. % 0’ éEvdyuzvog 7j0¢ Pouie mégf 1280
Mg xelouve Piépage, roxveaGe iy
tov moly Havdvrog Meyagéwg xdewody ).axog,
avdg 0 tovde, Aolodoy O} Goi xaxcg
noofeas épuuwicece TG TudoxTove. 1805

(oceopn §°)

KP. alai, alok, . 1285
avémrey @ofw. % w’ ovx avvalay :
noucéy tig aupdirre Elpe;
deldaiog épa, pev @ev, 1810

detdalg O cvyxéngapm dvg.

pus Haemonis Creontem putent.

Imme ut alibi saepe ita hic &y
zeeely £yov significat praesto
habere, vor sich haben’. Sie Di-

narch. Orat. I § 107.

V. 1280, Corruptum locum —
nam neque oév&muoc esse potest
quod vult scholiasta ofciay Ax-
povoa wi ynv neque fople éqLg
valet wegLfidwiog — egregie Arnd-
tius in hune ordinem redegit: 70’
Evdxto Popla =sel E(lper),
qulbuscum comparare licet Hom. 1
424 anodrrjonaw weel Pacydva,
Soph. Ai, 828 mextdre 2l veoe-
odvto Elpst, Cum ofvdixzo
glqm. ofr. dugidjure Elgee v.

V "1281. Schol.: dver xelawd
a@ndilvzar. Cfr. Passov. Lex. Gr.
v. A0 11 1 a. — Kelawwe cur
dicta sint fiépaga, apparebit ex
iis, quae ad 0. C. 1683 sq. mo-
nita sunt.

V.1282. 7ot =ly — Adzog]
Interitns intellegendus est Megarei,
quem Euripides Menoecenm voca-
vit, filii Creontis, qui se pro pa-
tria devovit. Vide Eur. Phoen. 911
8qq. Apollod. III 6, Muneker. ad
Hygin. fab. 67. Pausan IX 25 haee
habet Onﬁatosg 3t oy moldy

dotiy z»yzmna tdy Nniréay
Meyoixémg pyijpa t0¥ Kedovzos.
axixtaive 3d éxovelog avrov
xazd 16 wovtevpe o éx ded-
Par, nwlxc Tolvvelxys xal 6
6Yy avtd otgards agixovro 3§

"A@yovg. — Cum Sophocle consentit

Aeschylus, qui eundem hunc fililum
Creontis Megareum dixit Spt. adv.
Th, 474. Acgos pro iéyeg scri-
psit Bothius. Attributo xletwdy
confert Eurydice sortem Megarei .
cum sorte Haemonis ac dicit, Me-
gareum periisse quidem, at cum
laude et gloria, non foede periisse,

V.1288 8q. xaxag mgnc] Noa
significant haec ut interpretantur
‘res adversas’, sed quod cogno-
scitur ex additis verbis o xae-
doxzéve, ‘mala facinora’, Ipsa
enim verba ‘0 matdoxtdvog’, quae
impium facinus indicant, exsecra-
tur in Creontem uxor.

V. 1284. Schol.: épyusjowca:
mcoaaaphn 6ot g =matdo-
xtorw, Vide ad 0. R, 1276.

OV 1286‘. Scholo"avéuwv deal-
oy, E&ragayz8ny. Adscripsit
Werxius 0. R. 487 =izopar Pa
éiniowy. Al. 693 mol.;aene s’
wmqmv Eur. S gl. 88 6:

@ifog u’ avamesgoi. Seidler. ad
Eur. El. 177. Aoristus avéxzay
eadem ratione positus est qua dyé-
Aaoa, #3dxouoa dicitur. Cfr. Krueg.
1§ 58,6, 8.

V. 1286 8q. ©( @’ ovx fmaueiy
nc] Imperandi sensu dictum. De
aoristo vide ad 0. R.1008 et Krueg,
1§58, 6, 2; de locutione dvsalay
xalsy eundem § 43, 8, 3 et supra
ad v. 975.

V.1289. svynixpapor quz] Con-
fert Musgravins Ai. 895 olxse
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EE. o'zg altiay pe ToVE xdxE(vOV &peov 1290
7Qog Tg rthxvo'vdqg 'mdd‘ éxed’xqm:ov udgaw.
KP. molp 0% ua:u)avo’ar s’v (povatg moam,

5. wei6es’ U@’ fwag adviyee avmijy, Swemg 1818

Rouddg 760° foder’ Svadxvror wddog.

KP. dypot gor, tad’ ovx éx’ &idov fgordv 1295
t’y&g &(mo'o'u wotr’ & alviag.
éym yag o‘ @ 6 &ovov, & pficog
éym. q:ay, é’t'vng. I ngoo‘sro).oz, 1320
ayets y, b' T sapor’, ayete W éxmodaw,

Tov 0vx Svra wadiov 9 undéve.

1300 1325

XO. %épdny megawveig, el tL xé@dog év xnaxoig’
PocdyiGta yeg xpdTIGTA TEYV TOOL HOXA.

dvyumapimv Pindar. Ol IX

ﬁz TE nENQUBEVOY. An-
stoph ut. 854 wolvpdeo ovyxs-
soepas dalpove. Addo quod non
dissimile est Soph. El. 1485 =/
ydo feordy av 6oy nonoiy we-
,wyuwm Mum ’o pélloy
700 y00vov xégdos Qégos;

V. 1290 sq. Schol.: éxeaxn-
xT0v" xaxds siéyov televidans
avtile, é&voulfov, émeyedgov.
Hoc dicit: ¢accusabaris a mortua
hacce huins et illius mortis cul-
pam habere’. Activum autem éx:-
mmzuw quod hoc sensu cum
dativo iungitar, in eo nihil offen-
sionis est. Vide Matth. § 490.
Krueg. I § 52, 4.

V. 1293, Schol.: =iyt zedxam,
onely, ilveto ual épéoero ele
qmvuc, avtl tod molp wQom®
slc povoy izscev; Immo v go-
vais axalvsato eodem modo di-
ctum puta atque supra 1329 é»
t6 fvpgoeds diepdaong; coll
quae ad Philoct. 60 monita sunt.
De verbo amolvssy Eustathius P

42 (416, 26) lovéoy 32, Gus
é¢ ‘Oprieov lafiorsss of votceow
xal auto a7 povov 0 Lvdijvas
dvtl zov Savsiy awouav ag
dnioi xal Zogoxlgs v ze
'sOmvac, amlo&ns’ 1268], xal
¥y T ‘molp dxalvearo Teoxe’,
Confert Musgravius praeter alia
fragment, Platarch. Wyttenb. p. 185
dxolveedas yxp Toy dx
onovee xal toy Ydvazoy dxzo-

I.mmo ualomn, Athenaenm p. 507
E 17 gz — xevd oy &zoﬁzn{u
Zouéyn Tov capatog. o-
?:::;nepzowg % xal vide ad 766.
V. 1296 8q. tad’ — 8§ alriag]
Insolentius locutus est hoc dicens:
‘non in alium mortalium haec quae
ex me profecta est culpa unquam
conveniet’ sive 'transferetnr’ De-
bebat enim dicere: avm 7 alsle
2 2§ Zuod yewopiwy, sive zaira,
v éyo aluiog, £1z &iloy
Booztay coudser moré, Verbum
aouocs intransitive hic dictum,
ut El, 1298. 0. R, 902 Trach 731.

V. 1297, 1299. éya o Herman-
nus scripsit pro fya. Seidlerus
defendit Emmm gL Aesch. Ag 12567
érotoi Avxe’ “Amollov, of éye
§yd. Mox zdyior’ ex coniectura
Erfurdtii scripsi. Libri exhlbem
nzzoc vmlato metro. Cfr. O.
1840 dmdyer’ éxsomior G z¢-
ZL01¢ e

V. 1300. w69 ovx — um)eva]
Perditissimum sive miserrimum se
omnium mortalium esse significat,
cum se perisse (t0¥ 0vx Ovta)
ait magm quam eum, qui nihili
sit i. e. qui perierit, Ergo nonm
similem se miserrimo, fsoy td
pndevl ut 0. C. 918, sed mise-
riorem miserrimo se dicit.

V. 1301, =xéedn wmaparvais]
‘Utilia suades.” Vide ad 1018,
Utile autem chorus dicit, quod in
domum se abduci Creon iubet, ut
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(avtiozeogpy f.)

KP. iro, to,

pevjte udgwy 6 xadior’ éucy 1530
duol teoulav &yov auépav 1305

vrerog” lre, ite,

8xwg uprés’ duep #AX eloido.
XO. yéddovie tavre. Tov MQOREWWEVOY TUL Y07
WOEGGEW. uédel yog vewd GTowou yon wElew. 1%
XP. @A) dv €6 pév, tevre Gupreryvfduny. 1310
XO0. wj vvv mgooevyov wndév: dg Tempwuivyg
ovx &6t Dvyroig cvugogds Gmadley).
KP. &yowr’ dv paroov &vdg’ éxmodav,
3s, @& mei, 64 v oly &xdv &vavow, 1840
6¢ 7 ad vevd’, (& péicog, 000’ o, 1315
8x¢ medg woregov dw, nE xet H6° wivie ydg

malorum aspectum fugiat, quorum
ipse auctor fuit,

V. 1302. Bedytore — maxd]
Quinque huius versus interpreta-
tiones scholiasta affert, Sensus pla-
nus: za &y mool xaxe fedyidra
wocziore fozi. Praesentia mala
optimum est si quam brevissima
sunt, i. e. optimum est, praesens
malum quam primum missum fa-
cere. HERM. Cfr. Matth, § 462.
Krueg. I § 61, 5, 8.

V. 1304 sqq. @awvrjzm etc.] Con-
iungere solent interpretes : payyza
pdewv Eudy Smazog, o xdlliora
dyav fuol tseuiav fueean, quae
Hermannus hunc in modum expli-
cat: ‘veniat caedium per me facta-
rum suprema, exoptatissime mihi
ultimum diem adducens’. At col-
locatione verborum ostendi videtur
genetivum pdeay dudw ab adver-
bio xdAlicra aptum esse. Atque
ubewy éudiy rectius ad Creontem
referetur eo sensu quo supra V.
1288 dixit dilwids’ avde’ émef-
gtgydow. Dicit igitur Creon: ¢ve-
niat internecionum quas perpessus
sum exoptatissime quae suprema
supremum diem adducit’.

V. 1809. Schol.: dzotoe 2o wé-
Aewy* zoig Beoig. De omisso ante
Stoig pronomine govrorg, quod
ad pélsc supplendum, vide ad

Philoct. 137 sqq. Towde i. e. Tow
pelidvraw,

V. 1310. Schol.: dv foviopaec
Tvgeiy, tavra Nviduny. Diem
extremum obire se velle dixerat,
De particula uéy vide ad v. 11, In
ovyxarnvEduny praepositio idem
valet atque in owyxar@opsy v.
1202. Dicit Creon: ‘omnia quae
exopto hac una prece complexus
sum’, rovt ézmv amave’ gzw.

V.1811. py wvy mgocsvzov
pndév] Confert Brunckius Verg.
Aen. VI 876 Desine fata deum
flecti sperare precando.

V. 1314, #xcavov pro xarixza-
voy Musgravius scripsit, Herman-
nus xdxtevov, Dindorflus xazé-

xavoy. .

V. 1815. oé 7’ av zawd’] Sic
v. 724 8q. 6 ' alxdg, & T
nalgroy Aéyet, padseiy, oé v’ av
toide. De zavde vide v. 1205
xaxov 108" allo Ssvregov Pid-
no. Tum verba (& pélsog inter-
iecta sunt, ut supra v. 1319 &
wéleos. l‘im‘p 098” #ym referen-
dum est ad og pronomen, in ante-
cedente versu positum.

'V.1816. Locus corruptus, Omninm
quot inventae sunt emendationum
una maxime probatur Musgravii
qui vidit xal 86 (KAIOK) nihil
alind esse quam x118d. Praeterea
ut duos dochmios efficeret Kayse-

.
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stqux Tay xcQoi, te o éml xgavi o

ZO0POKAEQTZ ANTIT'ONH.

1345

ToTWROG d‘vo’xomo'tog &lrjAavo.

XO0.

ToAG TO Qoovely evdapoviag
medToy Vmdgyel’ yon 0F ve y elg Heovg
wnody doexveiv' peyador 0t Adyou

1320
1350

ueydlag TINpag TV VTEQEVYOY

emotlGavreg

. yieg ©o goovely édidafav.

rus scripsit Omg med £c mdrega

186° mdvre ya At ipsa
sententia recte intel Iecta perspici-
tur verba wavre yag mterpolata
esse, Scnbl debent igitur haec:
Oxg meog mozseov Mw, md xdi-
Po* Légora Tav yeQoiy xté., ut
hic sensus eliciatur: ‘non habeo
ad utrum oculos coniciam, quo me

_ applicem; inclinata iacent quae ad-

minicula sunt manibus, cum for-
tuna intoleranda in caput meum
irruerit op, nmatqne me’. — De
locutione éx) xpatl{ wor mormog
slorjdazo confer huius fab. 1272,
0. R. 263 véw 3 g 0 xeivov
xodz™ dvijlad’ 1 toyy, Aesch.
Pers, 516 o Jmomn daipoy,
og a{av Beeds wodow évjidov
mavtl Tlseotxw yévse.

V. 1819 sq. ‘Schol. : zolig 10
Ppoovsiv: 2 xaldg peovely uem-
0¥ foTiy svdmy.ov(ac xel Tois
dv@ooimasg Eozmunov

V.1820 5q. 707, 3} — dosxreiv]
Ut in locutione svoafeiv 1 Ta zqoc
&s0vg Phil. 1441, To meos juas
Gmlvaapavmc Isocr IV § 131,
Sopeoveiy T& meog 6 Xen, Anab

VIL 7, 80, ita hic in Ta &lg &ewc
aoemTely praepositio ex illa ra-
tione qua verbum vim habet in id
quod subiecto vel obiecto att.ribu-
tum est, de qua vide Krueg. I
§ 60, 8, 10, pertinet ad verbum
ucsm:ew, ut sensus sit: m) Zoe-
wrely Tavie o doemrel tig &l
ﬂeovc Gfr quae ad Aesch. Prom
702 tov cpp’ favtig ablow
éEnyovpévne adnotavimus. Cete-
rum cum scriptura te y sblg
&s8ovg’ Triclinio debeatur, libri
autem habeant zd v sls &sodg,
fortasse poeta scripsit Ta medg
anoc, sicut Aesch. Prom. 348
IJmmus liber &g exhibet pro medg.
ulla autem causa est cur parum
srobalnh Dindorfii coniecturae zon

s T Gsdy adstipulemur.

V. 1821 sqq. peydior — £d¢-
8afay] Bene Brunckius: ‘at su-
perbi, cum gravibus plagis ad-
flicti magnorum dictorum poenas
luerunt, sapere tandem docentur’.
Aor. #3(3cfay ut supra v. 709
wtp&ncav illam vim habet quae
nomine haud satis apto aor. gno-
mici significari solet,

NOTA.

Quae ad v. 24, 67, 94, 195, 241, 681, 715, 831, 837, 951 (xde 82),
956, 960, 1008, 1188 allatae sunt emendatlones, eas invenit Wunderus;
quae ad v, 63, 106, 138, 168, 234, 359, 388, 646, 589, 598, 600, 642,
749751, 841, 951 (wéteas), 962 sq., 988, 1010, 1022, 1023, 1077,
1144 8q., 1277, 1816, 1320 proponuntur, sunt alterius ednons




METRA

QUIBUS .

SOPHOCLES
IN. HAC FABULA USUS ESSE VIDETUR.

Vers 1—99 trimetri iambici.
Vss, 100—109,
100 tS|evov_|o—|2v|2ev— | dim, glyconieus.
102 + _{+oo_| oS glyooneus,
vz|eoroo idem (Herm. El p. 560).
2o | 2o o chori. cam basi (Herm. El. p. 559 et p. 567).
106 _ 2 2o | 2w o _ v_ G antisp. et logaoed.
2_|+S|2oo - glyconeus ) (cf. Herm. EL p. 548 coll, p.
to]l2o] 2o glyconeus § 525).
Sov| oo o ov idem.
2 - | 2o o -G glyc. cat. (pherecrateus).
V.102. De brevi syllaba et hiatu in fine glyconeorum vide Seid-
lerum ad Eur. Elect, v. 153, 207 et Advers. nostra Philoct. p. 117 sqq.
Vss. 110—116 systema anapaesticum constans dimetris, duobus
interpositis monometris.
Vss. 184 —140.
Louvoveu—vy—_v__ trim daet. et dip. troch. (logaoed.)
135 idem,
‘2| 2o _ qualis v. 104,
-~ 2T | 2o~ glyconeus,
2o _ |+ dimeter creticus.
tovlavovo]evv | 2o o _ tetram, chori. hyperc,
140 » ¢ o — T adonius,
Vs. 184. De metro huius versus, qui Praxillens dicitur, exposuite
Hermannus El. p. 365 sq. Epit, p. 137.
Vss, 141—147 systema anapaesticum, quod constat dimetris.
Vss. 162881 trimetri iambici.
Vss, 832 —341.
tovva|vre 2o ov| v dimet. glycon.
to] 2o | v — glyconeus.
885 +_|roo—|ov— idem,
— 2o | 2o - glyconicus (Herm. EL p. 568).
v 2o v dim. iam, brachycat,
v2o—|vzro_ - dim, iamb. hyperc.
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dvvavuvaovvavye
840 e v _wo_voa-vo——} octameter dactyl. et ithypallicus.
Leav_T

Vss. 839—3841. Hos tres ultimos versus una numeri perpetuitate
cohaerere recte iam vidit Hermannus.
Vss, 852 — 362,

— anacr., logaoed. et penthem.
\JILVv_vv_vlva_vv_{
dact.
o Ltouvove-|vz2 anap. logaced.
855 v _ |+ _ dipod. iamb. et cret.
vrv_|2ev~|2uoo dipod. iamb. et dim. cret,
eeov_]vse_ dim, iamb,
vto-| 2o dipod. iamb. et cret.
860 rv—c|rov—v|tev_o| 2o _ tetram, troch. cat

© — — monom, troch.

Vs, 854, De anapaestis logaoedicis, quibus accensendus est
v. 864, exposuit Hermannus Elem, p. 418 sqq. Epit. p. 164 sqq. Vide
huius fab. 580. 589. 835 sqq. 852 sqq. 1096. 1107 ed. meae.

Vss, 374—381 systema anapaesticum, quod constat dimetris.

Vss. 882 —b528 trimetri iambici.

Vss. 624—528 systema anapaesticum, quod constat dimetris, uno
interposito monometro,

Vss 529—579 trimetri iambici.

Vss. 580 — 588.
B80 _teov—vo_|Teo__ §o0AR logaoed. (simillimus versui
354).
.'.vL_'va_vv__epm.ettr‘lm.d‘c'uc.to
tour_|Loev_vu_ov_T epitr. et logaded.
u.Lv_Iv.Lv_dim.iamb-
Lo—v ] 2o dim. troch. cat.
580 —rvoev|viovvuo|ve o trim, iamb.
R |

« £ o _ _ antisp. et penthem, iamb,
—o | 2o dim. troch, cat. .
viv_|vroo| LT trim, iamb. cat
Vs. 586. De metro huius v. exposuit Herm, El. p. 230.
Vs. 587 sq. Frequenter etiam a lyricis poetis hi versus coniuncti
esunt, Idem fecit Horatius Od. II 18 Non ebur neque axreum Mea
renidet in domo lacunar.

I+ ¢
[4
(S}

V. 598 —608.
duo glycon., quo-
6_'.'.vv_'v._|LU'i.va_|v-_{mm posterior hy-
percat. est.
600 _|2coe_20uo | vz qualis 608.

Lovoo - - logaced.

tvv—lrevo|v- duobus chori., iambo et duo-
bus ordinibus logaoedicis.

tovovo|toevavo

{ Unus versus est, constans ex
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605 « v £ v _ o _ anacreont.
—|2< v -]« - chori. cam anacr. et iambo,
& o v oy — dim, troch, brachyc.

~ltvev—-]2ovov_|v2_ trim, chori. cat. cum anacr,

Vs. 600. Monuit de hoc versuum genere Hermannus Elem.
p. 789,

Vs. 603 8q. A nemine dum perspecti huius versus numeri sunt.
Mea ratio se ipsa defendit. Cfr. huius fab. v. 781 sq. ed. meae. Est
de coniunctis illis duobus ordinibus logaoedicis, qui alibi ipsi integrum
versum efficiunt, ut uno exemplo defungar, Eur. Bacch, 106 & Zaud-
Aag zoogol Ojfar, orepavovebe %100k, qui versus etiam nunc ab
omnibus editoribus in duos versus male discerptus legitnr. In eodem
errore Hermannus est Elem, p, 424.

Vs. 606. Exposuit de hoc metro Hermannus Elem. p. 566,

Vss. 620 — 624 systema anapaesticum, quod constat dimetris.

Vss, 625— 774 trimetri iambici.

Vss, 7756—1783.
dip. iamb., chor,
TBoerv_Jeoofozo_|2zouc_ dip. iamb,, chor. et
toleve ool ve_]| duo glye.,, quorum

poster. hyperc, est,

trim, chori, brachyec. cum di-
T80 2o |tew_|iuur oo ¥

pod. iamb,
D DYRUSURE RIS R trim, chori, brachye., cum basi
Lovovo—|2zvvowv-o— ) et duo ordines logaoedici.

Vs. 781 sq. De altera parte huius versus, quae constat duobus
ordinibus logaoedicis, vide quae in conspectu metr, ad v. 608 sq. ad-
notavi.

Vss. 798 —797 systema anapaesticum, quod constat dimetris,

Vss. 798 — 808.

vrov_|roo_ov__ dip. iamb. et logaoedus,
Lo oo chori. et iamb, (sive dact. et cret.)

- 800 :tS|rvvfoe]t_2o]2o o duo glyconei.
21T 22T |rvv| 2T |2 duo glyconei.
£ v v _ G adonius,

805 S - | ~ « v — — pherecrateus,
—tovltoeov_|+_ dim, chori. brachyc. cum amphibr.
Ltovvavo|to]avo]vres

Vs. 808. Constat hic versus duabus ex partibus, et choriambo
et iambo sive mavis ex dactylo et cretico dicere, et ex glyconeo, qui
spondeo iunctus est sive qui pro iambo terminatur antispasto.

Vss. 809 —814 et 826—828 duo systemata anapaestica, quae
censtant dimetris.

Vss. 830 — 842.
830 —+v_|2ovov_ oo v__ dipod. iamb, et logaoed.
-l +ovov_- o __ logaoed. cum anacrusi.
tovv—v|soo o adonius et qualis v, 799.
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S 2| £ © o — o pherecrateus.

S + iambus (orthiusne? cfr, Herm. El. p. 663 n. 5).
886 _ + - _ |-+ _ dim, anap. cat.

—2vo-|ve_ anap, logeoed.

~2tvv—]|veoo due anap. et antisp.

Srtv_|vro-| 2o _ dim, iamb, cum cret.

v-Lv_lv.’.v... l vivao I v Lo T tetram, iamb.
840 © » -+ S _ dochmius.

G2 20| TLo ~ antisp. et penthem. iamb.

viovaeo|oviev_T duo penth. iamb,

Vs. 839, Idem versus legitar huius fab. 939. 949. 0. C. 1445.
1470. Ai. 848. 850. El 1069, 1075. Tetrametrum iambicam catal, fecit
Sophocles El. 1398. Falso hos numeros a tragicis usurpatos negat
Hermannus Elem, p, 146. 158 et Epit. p. 66. 70.

Vss. 848 —846.
viovao|veo_ dim, jamb.
Stou_|vio_ idem.

846 Lo v v | vt T idem.
v22_|vaov - antisp. et penthem. iamb,

Vss. 864— 869,
vivve| v oo _ dim. iamb. hyperc.
866 vrt|rtvv—]|2tov_| 2o~ iamb., chori, duo cret.

Louveovuvauvuou_o tres dact et duo troch.
(R VRV VN ithyphallicus.
AR VISV I Covvamey dim. ‘roch.
—2tov~|ve_ dim. jamb. catal,
Vss. 870— 915 trimetri iambici,
Vss. 916 —930 systema anapaesticum, quod constat dimetris, une
- . interposito monometro,

Vss, 931 — 940,
2_|Lovovo]2ove S dim. chori. hyp. cum basi.
s_]evw-]2vo_ |2 trim, chori. brachyc. cum basi.

[N

—l+——]2ovov_|-22_ chori, moloss, chori. antisp,

-
936 —|tvovo|2vov—| 2T trim. chori. brachye. cum anacr.
toltov-]eovva| 2o o trim, chori. cum basi.

+_|zov—|2ovov—| - qualis v, 982.

—2tov_|vtv|TS 2o _| oo tetram, iamb,
940 2+ _ | ..o _ antisp. et penth. iamb,
Vss, 9561 —959.

teltvvavea vy~ oS metrum Aeolicum.
o]t vom e o idem.
+S|2voe_|2vov - dim chori. hyperc, eum basi,

966 _ 2o | tvg-|tevow_| vz uim, chori, cat, cum amphibr.
v2ova~o—|vseo_T duo peath. iamb,
vidova-|vroo| v trimb. iamb,
v2x_|vxo - antisp, et penth, iamb.
—2tov——|vtoe_ . qualis v. 956,
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Vs. 951. Appellatur metrum huius versus ab Hephaestione p. 42
ed. Gaisf. mevrdpsreoy Zamginoy reocageoxaidexacviiafor alla-
tamque exempli causa fragmentum hoc ex Sapph. carminibus: 7jeducy
pir fyo 0éBev, ‘Ar8(, mdlas mwona. Eodem metro scriptum carmen
XXIX. Theocriteum, siquidem. est & Theocrito compositum, de quo
dubitatur. Constat autem ex basi, tribus dactylis et cretico. De toto
autem metro Aeolico quae idem Hephaestio p. 40 sq. exposuit, non
sine causa apponenda puto: ta 0% Alodixe xalovuere tov udv mod-
tov fye mode mdvieg Eva tdy OSiovildfoy ddidgogov, 7jtoc
onovdsiov, 7 lopfov, 7 teoyeiov, 7 mveelyiov: tovs v péow
Faxtriovs mavrag' tov Ot telsvraiov meos Ty dmobsowy Sonrv-
Aov utw, 7 xenunoy Sie o Tijg tsdevialag adidpogoy, dav dua-
Tdinurov i dav 3t naredyurinoy, kel T@ awo Tovrov psusiopive
els d.avilafoy el ovilePyv. Apparet ex his verbis basin nun-
guam non bisyllabam fuisse; de qua causa nemo dubitabit, quin verba
mage 8% et in antistrophico versu xaze 8% summo iure in wae I
et xad 8} quamvis invitis libris mutaverim. Nolo cetera afferre argu-
menta, quibus haec mea emendatio prorsus confirmatur, — Hermannus
de hoc metro exposuit Elem. p. 360 sq.

Vs, 952. Erraverit qui ex verbis Hephaestionis modo allatis con-
clugerit non posse hunc versum Aeolicum existimari, quod pro tertio
dactyio spondeum habeat. Alia enim tradidit scholiasta Hephaestionis
p. 177: 7o 8} Saxrvlixoy o Alolixoy xare ply tag xlleg yoecs
nmdoag émidégerar doavrag Td xotvd Tovs Te Santviove xal cmwoy-
Selovg, opoiwg %l tag dmodéseg: oy O medroy moda s Eve
oy Siovildfoy ddidgopoy. Neque aliter visum Aristidi Quintiliano,
de quo vide Herm. El p. 361. In eo autem consentire apparet scho-
liastam cum Hephaestione, basin bisyllabam tantum fuisse.

Vss. 969 — 1095 trimetri iambici.

Vss, 1096 —1106.
vevivvoove - |Teouo o logaced, anap.
+ov2o|2oo_ glycon. polyschem.

1100 c 2o |vte|2vv oo —_ dim, iamb. et logaoed.
£S5 2S5 | oo - qualis 1099,
—2_| -2 |~=~_ tres molossi,
v tovo— |+ _ dim. chori. brach, cum anacr.
2o |2 oo troch. et chori.
1106 + _ « _ | = v « — qualis 1099.

vto-]|ov2T dim. iamb, catal
Vs, 1096, Vide quae de hoc metri genere in hoc conspectu ad
v. 364 adnotavi.
Vs. 1102. Tres molossi eodem modo coniuncti reperiuntur 0. C,
1544. 15564 ed. meae.
Vss. 1118—1125,
— £ _| v 2 _ mol, et bacch,
v+ _| 2o bacch. et chori.
1120 £ © _ © | £ © T dimet, troch. cat.




—2_}|v=_ qualis v, 1118.
vvt_|er_co|eoeo - iof, & min, ion. a mai., cret.

12B v oo |2vv_ v T apnhsp. et logaoed
i/iambiei,
Vss. 1236 —1239 sys anapaesticum, quod constat dimetris,
Vss. 1240 —1250.
1240 © - qualis 834,
vrro_|vsro - dim, dochm,
v ¢ vl o .. dochmius,
toa| 2o dimet, cret.
vzrtov_|voetoT dim, dochm,
1245 v 2w | T 220 idem.
Srro_|T2eo_ idem.
T + v T monom. iamb,
v o oo - dochmius,
vrrova]ezxeo_ dim, doch.
1250 _ e _|v 2o | vt trim, iamb.
Vss, 1261 —1266.
+ _ trochaeus, fortasse semantus.
trimeter iambicus.
vdea\'avvvvlvﬁ v £ o ~ dimet. dochm.
trimeter iambicus.
1266 S+ 2w |2 o dochm, et dim, iamb. brachye.
—2tovo|veroT dim, dochm,
Vss, 1267—1262 trimetri iambici.
Vss. 1286— 1289,
1286 < + » — monom. iamb.
to_|vs S dim, doch,
to-|ovrro idem,
¢ o+ S _ dochm, cam anacr.
Srrtov—|ovr2oT dim, dochm.
Vss. 1290—1294 trimetri iambici.
Vss, 1295—1300.

<

a a ¢
.(ll-l-

1206 St 2o | vz o . dim, dochm,
vrttoo|—2xeo_ idem.
vrro|ovdoro oo idem,
viroovv v o T idem.
ciovoeuva|vdo o idem.

1800 _ r s v | v 2o T idem.

Vs, 1801 sq. trimetri iambici.
Vss, 1819 —1824 systema anapaesticum, quod constat dimetris,
uno interposito monometro.
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